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Guarantees
Boston Scientific Corporation reserves the right to modify, without prior notice, information relating to its 
products in order to improve their reliability or operating capacity.

Trademarks
All trademarks are the property of their respective holders.
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enIntroduction
The Reference Guide provides the list of Directions for Use (DFU) for Boston Scientific Systems. These 
manuals are designed for clinicians and other health care providers. 

IMPORTANT: Please note that only the Directions for Use that are appropriate for your region will be 
provided with your System.
Additional information may be provided in addendums to these DFUs.

How to Use this Reference Guide
In this Reference Guide, DFUs are listed for each System in a table format. Follow the instructions below 
to find information for your System: 

1. Find the appropriate table for your System. For example, if you are using a Precision Spectra™ System, 
find the table labeled “Precision Spectra Directions for Use”.

2. Use the highlighted rows to locate the information of interest to you (e.g. indications, implantable pulse 
generator, or programming). The DFU containing this information is listed below.

The Boston Scientific DFUs are provided either online (as directed in your product packaging) or with your 
System.
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en Precision™ System Directions for Use

Information Directions for Use

Intended Use/Indications for Use

•	 Precision System Clinician Manual

•	 Indications for use 

Contraindications, Safety Information, General Device 
Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Contraindications
•	 Precautions
•	 Warnings
•	 Physician Instructions
•	 Sterilization
•	 Component Disposal
•	 Information for contacting Boston Scientific

Precision Implantable Pulse Generator
•	 Compatible Leads
•	 Connecting to the IPG
•	 IPG Battery Life
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 Kit Contents
•	 IPG Registration Information
•	 IPG Specifications and Technical Data

OR Cables, OR Cable Extension, External Trial Stimulator
•	 Connecting the Leads, Lead Extensions, or Splitter to the 

OR Cable
•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Patient Trial Belt instructions for use

Precision MRI Guidelines
•	 MRI Guidelines for the Spinal Cord Stimulator (SCS) System •	 Precision 1.5 Tesla MRI Guidelines DFU

 Percutaneous Leads, Extensions, and Splitters
•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly and 

External Trial Stimulator
•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and permanent implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, and splitters

•	 Precision System Clinician Manual 

OR
•	 Percutaneous Leads DFU
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•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and External 
Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Precision System Clinician Manual

OR
•	 Surgical Leads DFU

Nevro Lead Compatibility

•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS System •	 Nevro Lead Compatibility Directions 
for Use

Programming

•	 Clinician Programmer 
•	 Programming with the Bionic Navigator™ software

•	 Bionic Navigator Software Guide

•	 Remote Control Instructions for Use
•	 Connection of the External Trial Stimulator to the Clinician 

Programmer 
•	 Precision System Clinician Manual

SCS Adapters

•	 M1 Connector •	 M1 Connector DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU

•	 OMG™ Connector-A •	 OMG Connector-A DFU

•	 OMG Connector-M •	 OMG Connector-M DFU

Surgical Tools and Accessories

•	 Clik™ Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU

Warranty
•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbols
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Information Directions for Use

Indications

•	 Precision Spinal Cord Stimulator 
System with MultiWave Technology 
Clinician Manual

•	 Indications for use 

Contraindications, Safety Information, General Device 
Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Contraindications
•	 Component Disposal
•	 Device Description
•	 Information for contacting Boston Scientific
•	 Physician Instructions
•	 Precautions
•	 Sterilization
•	 Warnings

Precision with MultiWave Implantable Pulse Generator
•	 Compatible Leads
•	 Connection of Leads to the IPG
•	 IPG Battery Life
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 IPG Registration Information
•	 IPG Specifications and Technical Data
•	 Kit contents

 OR Cables, OR Cable Extension, External Trial Stimulator
•	 Connection to the OR Cable
•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Patient Trial Belt instructions for use

 Percutaneous Leads, Extensions, and Splitters

•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and permanent implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, and splitters

•	 Precision Spinal Cord Stimulator 
System with MultiWave Technology 
Clinician Manual 

OR
•	 Percutaneous Leads DFU
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enSCS Surgical Leads 

•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and External 
Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Precision Spinal Cord Stimulator 
System with MultiWave Technology 
Clinician Manual

OR
•	 Surgical Leads DFU

Nevro Lead Compatibility

•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS System •	 Nevro Lead Compatibility Directions 
for Use

Programming

•	 Clinician Programmer 
•	 Programming Leads

•	 Bionic Navigator HR 1.0 Software 
Guide

•	 Instructions for using the remote control

•	 Connection of the External Trial Stimulator to the Clinician 
Programmer 

•	 Precision Spinal Cord Stimulator 
System with MultiWave Technology 
Clinician Manual

SCS Adapters

•	 M1 Connector •	 M1 Connector DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU

•	 OMG Connector-A •	 OMG Connector-A DFU

•	 OMG Connector-M •	 OMG Connector-M DFU

Surgical Tools and Accessories

•	 Clik Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU

Warranty
•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbols
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Information Directions for Use 

Intended Use/Indications for Use
•	 Indications for use •	 Indications for Use DFU

Contraindications, Safety Information, General Device Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Battery Life
•	 Component Disposal
•	 Contraindications
•	 Device Description
•	 Electromagnetic Interference
•	 End of Programmed Service
•	 Information for contacting Boston Scientific
•	 IPG Battery Life 
•	 MRI Information
•	 Physician Instructions
•	 Precautions
•	 Sterilization
•	 Storage and Handling
•	 Telemetry Information
•	 Warnings

•	 Precision Montage MRI Information for 
Prescribers DFU

Precision Montage ImageReady™ MRI Guidelines
•	 ImageReady MRI Full Body Guidelines for Precision 

Montage MRI SCS System
•	 ImageReady MRI Full Body Guidelines for 

Precision Montage MRI SCS System

Precision Montage MRI Implantable Pulse Generator (IPG)
•	 Compatible Leads
•	 Connecting to the IPG
•	 IPG Battery Status
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 IPG Registration Information
•	 Kit contents 
•	 Specifications and Technical Data
•	 SCS Implant Conditions for MRI Eligibility

•	 Precision Montage MRI Implantable Pulse 
Generator DFU
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enOR Cable, OR Cable Extensions, External Trial Stimulator, Patient Trial Belt
•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Inserting Leads, Lead Extensions, or Splitter into the 

OR Cable Connector 
•	 1x16 OR Cable
•	 2x8 OR Cable

•	 Patient Trial Belt instructions for use 

•	 Clinician Trial Manual

Programming: Clinician Programmer, Wand, and Remote Control
•	 Clinician Programmer 
•	 Programming leads •	 Bionic Navigator 3D Programming Manual

•	 Connection of the Clinician Programmer to the External 
Trial Stimulator by Programming Wand •	 Programming Wand DFU

•	 Instructions for using the Remote Control (SC-5250) •	 Freelink™ Remote Control DFU for SC-5250

•	 Instructions for using the Remote Control (SC-5260) •	 Freelink™ Remote Control DFU for SC-5260

Percutaneous Leads
•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly and 

External Trial Stimulator
•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and permanent 

implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, and 

splitters

•	 Percutaneous Leads DFU
•	 Avista Leads DFU

SCS Surgical Leads
•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and 

External Trial Stimulator
•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical datap
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Surgical Leads DFU

Nevro Lead Compatibility
•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS 

System •	 Nevro Lead Compatibility Directions for Use

SCS Adapters
•	 Precision M1 Adapter •	 Precision M1 Adapter DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU
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•	 Clik Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X MRI Anchor •	 Clik X MRI Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU

Warranty
•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbols
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Information Directions for Use

Intended Use/Indications for Use
•	 Indications for use •	 Indications for Use DFU

Contraindications, Safety Information, General Device Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Contraindications
•	 Component Disposal
•	 Device Description
•	 Elective Replacement
•	 End of Service
•	 Estimating Battery Longevity
•	 Information for contacting Boston Scientific
•	 IPG Battery Life
•	 MRI Information
•	 Physician Instructions
•	 Precautions
•	 Sterilization
•	 Storage and Handling
•	 Telemetry
•	 Warnings

•	 Precision Novi Information for Prescribers 
DFU

Precision Novi Implantable Pulse Generator (IPG)

•	 Compatible Leads
•	 Connecting to the IPG
•	 IPG Battery Life
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 IPG Registration Information
•	 Kit contents 
•	 Specifications and Technical Data

•	 Precision Novi Implantable Pulse 
Generator DFU

OR Cable, OR Cable Extensions, External Trial Stimulator, Patient Trial Belt
•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Inserting Leads, Lead Extensions, or Splitter into the OR 

Cable Connector 
•	 1x16 OR Cable
•	 2x8 OR Cable

•	 Patient Trial Belt instructions for use

•	 Clinician Trial Manual
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•	 Clinician Programmer
•	 Programming Leads •	 Bionic Navigator 3D Programming Manual 

•	 Connection of the Clinician Programmer to the External 
Trial Stimulator by Programming Wand •	 Programming Wand DFU

•	 Instructions for using the remote control (SC-5240) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5240 

•	 Instructions for using the remote control (SC-5250) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5250

•	 Instructions for using the remote control (SC-5260) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5260

Percutaneous Leads, Extensions, and Splitters

•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and permanent implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, and splitters

•	 Percutaneous Leads DFU

SCS Surgical Leads
•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and 

External Trial Stimulator
•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Surgical Leads DFU

Nevro Lead Compatibility
•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS 

System
•	 Nevro Lead Compatibility Directions for 

Use

SCS Adapters
•	 M1 Connector •	 M1 Connector DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU

Surgical Tools and Accessories
•	 Clik Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU
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•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbols
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Information Directions for Use 

Intended Use/Indications for Use
•	 Indications for use •	 Indications for Use DFU

Contraindications, Safety Information, General Device Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Component Disposal
•	 Contraindications
•	 Device Description
•	 End of Programmed Service
•	 Information for contacting Boston Scientific
•	 IPG Battery Life 
•	 MRI Information
•	 Physician Instructions
•	 Precautions
•	 Sterilization
•	 Storage and Handling
•	 Warnings

•	 Precision Spectra Information for Prescribers 
DFU

Precision Spectra Implantable Pulse Generator (IPG)

•	 Compatible Leads
•	 Connecting to the IPG
•	 IPG Battery Status
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 IPG Registration Information
•	 Kit contents 
•	 Specifications and Technical Data

•	 Precision Spectra Implantable Pulse 
Generator DFU

Precision Spectra ImageReady™ MRI Guidelines

•	 ImageReady MRI Guidelines
•	 ImageReady MRI Head Only Guidelines for 

Precision Spectra Spinal Cord Stimulator 
System
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enOR Cable, OR Cable Extensions, External Trial Stimulator, Patient Trial Belt
•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Inserting Leads, Lead Extensions, or Splitter into the 

OR Cable Connector 
•	 1x16 OR Cable
•	 2x8 OR Cable

•	 Patient Trial Belt instructions for use 

•	 Clinician Trial Manual

Programming: Clinician Programmer, Wand, and Remote Control

•	 Clinician Programmer
•	 Programming leads

•	 Precision Spectra System Programming 
Manual

OR
•	 Bionic Navigator 3D Programming Manual

•	 Connection of the Clinician Programmer to the External 
Trial Stimulator by Programming Wand •	 Programming Wand DFU

•	 Instructions for using the remote control (SC-5240) •	 Freelink™ Remote Control DFU for SC-5240

•	 Instructions for using the remote control (SC-5250) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5250

•	 Instructions for using the remote control (SC-5232) •	 Precision Spectra System Clinician Remote 
Control DFU

•	 Instructions for using the remote control (SC-5260) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5260

Percutaneous Leads, Extensions, and Splitters

•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly 
and External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and 

permanent implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, 

and splitters

•	 Percutaneous Leads DFU

SCS Surgical Leads

•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Surgical Leads DFU
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•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS 

System •	 Nevro Lead Compatibility Directions for Use

SCS Adapters
•	 M1 Connector •	 M1 Connector DFU

•	 Precision Spectra OMG Adapter •	 Precision Spectra OMG Adapter DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU

Surgical Tools and Accessories
•	 Clik Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU

Warranty
•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbols
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Information Directions for Use 

Intended Use/Indications for Use
•	 Indications for use •	 Indications for Use DFU

Contraindications, Safety Information, General Device Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Component Disposal
•	 Contraindications
•	 Device Description
•	 Electromagnetic Interference
•	 End of Programmed Service
•	 Information for contacting Boston Scientific
•	 MRI Information
•	 IPG Battery Life
•	 Physician Instructions
•	 Precautions
•	 Sterilization
•	 Storage and Handling
•	 Warnings

•	 Spectra WaveWriter Information for 
Prescribers DFU

Spectra WaveWriter Implantable Pulse Generator (IPG)

•	 Compatible Leads
•	 Connecting to the IPG
•	 IPG Battery Status
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 IPG Registration Information
•	 Kit contents 
•	 Specifications and Technical Data

•	 Spectra WaveWriter Implantable Pulse 
Generator  DFU

Spectra WaveWriter ImageReady™ MRI Guidelines

•	 ImageReady MRI Guidelines
•	 ImageReady MRI Head Only Guidelines for 

Spectra WaveWriter Spinal Cord Stimulator 
Systems
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•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Inserting Leads, Lead Extensions, or Splitter into the 

OR Cable Connector
-- 1x16 OR Cable
-- 2x8 OR Cable

•	 Patient Trial Belt instructions for use 

•	 Clinician Trial Manual

Programming: Clinician Programmer, Wand, and Remote Control
•	 Clinician Programmer
•	 Programming leads •	 Bionic Navigator™ 3D Programming Manual

•	 Connection of the Clinician Programmer to the External 
Trial Stimulator by Programming Wand •	 Programming Wand DFU

•	 Instructions for using the remote control (SC-5260) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5260

Percutaneous Leads, Extensions, and Splitters

•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and permanent 

implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, and 

splitters

•	 Percutaneous Leads DFU

SCS Surgical Leads

•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Surgical Leads DFU

Nevro Lead Compatibility
•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS 

System •	 Nevro Lead Compatibility Directions for Use

SCS Adapters
•	 M1 Connector •	 M1 Connector DFU

•	 Precision Spectra OMG™ Adapter •	 Precision Spectra OMG Adapter DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU
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•	 Clik Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU

Warranty
•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbol
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for Use
Information Directions for Use 

Intended Use/Indications for Use
•	 Indications for use •	 Indications for Use DFU

Contraindications, Safety Information, General Device Information
•	 Adverse Events Summary
•	 Contraindications
•	 Component Disposal
•	 Device Description
•	 Elective Replacement
•	 End of Service
•	 Estimating Battery Longevity
•	 Information for contacting Boston Scientific
•	 IPG Battery Life
•	 MRI Information
•	 Physician Instructions
•	 Precautions
•	 Sterilization
•	 Storage and Handling
•	 Telemetry
•	 Warnings

•	 WaveWriter Alpha System Information for 
Prescribers DFU

WaveWriter Alpha Implantable Pulse Generator (IPG)

•	 Compatible Leads
•	 Connecting to the IPG
•	 IPG Battery Status
•	 IPG Explant or Replacement
•	 IPG Handling and Storage
•	 IPG Implantation
•	 IPG Registration Information
•	 Kit contents 
•	 Specifications and Technical Data

•	 WaveWriter Alpha™ and  
WaveWriter Alpha™ Prime Implantable Pulse 
Generators DFU

WaveWriter Alpha ImageReady™ MRI Guidelines

•	 ImageReady MRI Guidelines
•	 ImageReady MRI Full Body Guidelines for 

WaveWriter Alpha Spinal Cord Stimulator 
Systems
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•	 Connection to the External Trial Stimulator
•	 Inserting Leads, Lead Extensions, or Splitter into the 

OR Cable Connector
-- 1x16 OR Cable
-- 2x8 OR Cable

•	 Patient Trial Belt instructions for use 

•	 Clinician Trial Manual

Programming: Clinician Programmer and Remote Control
•	 Clinician Programmer
•	 Programming leads

•	 Bionic Navigator™ 3D 4.0 Programming 
Manual

•	 Instructions for using the remote control (SC-5270) •	 Freelink Remote Control DFU for SC-5270

Percutaneous Leads, Extensions, and Splitters

•	 Intraoperative testing using the OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of percutaneous Leads for trial and permanent 

implant
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads, extensions, and 

splitters

•	 Percutaneous Leads DFU
•	 Avista Leads DFU

SCS Surgical Leads

•	 Intraoperative testing with OR Cable Assembly and 
External Trial Stimulator

•	 Kit contents
•	 Lead implantation
•	 List of surgical leads
•	 Specifications and Technical data
•	 Storage and handling for leads and extensions

•	 Surgical Leads DFU

Nevro Lead Compatibility
•	 Connecting Nevro Leads and Extensions to an SCS 

System •	 Nevro Lead Compatibility Directions for Use

SCS Adapters
•	 M1 Connector •	 M1 Connector DFU

•	 Precision Spectra OMG Adapter •	 Precision Spectra OMG Adapter DFU

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter DFU

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter DFU
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•	 Clik Anchor •	 Clik Anchor DFU

•	 Clik X Anchor •	 Clik X Anchor DFU

•	 Clik X MRI •	 Clik X MRI DFU

•	 Introducer •	 Introducer DFU

•	 Med A •	 Med A DFU

Warranty
•	 Warranty information •	 Limited Warranty

Labeling Symbols
•	 Labeling Symbols •	 Labeling Symbol
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Garanties
Boston Scientific Corporation se réserve le droit de modifier, sans préavis, les informations relatives à ses 
produits dans le but d’améliorer leur fiabilité ou leur capacité de fonctionnement.

Marques commerciales
Toutes les marques commerciales citées appartiennent à leurs détenteurs respectifs.
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Introduction
Le Guide de référence fournit la liste des modes d'emploi disponibles pour chaque système de 
Boston Scientific. Ces manuels sont destinés aux médecins et autres professionnels de santé. 

IMPORTANT : veuillez noter que seul le mode d'emploi correspondant à votre région sera fourni 
avec votre système.
Des informations supplémentaires peuvent être fournies dans des addenda de ces modes d'emploi.

Utilisation de ce guide de référence
Dans ce guide de référence, les modes d'emploi de chaque système sont énumérés dans un tableau. 
Suivez les instructions ci-dessous pour obtenir des informations sur votre système : 

1. Trouvez le tableau correspondant à votre système. Par exemple, si vous utilisez un système 
Precision Spectra™, cherchez le tableau appelé « Mode d'emploi du système Precision Spectra ».

2. Utilisez les lignes en surbrillance pour localiser les informations d'intérêt (ex. indications, générateur 
d'impulsions implantable ou programmation). Les modes d'emploi contenant ces informations sont 
énumérés ci-dessous.

Les modes d'emploi de Boston Scientific sont fournis soit en ligne (comme indiqué dans l'emballage de 
votre produit), soit avec votre système.
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Mode d'emploi du système Precision™

Informations Mode d’emploi

Utilisation prévue/Indications d'utilisation

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système Precision

•	 Indications d’utilisation 

Contre-indications, consignes de sécurité, informations 
générales sur le dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Contre-indications
•	 Précautions
•	 Mises en garde
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Stérilisation
•	 Mise au rebut des composants
•	 Coordonnées de Boston Scientific

Générateur d’impulsions implantable Precision
•	 Sondes compatibles
•	 Connexion au GII
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Contenu du kit
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Caractéristiques et données techniques du GII

Câbles de salle d'opération, rallonges pour câbles de 
salle d'opération, stimulateur d’essai externe
•	 Connexion des sondes, des sonde-extensions ou du 

répartiteur au câble de salle d’opération
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient

Directives pour IRM du système Precision
•	 Directives pour IRM du système de SM (stimulation médullaire) •	 Mode d'emploi des directives de l'IRM 

Precision 1,5 Tesla
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 Sondes percutanées, extensions et répartiteurs
•	 Tests peropératoires à l'aide du câble de salle d'opération et 

du stimulateur d’essai externe
•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et 

implant permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions et 

des répartiteurs

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système Precision 

OU
•	 Mode d'emploi des sondes 

percutanées

Sondes chirurgicales de SM 

•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle d'opération et 
du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système Precision

OU
•	 Mode d’emploi des sondes 

chirurgicales

Compatibilité de la sonde Nevro

•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un système 
de SM

•	 Mode d'emploi de la compatibilité de 
la sonde Nevro

Programmation

•	 Programmateur du médecin 
•	 Programmation à l'aide du logiciel Bionic Navigator™

•	 Guide du logiciel Bionic Navigator

•	 Mode d'emploi de la télécommande
•	 Connexion du stimulateur d’essai externe au programmateur 

du médecin 

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système Precision

Adaptateurs pour SM

•	 Connecteur M1 •	 Mode d'emploi du connecteur M1

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 
Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur S8 
Precision

•	 Connecteur A OMG™ •	 Mode d'emploi du connecteur A OMG

•	 Connecteur M OMG •	 Mode d'emploi du connecteur M OMG



Systèmes Boston Scientific - Guide de référence

Guide de référence 
92395607-02    Page 26 sur 467

fr

Outils et accessoires chirurgicaux

•	 Ancrage Clik™ •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik X

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symboles des étiquettes
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Mode d'emploi du système de SM Precision avec technologie MultiWave™

Informations Mode d’emploi

Indications

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système de stimulation médullaire 
Precision avec technologie MultiWave

•	 Indications d’utilisation 

Contre-indications, consignes de sécurité, informations 
générales sur le dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Contre-indications
•	 Mise au rebut des composants
•	 Description du dispositif
•	 Coordonnées de Boston Scientific
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Précautions
•	 Stérilisation
•	 Mises en garde

Système Precision avec générateur d'impulsions 
implantable MultiWave
•	 Sondes compatibles
•	 Connexion de sondes au GII
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Caractéristiques et données techniques du GII
•	 Contenu du kit

 Câbles de salle d'opération, rallonges pour câbles de 
salle d'opération, stimulateur d’essai externe
•	 Connexion au câble de salle d'opération
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient
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 Sondes percutanées, extensions et répartiteurs

•	 Tests peropératoires à l'aide du câble de salle d'opération et du 
stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et implant 

permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions et des 

répartiteurs

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système de stimulation médullaire 
Precision avec technologie MultiWave 

OU
•	 Mode d'emploi des sondes 

percutanées

Sondes chirurgicales de SM 

•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle d'opération et 
du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système de stimulation médullaire 
Precision avec technologie MultiWave

OU
•	 Mode d’emploi des sondes 

chirurgicales

Compatibilité de la sonde Nevro

•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un système de 
SM

•	 Mode d'emploi de la compatibilité de 
la sonde Nevro

Programmation

•	 Programmateur du médecin 
•	 Programmation des sondes

•	 Guide du logiciel Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande

•	 Connexion du stimulateur d’essai externe au programmateur 
du médecin 

•	 Manuel destiné aux médecins du 
système de stimulation médullaire 
Precision avec technologie MultiWave

Adaptateurs pour SM

•	 Connecteur M1 •	 Mode d'emploi du connecteur M1

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 
Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur 
S8 Precision

•	 Connecteur A OMG •	 Mode d'emploi du connecteur A OMG

•	 Connecteur M OMG •	 Mode d'emploi du connecteur M OMG



Mode d'emploi du système de SM Precision avec technologie MultiWave™

Guide de référence 
92395607-02    Page 29 sur 467

fr

Outils et accessoires chirurgicaux

•	 Ancrage Clik •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi du dispositif d'ancrage 
Clik X

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symboles des étiquettes
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Mode d'emploi du système Precision™ Montage™ MRI

Informations Mode d’emploi 

Utilisation prévue/Indications
•	 Indications d’utilisation •	 Mode d'emploi des indications d’utilisation

Contre-indications, consignes de sécurité, informations générales sur le dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Durée de vie de la pile/batterie
•	 Mise au rebut des composants
•	 Contre-indications
•	 Description du dispositif
•	 Perturbations électromagnétiques
•	 Fin de vie utile programmée
•	 Coordonnées de Boston Scientific
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII 
•	 Informations IRM
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Précautions
•	 Stérilisation
•	 Stockage et manipulation
•	 Informations relatives à la télémétrie
•	 Mises en garde

•	 Mode d'emploi Informations destinées aux 
médecins du système Precision Montage 
MRI

Directives du système Precision Montage ImageReady™ MRI
•	 Directives pour IRM corps entier ImageReady du 

système de SM Precision Montage MRI
•	 Directives pour IRM corps entier ImageReady 

du système de SM Precision Montage MRI

Générateur d'impulsions implantable (GII) du système Precision Montage MRI
•	 Sondes compatibles
•	 Connexion au GII
•	 Niveau de charge de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Contenu du kit 
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Conditions d'implantation du système de SM pour 

l'éligibilité à l'IRM

•	 Mode d'emploi du générateur d'impulsions 
implantable du système Precision Montage 
MRI
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Câble de salle d'opération, rallonges pour câbles de salle d'opération, stimulateur d'essai 
externe, ceinture d'essai du patient
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Insertion des sondes, prolongations de sonde ou 

répartiteur dans le connecteur de câble de salle 
d’opération 
•	 Câble de salle d’opération 1x16
•	 Câble 2x8 de la salle d'opération

•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient 

•	 Manuel d'essai destiné aux médecins

Programmation : programmateur du médecin, télécommande de programmation et 
télécommande
•	 Programmateur du médecin 
•	 Programmation des sondes

•	 Manuel de programmation de Bionic 
Navigator 3D

•	 Connexion du programmateur du médecin au 
stimulateur d’essai externe par la télécommande de 
programmation

•	 Mode d'emploi de la télécommande de 
programmation

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5250) •	 Mode d'emploi de la télécommande 
Freelink™ pour SC-5250

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5260) •	 Mode d'emploi de la télécommande 
Freelink™ pour SC-5260

Sondes percutanées
•	 Tests peropératoires à l'aide du câble de salle 

d'opération et du stimulateur d’essai externe
•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et 

implant permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions 

et des répartiteurs

•	 Mode d'emploi des sondes percutanées
•	 Mode d'emploi des sondes Avista

Sondes chirurgicales de SM
•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle 

d'opération et du stimulateur d’essai externe
•	 Contenu du kit
•	 Implantation des sondes
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Mode d’emploi des sondes chirurgicales

Compatibilité de la sonde Nevro
•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un 

système de SM
•	 Mode d'emploi de la compatibilité de la 

sonde Nevro
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Adaptateurs pour SM
•	 Adaptateur M1 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M1 Precision

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur S8 Precision

Outils et accessoires chirurgicaux
•	 Ancrage Clik •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage MRI Clik X •	 Mode d'emploi de l'ancrage MRI Clik X

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik X

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symboles des étiquettes
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Mode d'emploi du système Precision Novi™ 
Informations Mode d’emploi

Utilisation prévue/Indications d'utilisation
•	 Indications d’utilisation •	 Mode d'emploi des indications d’utilisation

Contre-indications, consignes de sécurité, informations générales sur le dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Contre-indications
•	 Mise au rebut des composants
•	 Description du dispositif
•	 Remplacement électif
•	 Fin de vie utile
•	 Estimation de la durée de vie de la pile/batterie
•	 Coordonnées de Boston Scientific
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII
•	 Informations IRM
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Précautions
•	 Stérilisation
•	 Stockage et manipulation
•	 Télémétrie
•	 Mises en garde

•	 Mode d'emploi Informations destinées aux 
médecins du système Precision Novi

Générateur d'impulsions implantable (GII) du système Precision Novi

•	 Sondes compatibles
•	 Connexion au GII
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Contenu du kit 
•	 Caractéristiques et données techniques

•	 Mode d'emploi du générateur d'impulsions 
implantable du système Precision Novi
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Câble de salle d'opération, rallonges pour câbles de salle d'opération, stimulateur d'essai 
externe, ceinture d'essai du patient
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Insertion des sondes, prolongations de sonde ou 

répartiteur dans le connecteur de câble de salle 
d’opération 
•	 Câble de salle d’opération 1x16
•	 Câble 2x8 de la salle d'opération

•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient

•	 Manuel d'essai destiné aux médecins

Programmation : programmateur du médecin, télécommande de programmation et 
télécommande
•	 Programmateur du médecin
•	 Programmation des sondes

•	 Manuel de programmation de Bionic 
Navigator 3D 

•	 Connexion du programmateur du médecin au stimulateur 
d’essai externe par la télécommande de programmation

•	 Mode d'emploi de la télécommande de 
programmation

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5240) •	 Mode d'emploi de la télécommande 
Freelink pour SC-5240 

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5250) •	 Mode d'emploi de la télécommande 
Freelink pour SC-5250

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5260) •	 Mode d'emploi de la télécommande 
Freelink pour SC-5260

Sondes percutanées, extensions et répartiteurs
•	 Tests peropératoires à l'aide de l'ensemble des câbles de 

salle d'opération et du stimulateur d’essai externe
•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et 

implant permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions et 

des répartiteurs

•	 Mode d'emploi des sondes percutanées
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Sondes chirurgicales de SM
•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle d'opération 

et du stimulateur d’essai externe
•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Mode d’emploi des sondes chirurgicales

Compatibilité de la sonde Nevro
•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un système 

de SM
•	 Mode d'emploi de la compatibilité de la 

sonde Nevro

Adaptateurs pour SM
•	 Connecteur M1 •	 Mode d'emploi du connecteur M1

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 
Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur S8 
Precision

Outils et accessoires chirurgicaux
•	 Ancrage Clik •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi du dispositif d'ancrage 
Clik X

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie 
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symboles des étiquettes
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Mode d'emploi du système Precision Spectra™

Informations Mode d’emploi 

Utilisation prévue/Indications
•	 Indications d’utilisation •	 Mode d'emploi des indications d’utilisation

Contre-indications, informations relatives à la sécurité, informations générales relatives au 
dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Mise au rebut des composants
•	 Contre-indications
•	 Description du dispositif
•	 Fin de vie utile programmée
•	 Coordonnées de Boston Scientific
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII 
•	 Informations IRM
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Précautions
•	 Stérilisation
•	 Stockage et manipulation
•	 Mises en garde

•	 Mode d'emploi Informations destinées aux 
médecins du système Precision Spectra

Générateur d'impulsions implantable (GII) du système Precision Spectra

•	 Sondes compatibles
•	 Connexion au GII
•	 Niveau de charge de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Contenu du kit 
•	 Caractéristiques et données techniques

•	 Mode d'emploi du générateur d'impulsions 
implantable du système Precision Spectra

Directives pour IRM ImageReady™ du système Precision Spectra

•	 Directives pour IRM ImageReady
•	 Directives pour IRM ImageReady de la 

tête uniquement du système de stimulation 
médullaire Precision Spectra
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Câble de salle d'opération, rallonges pour câbles de salle d'opération, stimulateur d'essai 
externe, ceinture d'essai du patient
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Insertion des sondes, prolongations de sonde ou 

répartiteur dans le connecteur de câble de salle 
d’opération 
•	 Câble de salle d’opération 1x16
•	 Câble 2x8 de la salle d'opération

•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient 

•	 Manuel d'essai destiné aux médecins

Programmation : programmateur du médecin, télécommande de programmation et 
télécommande

•	 Programmateur du médecin
•	 Programmation des sondes

•	 Manuel de programmation du système 
Precision Spectra

OU
•	 Manuel de programmation de Bionic 

Navigator 3D

•	 Connexion du programmateur du médecin au 
stimulateur d’essai externe par la télécommande de 
programmation

•	 Mode d'emploi de la télécommande de 
programmation

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5240) •	 Mode d'emploi de la télécommande 
Freelink™ pour SC-5240

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5250) •	 Mode d'emploi de la télécommande Freelink 
pour SC-5250

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5232) •	 Mode d'emploi de la télécommande du 
médecin du système Precision Spectra

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5260) •	 Mode d'emploi de la télécommande Freelink 
pour SC-5260

Sondes percutanées, extensions et répartiteurs

•	 Tests peropératoires à l'aide du câble de salle 
d'opération et du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et 

implant permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions 

et des répartiteurs

•	 Mode d'emploi des sondes percutanées
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Sondes chirurgicales de SM

•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle 
d'opération et du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Mode d’emploi des sondes chirurgicales

Compatibilité de la sonde Nevro
•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un 

système de SM
•	 Mode d'emploi de la compatibilité de la sonde 

Nevro

Adaptateurs pour SM
•	 Connecteur M1 •	 Mode d'emploi du connecteur M1

•	 Adaptateur OMG Precision Spectra •	 Mode d'emploi de l'adaptateur OMG 
Precision Spectra

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur S8 Precision

Outils et accessoires chirurgicaux
•	 Ancrage Clik •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi du dispositif d'ancrage Clik X

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symboles des étiquettes
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Mode d'emploi du système Spectra WaveWriter™

Informations Mode d’emploi 

Utilisation prévue/Indications
•	 Indications d’utilisation •	 Mode d'emploi des indications d’utilisation

Contre-indications, informations relatives à la sécurité, informations générales relatives au 
dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Mise au rebut des composants
•	 Contre-indications
•	 Description du dispositif
•	 Perturbations électromagnétiques
•	 Fin de vie programmée
•	 Coordonnées de Boston Scientific
•	 Informations IRM
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Précautions
•	 Stérilisation
•	 Stockage et manipulation
•	 Mises en garde

•	 Manuel d'information destiné aux médecins 
du système Spectra WaveWriter

Générateur d'impulsions implantable (GII) du système Spectra WaveWriter

•	 Sondes compatibles
•	 Connexion au GII
•	 Niveau de charge de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Contenu du kit 
•	 Caractéristiques et données techniques

•	 Mode d'emploi du générateur d'impulsions 
implantable du système Spectra WaveWriter

Directives pour IRM ImageReady™ du système Spectra WaveWriter

•	 Directives pour IRM ImageReady™
•	 Directives d'IRM ImageReady de la tête 

uniquement pour les systèmes de stimulation 
médullaire Spectra WaveWriter
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Câble de salle d'opération, rallonges de câble de salle d'opération, stimulateur d'essai externe, 
ceinture d'essai du patient
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Insertion des sondes, prolongations de sonde ou 

répartiteur dans le connecteur de câble de salle 
d’opération
-- Câble de salle d’opération 1x16
-- Câble 2x8 de la salle d'opération

•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient 

•	 Manuel d'essai destiné aux médecins

Programmation : programmateur du médecin, télécommande de programmation et 
télécommande
•	 Programmateur du médecin
•	 Sondes de programmation

•	 Manuel de programmation de 3D Bionic 
Navigator™

•	 Connexion du programmateur du médecin au 
stimulateur d’essai externe par la télécommande de 
programmation

•	 Mode d'emploi de la télécommande de 
programmation

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5260) •	 Mode d'emploi de la télécommande Freelink 
pour SC-5260

Sondes percutanées, extensions et répartiteurs

•	 Tests peropératoires à l'aide de l'ensemble des câbles 
de salle d'opération et du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et 

implant permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions 

et des répartiteurs

•	 Mode d'emploi des sondes percutanées

Sondes chirurgicales de SM

•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle 
d'opération et du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Mode d’emploi des sondes chirurgicales
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Compatibilité de la sonde Nevro
•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un 

système de SM
•	 Mode d'emploi de la compatibilité de la sonde 

Nevro

Adaptateurs pour SM
•	 Connecteur M1 •	 Mode d'emploi du connecteur M1

•	 Adaptateur OMG™ Precision Spectra •	 Mode d'emploi de l'adaptateur OMG 
Precision Spectra

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur S8 Precision

Outils et accessoires chirurgicaux
•	 Ancrage Clik •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi du dispositif d'ancrage Clik X

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symbole des étiquettes
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Mode d'emploi des systèmes WaveWriter Alpha™ et WaveWriter 
Alpha™ Prime
Informations Mode d’emploi 

Utilisation prévue/Indications d'utilisation
•	 Indications d’utilisation •	 Mode d'emploi des indications d’utilisation

Contre-indications, consignes de sécurité, informations générales sur le dispositif
•	 Résumé des effets indésirables
•	 Contre-indications
•	 Mise au rebut des composants
•	 Description du dispositif
•	 Remplacement électif
•	 Fin de vie utile
•	 Estimation de la durée de vie de la pile/batterie
•	 Coordonnées de Boston Scientific
•	 Durée de vie de la pile/batterie du GII
•	 Informations IRM
•	 Instructions destinées aux médecins
•	 Précautions
•	 Stérilisation
•	 Stockage et manipulation
•	 Télémétrie
•	 Mises en garde

•	 Mode d'emploi Informations destinées aux 
médecins du système Alpha WaveWriter

Générateur d’impulsions implantable (GII) du système WaveWriter Alpha

•	 Sondes compatibles
•	 Connexion au GII
•	 Niveau de charge de la pile/batterie du GII
•	 Explantation ou remplacement du GII
•	 Manipulation et stockage du GII
•	 Implantation du GII
•	 Informations relatives à l'enregistrement du GII
•	 Contenu du kit 
•	 Caractéristiques et données techniques

•	 Mode d'emploi des générateurs d'impulsions 
implantables des systèmes WaveWriter 

Alpha™ et  
WaveWriter Alpha™ Prime

Directives IRM ImageReady™ du système WaveWriter Alpha

•	 Directives pour IRM ImageReady
•	 Directives pour IRM ImageReady du corps 

entier des systèmes de stimulation médullaire 
WaveWriter Alpha
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Câble de salle d'opération, rallonges pour câbles de salle d'opération, stimulateur d'essai 
externe, ceinture d'essai du patient
•	 Connexion au stimulateur d'essai externe
•	 Insertion des sondes, prolongations de sonde ou 

répartiteur dans le connecteur de câble de salle 
d’opération
-- Câble de salle d’opération 1x16
-- Câble 2x8 de la salle d'opération

•	 Mode d'emploi de la ceinture d'essai du patient 

•	 Manuel d'essai destiné aux médecins

Programmation : programmateur du médecin et télécommande
•	 Programmateur du médecin
•	 Programmation des sondes

•	 Manuel de programmation de Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Instructions d'utilisation de la télécommande (SC-5270) •	 Mode d'emploi de la télécommande Freelink 
pour SC-5270

Sondes percutanées, extensions et répartiteurs

•	 Tests peropératoires à l'aide du câble de salle 
d'opération et du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes percutanées pour implant d'essai et 

implant permanent
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes, des extensions 

et des répartiteurs

•	 Mode d'emploi des sondes percutanées
•	 Mode d'emploi des sondes Avista

Sondes chirurgicales de SM

•	 Essais peropératoires à l'aide du câble de salle 
d'opération et du stimulateur d’essai externe

•	 Contenu du kit
•	 Implantation de la sonde
•	 Liste des sondes chirurgicales
•	 Caractéristiques et données techniques
•	 Stockage et manipulation des sondes et extensions

•	 Mode d’emploi des sondes chirurgicales

Compatibilité de la sonde Nevro
•	 Connexion des sondes et extensions Nevro à un 

système de SM
•	 Mode d'emploi de la compatibilité de la sonde 

Nevro
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Adaptateurs pour SM
•	 Connecteur M1 •	 Mode d'emploi du connecteur M1

•	 Adaptateur OMG Precision Spectra •	 Mode d'emploi de l'adaptateur OMG 
Precision Spectra

•	 Adaptateur M8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur M8 Precision

•	 Adaptateur S8 Precision •	 Mode d'emploi de l'adaptateur S8 Precision

Outils et accessoires chirurgicaux
•	 Ancrage Clik •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik

•	 Ancrage Clik X •	 Mode d'emploi de l'ancrage Clik X

•	 Clik X MRI •	 Mode d'emploi de Clik X MRI

•	 Introducteur •	 Mode d'emploi de l'introducteur

•	 Med A •	 Mode d'emploi de Med A

Garantie
•	 Informations relatives à la garantie •	 Garantie limitée

Symboles des étiquettes
•	 Symboles des étiquettes •	 Symbole des étiquettes
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Garantien
Die Boston Scientific Corporation behält sich das Recht vor, ohne vorherige Mitteilung Informationen 
bezüglich seiner Produkte zu ändern, um deren Zuverlässigkeit oder Funktionsumfang zu verbessern.

Marken
Alle anderen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
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Einleitung
Das Referenzhandbuch enthält die Liste mit der für jedes Boston Scientific-System verfügbaren 
Gebrauchsanweisung. Diese Handbücher sind für Ärzte und andere Gesundheitsversorger vorgesehen. 

WICHTIG: Bitte beachten Sie, dass nur die für Ihre Region passende Gebrauchsanweisung mit Ihrem 
System ausgeliefert wird.
Zusatzangaben sind ggf. in den Ergänzungsblättern zu diesen Gebrauchsanweisungen enthalten.

Verwendung dieses Referenzhandbuchs
In diesem Referenzhandbuch sind die Gebrauchsanweisungen aller Systeme im Tabellenformat 
aufgelistet. Befolgen Sie bei der Suche nach Informationen über Ihr System die nachfolgenden 
Anweisungen: 

1. Suchen Sie die entsprechende Tabelle für Ihr System. Wenn Sie z. B. ein Precision Spectra™-System 
verwenden, suchen Sie die Tabelle „Precision Spectra - Gebrauchsanweisung“.

2. Verwenden Sie die hervorgehobenen Zeilen, um die für Sie wichtigen Informationen zu lokalisieren 
(z. B. Indikationen, implantierbarer Impulsgenerator oder Programmieren). Die Gebrauchsanweisung mit 
den jeweiligen Informationen ist unten aufgeführt.

Die Gebrauchsanweisungen von Boston Scientific werden entweder online (gemäß Anweisung in Ihrer 
Produktverpackung) oder mit Ihrem System bereitgestellt.
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Precision™-System – Gebrauchsanweisung

Informationen Gebrauchsanweisung

Verwendungszweck/Indikationen

•	 Precision-System – Ärztehandbuch

•	 Indikationen 

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine 
Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Kontraindikationen
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Warnhinweise
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Sterilisation
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston Scientific

Precision Implantierbarer Impulsgenerator
•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss an den IPG
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 Inhalt des Kits
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 IPG-Spezifikationen und technische Daten

Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerung, 
Externer Teststimulator
•	 Anschluss der Elektroden, Elektrodenverlängerungen oder 

Splitter an das Operationssaalkabel
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung

Precision MRI-Richtlinien
•	 MRT-Leitlinien für das Rückenmarksstimulator (SCS)-System •	 Precision 1,5 Tesla MRT-Richtlinien 

– Gebrauchsanweisung
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 Perkutane Elektroden, Verlängerungen und Splitter
•	 Intraoperative Tests mithilfe der Operationssaalkabelgruppe 

und des externen Teststimulators
•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, Verlängerungen 

und Splittern

•	 Precision-System – Ärztehandbuch 

ODER
•	 Perkutane Elektroden 

– Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden 

•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe und 
dem externen Teststimulator

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Precision-System – Ärztehandbuch

ODER
•	 Chirurgische Elektroden 

– Gebrauchsanweisung

Kompatibilität der Nevro-Elektrode

•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen an ein 
SCS-System

•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 
– Gebrauchsanweisung

Programmieren

•	 Ärzteprogrammiergerät 
•	 Programmieren mit der Bionic Navigator™-Software

•	 Bionic Navigator-Softwarehandbuch

•	 Fernbedienung - Gebrauchsanleitung
•	 Anschluss des externen Teststimulators am 

Ärzteprogrammiergerät 
•	 Precision-System – Ärztehandbuch

SCS-Adapter

•	 Anschluss M-1 •	 Anschluss M-1 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 OMG™ Anschluss-A •	 OMG Anschluss-A 
– Gebrauchsanweisung

•	 OMG Anschluss-M •	 OMG Anschluss-M 
– Gebrauchsanweisung
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Chirurgische Werkzeuge und Zubehör

•	 Clik™ Verankerung •	 Clik-Verankerung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbole
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Precision mit MultiWave™-Technologie – SCS-System – 
Gebrauchsanweisung

Informationen Gebrauchsanweisung

Indikationen

•	 Precision-
Rückenmarkstimulationssystem 
mit MultiWave-Technologie 
– Ärztehandbuch

•	 Indikationen 

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine 
Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Kontraindikationen
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Gerätebeschreibung
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston Scientific
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Sterilisation
•	 Warnhinweise

Precision mit MultiWave, Implantierbarer Impulsgenerator
•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss der Elektroden an den IPG
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 IPG-Spezifikationen und technische Daten
•	 Inhalt des Kits

 Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerung, 
Externer Teststimulator
•	 Anschluss an das Operationssaalkabel
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung
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 Perkutane Elektroden, Verlängerungen und Splitter

•	 Intraoperative Tests mithilfe der Operationssaalkabelgruppe 
und des externen Teststimulators

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, Verlängerungen 

und Splittern

•	 Precision-
Rückenmarkstimulationssystem 
mit MultiWave-Technologie 
– Ärztehandbuch 

ODER
•	 Perkutane Elektroden 

– Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden 

•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe und 
dem externen Teststimulator

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Precision-
Rückenmarkstimulationssystem 
mit MultiWave-Technologie 
– Ärztehandbuch

ODER
•	 Chirurgische Elektroden 

– Gebrauchsanweisung

Kompatibilität der Nevro-Elektrode

•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen an ein 
SCS-System

•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 
– Gebrauchsanweisung

Programmieren

•	 Ärzteprogrammiergerät 
•	 Programmieren von Elektroden

•	 Bionic Navigator HR 
1.0-Softwarehandbuch

•	 Anweisungen zum Verwenden der Fernbedienung

•	 Anschluss des externen Teststimulators am 
Ärzteprogrammiergerät

•	 Precision-
Rückenmarkstimulationssystem 
mit MultiWave-Technologie 
– Ärztehandbuch

SCS-Adapter

•	 Anschluss M-1 •	 Anschluss M-1 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 OMG-Anschluss-A •	 OMG-Anschluss-A 
– Gebrauchsanweisung

•	 OMG-Anschluss-M •	 OMG-Anschluss-M 
– Gebrauchsanweisung
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Chirurgische Werkzeuge und Zubehör

•	 Clik-Verankerung •	 Clik-Verankerung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbole
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Precision™ Montage™ MRI-System – Gebrauchsanweisung

Informationen Gebrauchsanweisung 

Verwendungszweck/Indikationen
•	 Indikationen •	 Indikationen – Gebrauchsanweisung

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Batterielebensdauer
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Kontraindikationen
•	 Gerätebeschreibung
•	 Elektromagnetische Interferenzen
•	 Ende der programmierten Nutzungsdauer
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston 

Scientific
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie 
•	 MRT-Informationen
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Sterilisation
•	 Lagerung und Handhabung
•	 Telemetrieinformationen
•	 Warnhinweise

•	 Precision Montage MRT-Informationen 
für verordnende Personen 
– Gebrauchsanweisung

Precision Montage ImageReady™ MRT-Richtlinien

•	 ImageReady Ganzkörper-MRT-Richtlinien für das 
Precision Montage MRI Rückenmarkstimulationssystem

•	 ImageReady Ganzkörper-MRT-
Richtlinien für das Precision Montage MRI 
Rückenmarkstimulationssystem

Precision Montage MRI Implantierbarer Impulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss an den IPG
•	 Status der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 Inhalt des Kits 
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Eignungsvoraussetzungen für das SCS-Implantat bei 

MRTs

•	 Precision Montage MRI Implantierbarer 
Impulsgenerator – Gebrauchsanweisung
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Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerungen, externer Teststimulator, 
Patiententestgurt
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Einführen der Elektroden, Elektrodenverlängerungen 

oder Splitter in den Operationssaalkabelanschluss 
•	 OP-Kabel 1x16
•	 Operationssaalkabel 2x8

•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung 

•	 Teststimulationshandbuch für den Arzt

Programmieren: Ärzteprogrammiergerät, Programmiersender und Fernbedienung
•	 Ärzteprogrammiergerät 
•	 Programmieren von Elektroden •	 Bionic Navigator 3D – Programmierhandbuch

•	 Verbinden des Ärzteprogrammiergeräts mit externem 
Teststimulator über den Programmiersender •	 Programmiersender – Gebrauchsanweisung

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5250)

•	 Freelink™ Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5250

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5260)

•	 Freelink™ Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5260

Perkutane Elektroden
•	 Intraoperative Tests mithilfe der 

Operationssaalkabelgruppe und des externen 
Teststimulators

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, 

Verlängerungen und Splittern

•	 Perkutane Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

•	 Avista™-Elektroden – Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden
•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe 

und dem externen Teststimulator
•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Chirurgische Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

Kompatibilität der Nevro-Elektrode
•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen 

an ein SCS-System
•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 

– Gebrauchsanweisung
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SCS-Adapter
•	 Precision M1 Adapter •	 Precision M1 Adapter – Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter – Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter – Gebrauchsanweisung

Chirurgische Werkzeuge und Zubehör
•	 Clik-Verankerung •	 Clik-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Clik X MRT-Verankerung •	 Clik X MRT-Verankerung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung – Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbole
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Precision Novi™ System – Gebrauchsanweisung 
Informationen Gebrauchsanweisung

Verwendungszweck/Indikationen
•	 Indikationen •	 Indikationen – Gebrauchsanweisung

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Kontraindikationen
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Gerätebeschreibung
•	 Elektiver Austausch
•	 Ende der Nutzungsdauer
•	 Abschätzen der Langlebigkeit der Batterie
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston Scientific
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie
•	 MRT-Informationen
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Sterilisation
•	 Lagerung und Handhabung
•	 Telemetrie
•	 Warnhinweise

•	 Precision Novi, Informationen 
für verordnende Personen 
- Gebrauchsanweisung

Precision Novi Implantierbarer Impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss an den IPG
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 Inhalt des Kits
•	 Spezifikationen und technische Daten

•	 Precision Novi Implantierbarer 
Pulsgenerator - Gebrauchsanweisung
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Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerungen, externer Teststimulator, 
Patiententestgurt
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Einführen der Elektroden, Elektrodenverlängerungen oder 

Splitter in den Operationssaalkabelanschluss 
•	 OP-Kabel 1x16
•	 Operationssaalkabel 2x8

•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung

•	 Teststimulationshandbuch für den Arzt

Programmieren: Ärzteprogrammiergerät, Programmiersender und Fernbedienung

•	 Ärzteprogrammiergerät
•	 Programmieren von Elektroden

•	 Bionic Navigator 3D 
– Programmierhandbuch 

•	 Verbinden des Ärzteprogrammiergeräts mit externem 
Teststimulator über den Programmiersender

•	 Programmiersender 
– Gebrauchsanweisung

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5240)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5240 

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5250)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5250

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5260)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5260

Perkutane Elektroden, Verlängerungen und Splitter
•	 Intraoperative Tests mithilfe der 

Operationssaalkabelgruppe und des externen 
Teststimulators

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, 

Verlängerungen und Splittern

•	 Perkutane Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden
•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe 

und dem externen Teststimulator
•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Chirurgische Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

Kompatibilität der Nevro-Elektrode
•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen an 

ein SCS-System
•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 

– Gebrauchsanweisung
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SCS-Adapter
•	 Anschluss M-1 •	 Anschluss M-1 – Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter 
– Gebrauchsanweisung

Chirurgische Werkzeuge und Zubehör
•	 Clik-Verankerung •	 Clik-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung 
– Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung – Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie 
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbole
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Precision Spectra™ System – Gebrauchsanweisung

Informationen Gebrauchsanweisung 

Verwendungszweck/Indikationen
•	 Indikationen •	 Indikationen – Gebrauchsanweisung

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Kontraindikationen
•	 Gerätebeschreibung
•	 Ende der programmierten Nutzungsdauer
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston 

Scientific
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie 
•	 MRT-Informationen
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Sterilisation
•	 Lagerung und Handhabung
•	 Warnhinweise

•	 Precision Spectra, Informationen 
für verordnende Personen 
- Gebrauchsanweisung

Precision Spectra Implantierbarer Impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss an den IPG
•	 Status der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 Inhalt des Kits
•	 Spezifikationen und technische Daten

•	 Precision Spectra Implantierbarer 
Pulsgenerator - Gebrauchsanweisung

Precision Spectra ImageReady™ MRT-Richtlinien

•	 ImageReady MRT-Richtlinien
•	 ImageReady MRT-Richtlinien nur 

Kopf für das Precision Spectra 
Rückenmarkstimulationssystem
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Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerungen, externer Teststimulator, 
Patiententestgurt
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Einführen der Elektroden, Elektrodenverlängerungen 

oder Splitter in den Operationssaalkabelanschluss 
•	 OP-Kabel 1x16
•	 Operationssaalkabel 2x8

•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung 

•	 Teststimulationshandbuch für den Arzt

Programmieren: Ärzteprogrammiergerät, Programmiersender und Fernbedienung

•	 Ärzteprogrammiergerät
•	 Programmieren von Elektroden

•	 Precision Spectra-System 
– Programmierhandbuch

ODER
•	 Bionic Navigator 3D – Programmierhandbuch

•	 Verbinden des Ärzteprogrammiergeräts mit externem 
Teststimulator über den Programmiersender •	 Programmiersender – Gebrauchsanweisung

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5240)

•	 Freelink™ Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5240

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5250)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5250

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5232)

•	 Precision Spectra-System, Fernbedienung für 
den Arzt - Gebrauchsanweisung

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5260)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5260

Perkutane Elektroden, Verlängerungen und Splitter
•	 Intraoperative Tests mithilfe der 

Operationssaalkabelgruppe und des externen 
Teststimulators

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, 

Verlängerungen und Splittern

•	 Perkutane Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden
•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe 

und dem externen Teststimulator
•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Chirurgische Elektroden 
– Gebrauchsanweisung
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Kompatibilität der Nevro-Elektrode
•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen 

an ein SCS-System
•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 

– Gebrauchsanweisung

SCS-Adapter
•	 Anschluss M-1 •	 Anschluss M-1 – Gebrauchsanweisung

•	 Precision Spectra OMG-Adapter •	 Precision Spectra OMG-Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter – Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter – Gebrauchsanweisung

Chirurgische Werkzeuge und Zubehör
•	 Clik-Verankerung •	 Clik-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung – Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbole
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Spectra WaveWriter™-System – Gebrauchsanweisung

Informationen Gebrauchsanweisung 

Verwendungszweck/Indikationen
•	 Indikationen •	 Indikationen – Gebrauchsanweisung

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Kontraindikationen
•	 Gerätebeschreibung
•	 Elektromagnetische Interferenzen
•	 Ende der programmierten Nutzungsdauer
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston 

Scientific
•	 MRT-Informationen
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Sterilisation
•	 Lagerung und Handhabung
•	 Warnhinweise

•	 Spectra WaveWriter – Informationen 
für verordnende Personen 
– Gebrauchsanweisung

Spectra WaveWriter – Implantierbarer Impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss an den IPG
•	 Status der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 Inhalt des Kits
•	 Spezifikationen und technische Daten

•	 Spectra WaveWriter – Implantierbarer 
Impulsgenerator – Gebrauchsanweisung

Spectra WaveWriter – ImageReady™ MRT-Richtlinien

•	 ImageReady MRT-Richtlinien
•	 ImageReady MRT-Richtlinien (nur 

Kopfscans) für Spectra WaveWriter-
Rückenmarkstimulationssysteme
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Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerungen, externer Teststimulator, 
Patiententestgurt
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Einführen der Elektroden, Elektrodenverlängerungen 

oder Splitter in den Operationssaalkabelanschluss
-- OP-Kabel 1x16
-- Operationssaalkabel 2x8

•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung 

•	 Teststimulationshandbuch für den Arzt

Programmieren: Ärzteprogrammiergerät, Programmiersender und Fernbedienung
•	 Ärzteprogrammiergerät
•	 Programmieren von Elektroden

•	 Bionic Navigator™ 3D 
– Programmierhandbuch

•	 Verbinden des Ärzteprogrammiergeräts mit externem 
Teststimulator über den Programmiersender •	 Programmiersender – Gebrauchsanweisung

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5260)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5260

Perkutane Elektroden, Verlängerungen und Splitter
•	 Intraoperative Tests mithilfe der 

Operationssaalkabelgruppe und des externen 
Teststimulators

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, 

Verlängerungen und Splittern

•	 Perkutane Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden
•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe 

und dem externen Teststimulator
•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Chirurgische Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

Kompatibilität der Nevro-Elektrode
•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen 

an ein SCS-System
•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 

– Gebrauchsanweisung
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SCS-Adapter
•	 Anschluss M-1 •	 Anschluss M-1 – Gebrauchsanweisung

•	 Precision Spectra OMG™-Adapter •	 Precision Spectra OMG-Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter – Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter – Gebrauchsanweisung

Chirurgische Werkzeuge und Zubehör
•	 Clik-Verankerung •	 Clik-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung – Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbol
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WaveWriter Alpha™ und WaveWriter Alpha™ Prime Systeme – 
Gebrauchsanweisung
Informationen Gebrauchsanweisung 

Verwendungszweck/Indikationen
•	 Indikationen •	 Indikationen – Gebrauchsanweisung

Kontraindikationen, Sicherheitshinweise, Allgemeine Geräteinformationen
•	 Nebenwirkungen – Zusammenfassung
•	 Kontraindikationen
•	 Entsorgung von Komponenten
•	 Gerätebeschreibung
•	 Elektiver Austausch
•	 Ende der Nutzungsdauer
•	 Abschätzen der Langlebigkeit der Batterie
•	 Informationen zur Kontaktaufnahme mit Boston 

Scientific
•	 Lebensdauer der IPG-Batterie
•	 MRT-Informationen
•	 Anweisungen für den Arzt
•	 Vorsichtsmaßnahmen
•	 Sterilisation
•	 Lagerung und Handhabung
•	 Telemetrie
•	 Warnhinweise

•	 WaveWriter Alpha System – 
Informationen für verordnende Personen 
– Gebrauchsanweisung

WaveWriter Alpha Implantierbarer Impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible Elektroden
•	 Anschluss an den IPG
•	 Status der IPG-Batterie
•	 Explantation oder Austausch des IPG
•	 Handhabung und Lagerung des IPG
•	 Implantation des IPG
•	 IPG-Registrierungsinformationen
•	 Inhalt des Kits
•	 Spezifikationen und technische Daten

•	 WaveWriter Alpha™ und  
WaveWriter Alpha™ Prime Implantierbare 
Impulsgeneratoren – Gebrauchsanweisung

WaveWriter Alpha ImageReady™ MRT-Richtlinien

•	 ImageReady MRT-Richtlinien
•	 ImageReady MRT-Richtlinien 

(ganzer Körper) für WaveWriter 
Alpha-Rückenmarkstimulationssysteme
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Operationssaalkabel, Operationssaalkabelverlängerungen, externer Teststimulator, 
Patiententestgurt
•	 Anschluss an den externen Teststimulator
•	 Einführen der Elektroden, Elektrodenverlängerungen 

oder Splitter in den Operationssaalkabelanschluss
-- OP-Kabel 1x16
-- Operationssaalkabel 2x8

•	 Patiententestgurt – Gebrauchsanleitung 

•	 Teststimulationshandbuch für den Arzt

Programmieren: Ärzteprogrammiergerät und Fernbedienung
•	 Ärzteprogrammiergerät
•	 Programmieren von Elektroden

•	 Bionic Navigator™ 3D 4.0 
– Programmierhandbuch

•	 Anweisungen für die Verwendung der Fernbedienung 
(SC-5270)

•	 Freelink Fernbedienung – 
Gebrauchsanweisung für SC-5270

Perkutane Elektroden, Verlängerungen und Splitter
•	 Intraoperative Tests mithilfe der 

Operationssaalkabelgruppe und des externen 
Teststimulators

•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der perkutanen Elektroden für Teststimulator und 

permanentes Implantat
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden, 

Verlängerungen und Splittern

•	 Perkutane Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

•	 Avista-Elektroden – Gebrauchsanweisung

SCS Chirurgische Elektroden
•	 Intraoperative Tests mit der Operationssaalkabelgruppe 

und dem externen Teststimulator
•	 Inhalt des Kits
•	 Elektrodenimplantation
•	 Liste der chirurgischen Elektroden
•	 Spezifikationen und technische Daten
•	 Lagerung und Handhabung von Elektroden und 

Verlängerungen

•	 Chirurgische Elektroden 
– Gebrauchsanweisung

Kompatibilität der Nevro-Elektrode
•	 Anschluss von Nevro-Elektroden und -Verlängerungen 

an ein SCS-System
•	 Kompatibilität der Nevro-Elektrode 

– Gebrauchsanweisung
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SCS-Adapter
•	 Anschluss M-1 •	 Anschluss M-1 – Gebrauchsanweisung

•	 Precision Spectra OMG-Adapter •	 Precision Spectra OMG-Adapter 
– Gebrauchsanweisung

•	 Precision M8 Adapter •	 Precision M8 Adapter – Gebrauchsanweisung

•	 Precision S8 Adapter •	 Precision S8 Adapter – Gebrauchsanweisung

Chirurgische Werkzeuge und Zubehör
•	 Clik-Verankerung •	 Clik-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Clik X-Verankerung •	 Clik X-Verankerung – Gebrauchsanweisung

•	 Clik X MRT •	 Clik X MRT – Gebrauchsanweisung

•	 Einführvorrichtung •	 Einführvorrichtung – Gebrauchsanweisung

•	 Med A •	 Med A – Gebrauchsanweisung

Garantie
•	 Garantieinformationen •	 Beschränkte Garantie

Kennzeichnungssymbole
•	 Kennzeichnungssymbole •	 Kennzeichnungssymbol
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Garanties
Boston Scientific Corporation behoudt zich het recht voor zonder voorafgaande kennisgeving de 
informatie over zijn producten te wijzigen als dit de betrouwbaarheid en werkzaamheid ten goede komt.

Handelsmerken
Alle genoemde handelsmerken zijn het eigendom van de betreffende eigenaren.
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Inleiding
De referentiehandleiding biedt de lijst met gebruiksaanwijzingen voor Boston Scientific-systemen. 
Deze handleidingen zijn gemaakt voor artsen en andere zorgverleners in de gezondheidszorg. 

BELANGRIJK: Let op dat alleen de gebruiksaanwijzing die voor uw regio van toepassing is, samen met 
uw systeem zal worden geleverd.
Extra informatie kan verstrekt worden in addendums van deze gebruiksaanwijzing.

Het gebruik van deze referentiehandleiding
In deze referentiehandleiding staan in een tabel de gebruiksaanwijzingen vermeld voor elk systeem. 
Volg onderstaande instructies om de informatie voor uw systeem te vinden: 

1. Vind de juiste tabel voor uw systeem. Als u bijvoorbeeld gebruikmaakt van een Precision Spectra™-
systeem, ga dan naar de tabel met de naam “Precision Spectra gebruiksaanwijzing”.

2. Gebruik de gemarkeerde rijen om de informatie te vinden die u zoekt (bijv. indicaties, 
implanteerbare pulsgenerator, of programmeren). De gebruiksaanwijzing die deze informatie bevat, 
staat hieronder vermeld.

De gebruiksaanwijzingen van Boston Scientific worden op internet geplaatst (zoals aangegeven in uw 
productverpakking) of bij uw systeem meegeleverd.
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Precision™-systeem Gebruiksaanwijzing

Informatie Gebruiksaanwijzing

Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik

•	 Precision System Handleiding voor 
artsen

•	 Indicaties voor gebruik 

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene 
informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Contra-indicaties
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Waarschuwingen
•	 Instructies voor artsen
•	 Sterilisatie
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific

Implanteerbare Precision-pulsgenerator
•	 Compatibele Leads
•	 Verbinding maken met de IPG
•	 Levensduur IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 Inhoud van de set
•	 IPG-registratie-informatie
•	 IPG-specificaties en technische gegevens

Operatiekamerkabels, operatiekamerkabelverlenging, 
uitwendige teststimulator
•	 De leads, leadverlengkabels of splitter op de 

operatiekamerkabel aansluiten
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik

Precision MRI-richtlijnen
•	 MRI-richtlijnen voor het ruggenmergstimulatie (SCS)-systeem •	 Precision 1.5 Tesla MRI Richtlijnen 

Gebruiksaanwijzing
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 Percutane leads, uitbreidingen en splitters
•	 Intraoperatieve testen met behulp van de operatiekamerkabel 

en de uitwendige teststimulator
•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en splitters

•	 Precision System Handleiding voor 
artsen 

OF
•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing

SCS-chirurgische leads 

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de operatiekamerkabel 
en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Precision System Handleiding voor 
artsen

OF
•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische 

leads

Nevro Lead compatibiliteit

•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 
SCS-systeem

•	 Gebruiksaanwijzing Nevro Lead 
compatibiliteit

Programmeren

•	 Programmeerapparaat 
•	 Programmeren met de Bionic Navigator™-software

•	 Bionic Navigator-softwarehandleiding

•	 Instructies voor gebruik afstandsbediening
•	 Aansluiting van de uitwendige teststimulator op het 

programmeerapparaat 

•	 Precision System Handleiding voor 
artsen

SCS-adapters

•	 M1-connector •	 M1-connector Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 OMG™ connector-A •	 OMG connector-A Gebruiksaanwijzing

•	 OMG connector-M •	 OMG connector-M Gebruiksaanwijzing
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Chirurgische instrumenten en accessoires

•	 Clik™-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbolen op etiketten
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Precision SCS-systeem met MultiWave™-technologie Gebruiksaanwijzing

Informatie Gebruiksaanwijzing

Indicaties

•	 Handleiding voor artsen van het 
Precision Ruggenmergstimulator-
systeem met MultiWave-technologie

•	 Indicaties voor gebruik 

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene 
informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Contra-indicaties
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Omschrijving van het hulpmiddel
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific
•	 Instructies voor artsen
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Sterilisatie
•	 Waarschuwingen

Precision met MultiWave Implanteerbare pulsgenerator
•	 Compatibele Leads
•	 Aansluiting van leads op de IPG
•	 Levensduur IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 IPG-registratie-informatie
•	 IPG-specificaties en technische gegevens
•	 Inhoud van de set

 Operatiekamerkabels, operatiekamerkabelverlenging, 
uitwendige teststimulator
•	 Aansluiting op de operatiekamerkabel
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik

 Percutane leads, uitbreidingen en splitters

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de operatiekamerkabel 
en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en splitters

•	 Handleiding voor artsen van het 
Precision Ruggenmergstimulator-
systeem met MultiWave-technologie 

OF
•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing
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SCS-chirurgische leads 

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de operatiekamerkabel 
en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Handleiding voor artsen van het 
Precision Ruggenmergstimulator-
systeem met MultiWave-technologie

OF
•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische 

leads

Nevro Lead compatibiliteit

•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 
SCS-systeem

•	 Gebruiksaanwijzing Nevro Lead 
compatibiliteit

Programmeren

•	 Programmeerapparaat 
•	 Programmeerleads

•	 Bionic Navigator HR 
1.0-softwarehandleiding

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening

•	 Aansluiting van de uitwendige teststimulator op het 
programmeerapparaat 

•	 Handleiding voor artsen van het 
Precision Ruggenmergstimulator-
systeem met MultiWave-technologie

SCS-adapters

•	 M1-connector •	 M1-connector Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 OMG connector-A •	 OMG connector-A 
Gebruiksaanwijzing

•	 OMG connector-M •	 OMG connector-M 
Gebruiksaanwijzing

Chirurgische instrumenten en accessoires

•	 Clik-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbolen op etiketten
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Precision™ Montage™ MRI-systeem Gebruiksaanwijzing

Informatie Gebruiksaanwijzing 

Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik
•	 Indicaties voor gebruik •	 Indicaties voor gebruik

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Levensduur van de batterij
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Contra-indicaties
•	 Omschrijving van het hulpmiddel
•	 Elektromagnetische interferentie
•	 Einde geprogrammeerde levensduur
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific
•	 Levensduur IPG-batterij 
•	 MRI-informatie
•	 Instructies voor artsen
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Sterilisatie
•	 Opslag en hantering
•	 Informatie over telemetrie
•	 Waarschuwingen

•	 Precision Montage MRI-informatie voor 
voorschrijvers Gebruiksaanwijzing

Precision Montage ImageReady™ MRI-richtlijnen
•	 ImageReady MRI Full Body richtlijnen voor Precision 

Montage MRI SCS-systeem
•	 ImageReady MRI Full Body richtlijnen voor 

Precision Montage MRI SCS-systeem

Precision Montage MRI implanteerbare pulsgenerator (IPG)
•	 Compatibele leads
•	 Verbinding maken met de IPG
•	 Status IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 IPG-registratie-informatie
•	 Inhoud van de set 
•	 Specificaties en technische gegevens
•	 SCS-implantaatvoorwaarden voor MRI-geschiktheid

•	 Precision Montage MRI implanteerbare 
pulsgenerator Gebruiksaanwijzing
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Operatiekamerkabel, operatiekamerverlengkabels, Uitwendige teststimulator, Testriem voor 
patiënten
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 De Leads, Lead-verlengkabels of splitter op de 

connector van de operatiekamerkabel aansluiten 
•	 1x16 operatiekamerkabel
•	 2x8 operatiekamerkabel

•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik 

•	 Testhandleiding voor artsen

Programmeren: Programmeerapparaat, programmeerzender en afstandsbediening
•	 Programmeerapparaat 
•	 Programmeerleads

•	 Programmeerhandleiding voor Bionic 
Navigator 3D

•	 Aansluiting van het programmeerapparaat op de 
uitwendige teststimulator door programmeerzender •	 Programmeerzender Gebruiksaanwijzing

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5250)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink™ 
Afstandsbediening voor SC-5250

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5260)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink™ 
Afstandsbediening voor SC-5260

Percutane leads
•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 

operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator
•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente 

implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en 

splitters

•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing
•	 Handleiding Avista leads

SCS-chirurgische leads
•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 

operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator
•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische leads

Nevro Lead compatibiliteit
•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 

SCS-systeem •	 Gebruiksaanwijzing Nevro lead compatibiliteit
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SCS-adapters
•	 Precision M1-adapter •	 Precision M1-adapter Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter Gebruiksaanwijzing

Chirurgische instrumenten en accessoires
•	 Clik-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X MRI-anker •	 Clik X MRI-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbolen op etiketten
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Precision Novi™ systeem Gebruiksaanwijzing 
Informatie Gebruiksaanwijzing

Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik
•	 Indicaties voor gebruik •	 Indicaties voor gebruik

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Contra-indicaties
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Omschrijving van het hulpmiddel
•	 Electieve vervanging
•	 Einde van de levensduur
•	 Geschatte levensduur van de batterij
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific
•	 Levensduur IPG-batterij
•	 MRI-informatie
•	 Instructies voor artsen
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Sterilisatie
•	 Opslag en hantering
•	 Telemetrie
•	 Waarschuwingen

•	 Precision Novi Informatie voor 
voorschrijvers Gebruiksaanwijzing

Precision Novi implanteerbare pulsgenerator (IPG)

•	 Compatibele Leads
•	 Verbinding maken met de IPG
•	 Levensduur IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 IPG-registratie-informatie
•	 Inhoud van de set 
•	 Specificaties en technische gegevens

•	 Implanteerbare Precision Novi 
pulsgenerator Gebruiksaanwijzing

Operatiekamerkabel, operatiekamerverlengkabels, Uitwendige teststimulator, Testriem voor 
patiënten
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 De Leads, Lead-verlengkabels of splitter op de connector 

van de operatiekamerkabel aansluiten 
•	 1x16 operatiekamerkabel
•	 2x8 operatiekamerkabel

•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik

•	 Testhandleiding voor artsen
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Programmeren: Programmeerapparaat, programmeerzender en afstandsbediening

•	 Programmeerapparaat
•	 Programmeerleads

•	 Programmeerhandleiding voor Bionic 
Navigator 3D 

•	 Aansluiting van het programmeerapparaat op de 
uitwendige teststimulator door programmeerzender •	 Programmeerzender Gebruiksaanwijzing

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5240)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
Afstandsbediening voor SC-5240 

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5250)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
Afstandsbediening voor SC-5250

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5260)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
Afstandsbediening voor SC-5260

Percutane leads, uitbreidingen en splitters
•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 

operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator
•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente 

implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en splitters

•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing

SCS-chirurgische leads
•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 

operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator
•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische leads

Nevro Lead compatibiliteit
•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 

SCS-systeem
•	 Gebruiksaanwijzing Nevro Lead 

compatibiliteit

SCS-adapters
•	 M1-connector •	 M1-connector Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter Gebruiksaanwijzing
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Chirurgische instrumenten en accessoires
•	 Clik-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie 
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbolen op etiketten
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Precision Spectra™ systeem Gebruiksaanwijzing

Informatie Gebruiksaanwijzing 

Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik
•	 Indicaties voor gebruik •	 Indicaties voor gebruik

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Contra-indicaties
•	 Omschrijving van het hulpmiddel
•	 Einde geprogrammeerde levensduur
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific
•	 Levensduur IPG-batterij 
•	 MRI-informatie
•	 Instructies voor artsen
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Sterilisatie
•	 Opslag en hantering
•	 Waarschuwingen

•	 Precision Spectra Informatie voor 
voorschrijvers Gebruiksaanwijzing

Precision Spectra implanteerbare pulsgenerator (IPG)

•	 Compatibele Leads
•	 Verbinding maken met de IPG
•	 Status IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 IPG-registratie-informatie
•	 Inhoud van de set 
•	 Specificaties en technische gegevens

•	 Precision Spectra implanteerbare 
pulsgenerator Gebruiksaanwijzing

Precision Spectra ImageReady™ MRI-richtlijnen

•	 ImageReady MRI-richtlijnen
•	 ImageReady MRI Alleen hoofd 

Richtlijnen voor Precision Spectra 
ruggenmergstimulatiesysteem
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Operatiekamerkabel, operatiekamerverlengkabels, Uitwendige teststimulator, Testriem voor 
patiënten
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 De Leads, Lead-verlengkabels of splitter op de 

connector van de operatiekamerkabel aansluiten 
•	 1x16 operatiekamerkabel
•	 2x8 operatiekamerkabel

•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik 

•	 Testhandleiding voor artsen

Programmeren: Programmeerapparaat, programmeerzender en afstandsbediening

•	 Programmeerapparaat
•	 Programmeerleads

•	 Precision Spectra System 
Programmeerhandleiding

OF
•	 Programmeerhandleiding voor Bionic 

Navigator 3D

•	 Aansluiting van het programmeerapparaat op de 
uitwendige teststimulator door programmeerzender •	 Programmeerzender Gebruiksaanwijzing

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5240)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink™ 
Afstandsbediening voor SC-5240

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5250)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
Afstandsbediening voor SC-5250

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5232)

•	 Precision Spectra systeem Afstandsbediening 
voor arts Gebruiksaanwijzing

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5260)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
afstandsbediening voor SC-5260

Percutane leads, uitbreidingen en splitters

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 
operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente 

implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en 

splitters

•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing
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SCS-chirurgische leads

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 
operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische leads

Nevro Lead compatibiliteit
•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 

SCS-systeem
•	 Gebruiksaanwijzing Nevro Lead 

compatibiliteit

SCS-adapters
•	 M1-connector •	 M1-connector Gebruiksaanwijzing

•	 Precision Spectra OMG adapter •	 Precision Spectra OMG adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter Gebruiksaanwijzing

Chirurgische instrumenten en accessoires
•	 Clik-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbolen op etiketten
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Spectra WaveWriter™ systeem Gebruiksaanwijzing

Informatie Gebruiksaanwijzing 

Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik
•	 Indicaties voor gebruik •	 Indicaties voor gebruik

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Contra-indicaties
•	 Omschrijving van het hulpmiddel
•	 Elektromagnetische interferentie
•	 Einde geprogrammeerde levensduur
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific
•	 MRI-informatie
•	 Levensduur IPG-batterij
•	 Instructies voor artsen
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Sterilisatie
•	 Opslag en hantering
•	 Waarschuwingen

•	 Spectra WaveWriter Informatie voor 
voorschrijvers Gebruiksaanwijzing

Spectra WaveWriter implanteerbare pulsgenerator (IPG)

•	 Compatibele Leads
•	 Verbinding maken met de IPG
•	 Status IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 IPG-registratie-informatie
•	 Inhoud van de set 
•	 Specificaties en technische gegevens

•	 Gebruiksaanwijzing Spectra WaveWriter 
implanteerbare pulsgenerator

Spectra WaveWriter ImageReady™ MRI richtlijnen

•	 ImageReady MRI richtlijnen
•	 ImageReadyMRI Alleen hoofd 

Richtlijnen voor Spectra WaveWriter 
ruggenmergstimulatiesystemen
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Operatiekamerkabel, operatiekamerverlengkabels, Uitwendige teststimulator, Testriem voor 
patiënten
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 De Leads, Lead-verlengkabels of splitter op de 

connector van de operatiekamerkabel aansluiten
-- 1x16 operatiekamerkabel
-- 2x8 operatiekamerkabel

•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik 

•	 Testhandleiding voor artsen

Programmeren: Programmeerapparaat, programmeerzender en afstandsbediening
•	 Programmeerapparaat
•	 Programmeerleads

•	 Programmeerhandleiding voor Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Aansluiting van het programmeerapparaat op de 
uitwendige teststimulator door programmeerzender •	 Programmeerzender Gebruiksaanwijzing

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5260)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
Afstandsbediening voor SC-5260

Percutane leads, uitbreidingen en splitters

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 
operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente 

implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en 

splitters

•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing

SCS-chirurgische leads

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 
operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische leads

Nevro Lead compatibiliteit
•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 

SCS-systeem
•	 Gebruiksaanwijzing Nevro Lead 

compatibiliteit
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SCS-adapters
•	 M1-connector •	 M1-connector Gebruiksaanwijzing

•	 Precision Spectra OMG™ adapter •	 Precision Spectra OMG adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter Gebruiksaanwijzing

Chirurgische instrumenten en accessoires
•	 Clik-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbool op etiketten
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Gebruiksaanwijzingen voor Wavewriter Alpha™ en WaveWriter Alpha 
Prime™-systemen
Informatie Gebruiksaanwijzing 

Beoogd gebruik/indicaties voor gebruik
•	 Indicaties voor gebruik •	 Indicaties voor gebruik

Contra-indicaties, Veiligheidsinformatie, Algemene informatie over het apparaat
•	 Overzicht van complicaties
•	 Contra-indicaties
•	 Weggooien van onderdelen
•	 Omschrijving van het hulpmiddel
•	 Electieve vervanging
•	 Einde van de levensduur
•	 Geschatte levensduur van de batterij
•	 Informatie voor contact met Boston Scientific
•	 Levensduur IPG-batterij
•	 MRI-informatie
•	 Instructies voor artsen
•	 Voorzorgsmaatregelen
•	 Sterilisatie
•	 Opslag en hantering
•	 Telemetrie
•	 Waarschuwingen

•	 Gebruiksaanwijzing informatie voor 
voorschrijvers voor WaveWriter 
Alpha-systeem

WaveWriter Alpha set voor implanteerbare pulsgenerator (IPG)

•	 Compatibele Leads
•	 Verbinding maken met de IPG
•	 Status IPG-batterij
•	 Verwijdering of vervanging van IPG
•	 Behandeling en opslag van de IPG
•	 IPG-implantatie
•	 IPG-registratie-informatie
•	 Inhoud van de set 
•	 Specificaties en technische gegevens

•	 Gebruiksaanwijzingen voor Wavewriter 

Alpha™ en  
WaveWriter Alpha™ Prime implanteerbare 
puslgeneratoren

WaveWriter Alpha ImageReady™ MRI-richtlijnen

•	 ImageReady MRI richtlijnen
•	 ImageReady MRI Full Body-

richtlijnen voor WaveWriter Alpha 
ruggenmergstimulatiesystemen
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Operatiekamerkabel, operatiekamerverlengkabels, Uitwendige teststimulator, Testriem voor 
patiënten
•	 Aansluiting op de uitwendige teststimulator
•	 De Leads, Lead-verlengkabels of splitter op de 

connector van de operatiekamerkabel aansluiten
-- 1x16 operatiekamerkabel
-- 2x8 operatiekamerkabel

•	 Testriem voor patiënten Instructies voor gebruik 

•	 Testhandleiding voor artsen

Programmeren: Programmeerapparaat en afstandsbediening
•	 Programmeerapparaat
•	 Programmeerleads

•	 Programmeerhandleiding voor Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Instructies voor het gebruik van de afstandsbediening 
(SC-5270)

•	 Gebruiksaanwijzing voor de Freelink 
Afstandsbediening voor SC-5270

Percutane leads, uitbreidingen en splitters

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 
operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van percutane Leads voor test- en permanente 

implantaat
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads, verlengstukken en 

splitters

•	 Percutane Leads Gebruiksaanwijzing
•	 Handleiding Avista leads

SCS-chirurgische leads

•	 Intraoperatieve testen met behulp van de 
operatiekamerkabel en de uitwendige teststimulator

•	 Inhoud van de set
•	 Lead-implantatie
•	 Lijst van chirurgische Leads
•	 Specificaties en Technische gegevens
•	 Opslag en hantering van leads en verlengkabels

•	 Gebruiksaanwijzing bij chirurgische leads

Nevro Lead compatibiliteit
•	 Aansluiten van Nevro-leads en verlengkabels op een 

SCS-systeem
•	 Gebruiksaanwijzing Nevro Lead 

compatibiliteit

SCS-adapters
•	 M1-connector •	 M1-connector Gebruiksaanwijzing

•	 Precision Spectra OMG adapter •	 Precision Spectra OMG adapter 
Gebruiksaanwijzing

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter Gebruiksaanwijzing

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter Gebruiksaanwijzing
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Chirurgische instrumenten en accessoires
•	 Clik-anker •	 Clik-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker Gebruiksaanwijzing

•	 Clik X-MRI •	 Gebruiksaanwijzing Clik X-MRI

•	 Inbrenger •	 Inbrenger Gebruiksaanwijzing

•	 Med-A •	 Med A Gebruiksaanwijzing

Garantie
•	 Garantie-informatie •	 Beperkte garantie

Symbolen op etiketten
•	 Symbolen op etiketten •	 Symbool op etiketten
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Garantías
Boston Scientific Corporation se reserva el derecho de modificar, sin aviso previo, la información relativa a 
estos productos con el objetivo de mejorar su fiabilidad y capacidad operativa.

Marcas comerciales
Todas las marcas comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.
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Introducción
La Guía de consulta proporciona la lista de Instrucciones de uso disponibles para los sistemas 
Boston Scientific. Estos manuales están diseñados para los médicos y otros proveedores de 
asistencia sanitaria. 

IMPORTANTE: Tenga en cuenta que solo se suministrarán las Instrucciones de Uso correspondientes 
a su país con el sistema.
Puede proporcionarse información adicional en los anexos de estas Instrucciones de uso.

Cómo utilizar esta Guía de consulta
En esta Guía de consulta se indican las Instrucciones de uso para cada sistema en formato de tabla. 
Siga las instrucciones siguientes para obtener información de su sistema: 

1. Localice la tabla correspondiente para su sistema. Por ejemplo, si utiliza un sistema 
Precision Spectra™, localice la tabla etiquetada "Instrucciones de uso de Precision Spectra".

2. Utilice las filas resaltadas para localizar la información que le interese (por ejemplo, las indicaciones, 
el generador de impulsos implantable o la programación). Las Instrucciones de uso que contienen esta 
información se indican a continuación.

Las Instrucciones de uso de Boston Scientific están disponibles a través de Internet (según se indica en el 
paquete del producto) o se incluyen con el sistema.
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Instrucciones de uso del sistema Precision™

Información Instrucciones de uso

Uso indicado/Modo de empleo

•	 Manual del médico del sistema 
Precision

•	 Modo de empleo 

Contraindicaciones, información de seguridad, 
información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Contraindicaciones
•	 Precauciones
•	 Advertencias
•	 Instrucciones para médicos
•	 Esterilización
•	 Eliminación de los componentes
•	 Información de contacto de Boston Scientific

Generador de impulsos implantable Precision
•	 Electrodos compatibles
•	 Conexión al GII
•	 Duración de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Contenido del kit
•	 Información de registro del GII
•	 Especificaciones y datos técnicos del GII

Cables de estimulación intraoperatoria, extensión del 
cable de estimulación intraoperatoria, estimulador de 
prueba externo
•	 Conexión de los electrodos, extensiones de electrodo o 

extensión bifurcada en el cable de estimulación intraoperatoria
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente

Directrices MRI Precision
•	 Directrices MRI para el sistema estimulación de la médula 

espinal (EME)
•	 Directrices MRI Precision 1.5 Tesla, 

Instrucciones de uso
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 Electrodos percutáneos, extensiones y extensiones bifurcadas
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba externo
•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e implante 

permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, extensiones y 

extensiones bifurcadas

•	 Manual del médico del sistema 
Precision 

O
•	 Instrucciones de uso de los 

electrodos percutáneos

Electrodos quirúrgicos para EME 

•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 
estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos y extensiones

•	 Manual del médico del 
sistema Precision

O
•	 Instrucciones de uso de los 

electrodos quirúrgicos

Compatibilidad de electrodos Nevro

•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un sistema 
de EME

•	 Instrucciones de uso sobre la 
compatibilidad de electrodos Nevro

Programación

•	 Programador clínico 
•	 Programación con el software Bionic Navigator™

•	 Guía del software de Bionic Navigator

•	 Instrucciones de uso del control remoto
•	 Conexión del estimulador de prueba externo al programador 

clínico 

•	 Manual del médico del 
sistema Precision

Adaptadores de EME

•	 Conector M1 •	 Instrucciones de uso del conector M1

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision S8

•	 Conector A de la OMG™ •	 Instrucciones de uso del conector A de 
la OMG

•	 Conector M de la OMG •	 Instrucciones de uso del conector 
M de la OMG
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Instrumentos quirúrgicos y accesorios

•	 Anclaje Clik™ •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía
•	 Información de garantía •	 Garantía limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolos de etiquetado



Instrucciones de uso del sistema de EME Precision con tecnología MultiWave™

Guía de consulta 
92395607-02    Página 97 de 467

es

Instrucciones de uso del sistema de EME Precision con 
tecnología MultiWave™

Información Instrucciones de uso

Instrucciones

•	 Manual del médico del sistema de 
estimulación de la médula espinal 
Precision con tecnología MultiWave

•	 Modo de empleo 

Contraindicaciones, información de seguridad, 
información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Contraindicaciones
•	 Eliminación de los componentes
•	 Descripción del dispositivo
•	 Información de contacto de Boston Scientific
•	 Instrucciones para médicos
•	 Precauciones
•	 Esterilización
•	 Advertencias

Generador de impulsos implantable Precision con 
tecnología MultiWave
•	 Electrodos compatibles
•	 Conexión de los electrodos al GII
•	 Duración de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Información de registro del GII
•	 Especificaciones y datos técnicos del GII
•	 Contenido del kit

 Cables de estimulación intraoperatoria, extensión del 
cable de estimulación intraoperatoria, estimulador de 
prueba externo
•	 Conexión al cable de estimulación intraoperatoria
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente
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 Electrodos percutáneos, extensiones y extensiones bifurcadas

•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 
estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e implante 

permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, extensiones y 

extensiones bifurcadas

•	 Manual del médico del sistema de 
estimulación de la médula espinal 
Precision con tecnología MultiWave 

O
•	 Instrucciones de uso de los 

electrodos percutáneos

Electrodos quirúrgicos para EME 

•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 
estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos y extensiones

•	 Manual del médico del sistema de 
estimulación de la médula espinal 
Precision con tecnología MultiWave

O
•	 Instrucciones de uso de los 

electrodos quirúrgicos

Compatibilidad de electrodos Nevro

•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un sistema 
de EME

•	 Instrucciones de uso sobre la 
compatibilidad de electrodos Nevro

Programación

•	 Programador clínico 
•	 Electrodos de programación

•	 Guía del software Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Instrucciones de uso del control remoto

•	 Conexión del estimulador de prueba externo al 
programador clínico

•	 Manual del médico del sistema de 
estimulación de la médula espinal 
Precision con tecnología MultiWave

Adaptadores de EME

•	 Conector M1 •	 Instrucciones de uso del conector M1

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del 
adaptador Precision M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision S8

•	 Conector A de la OMG •	 Instrucciones de uso del conector 
A de la OMG

•	 Conector M de la OMG •	 Instrucciones de uso del conector 
M de la OMG
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Instrumentos quirúrgicos y accesorios

•	 Anclaje Clik •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía
•	 Información de garantía •	 Garantía limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolos de etiquetado
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Instrucciones de uso del sistema de MRI Precision™ Montage™

Información Instrucciones de uso 

Uso indicado/Modo de empleo
•	 Modo de empleo •	 Modo de empleo (MDE)

Contraindicaciones, información de seguridad, información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Duración de la batería
•	 Eliminación de los componentes
•	 Contraindicaciones
•	 Descripción del dispositivo
•	 Interferencia electromagnética.
•	 Fin de servicio programado
•	 Información de contacto de Boston Scientific
•	 Duración de la batería del GII 
•	 Información de MRI
•	 Instrucciones para médicos
•	 Precauciones
•	 Esterilización
•	 Almacenamiento y manipulación
•	 Información de telemetría
•	 Advertencias

•	 Información para médicos del sistema 
Precision Montage MRI, Instrucciones de uso

Directrices MRI ImageReady™ del sistema Precision Montage

•	 Directrices MRI ImageReady para exámenes de cuerpo 
entero del sistema de EME Precision Montage MRI

•	 Directrices MRI ImageReady para exámenes 
de cuerpo entero del sistema de EME 
Precision Montage MRI

Generador de impulsos implantable (GII) del sistema Precision Montage MRI
•	 Electrodos compatibles
•	 Conexión al GII
•	 Estado de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Información de registro del GII
•	 Contenido del kit 
•	 Características y datos técnicos
•	 Requisitos de los implantes de EME para MRI

•	 Instrucciones de uso del generador de 
impulsos implantable (GII) del sistema 
Precision Montage MRI
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Cable de estimulación intraoperatoria, extensiones del cable de estimulación intraoperatoria, 
estimulador de prueba externo, cinturón de prueba de paciente
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Inserción de los electrodos, extensiones de electrodo 

o extensión bifurcada en el conector del cable de 
estimulación intraoperatoria 
•	 1 x 16 Cable de estimulación intraoperatoria
•	 Cable de estimulación intraoperatoria 2 x 8

•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente 

•	 Manual de prueba para el médico

Programación: Programador clínico, varilla y control remoto
•	 Programador clínico 
•	 Electrodos de programación

•	 Manual de programación de Bionic Navigator 
3D

•	 Conexión del programador clínico al estimulador de 
prueba externo a través de la varilla de programación •	 Varilla de programación, IDU

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5250) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink™ SC-5250

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5260) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink™ SC-5260

Electrodos percutáneos
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e 

implante permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, 

extensiones y extensiones bifurcadas

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
percutáneos

•	 Instrucciones de uso de los electrodos Avista

Electrodos quirúrgicos para EME
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Especificaciones y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos y 

extensiones

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
quirúrgicos
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Compatibilidad de electrodos Nevro
•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un 

sistema de EME
•	 Instrucciones de uso sobre la compatibilidad 

de electrodos Nevro

Adaptadores de EME
•	 Adaptador Precision M1 •	 Instrucciones de uso del adaptador 

Precision M1

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision S8

Instrumentos quirúrgicos y accesorios
•	 Anclaje Clik •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje MRI Clik X •	 Instrucciones de uso del anclaje MRI Clik X

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía
•	 Información de garantía •	 Garantía limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolos de etiquetado
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Instrucciones de uso del sistema Precision Novi™ 
Información Instrucciones de uso

Uso indicado/Modo de empleo
•	 Modo de empleo •	 Modo de empleo (MDE)

Contraindicaciones, información de seguridad, información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Contraindicaciones
•	 Eliminación de los componentes
•	 Descripción del dispositivo
•	 Repuesto optativo
•	 Fin de servicio
•	 Duración estimada de la batería
•	 Información de contacto de Boston Scientific
•	 Duración de la batería del GII
•	 Información de MRI
•	 Instrucciones para médicos
•	 Precauciones
•	 Esterilización
•	 Almacenamiento y manipulación
•	 Telemetría
•	 Advertencias

•	 Información para médicos del sistema 
Precision Novi, Instrucciones de uso

Generador de impulsos implantable (GII) del sistema Precision Novi

•	 Electrodos compatibles
•	 Conexión al GII
•	 Duración de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Información de registro del GII
•	 Contenido del kit 
•	 Características y datos técnicos

•	 Instrucciones de uso del generador 
de impulsos implantable del sistema 
Precision Novi

Cable de estimulación intraoperatoria, extensiones del cable de estimulación intraoperatoria, 
estimulador de prueba externo, cinturón de prueba de paciente
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Inserción de los electrodos, extensiones de electrodo 

o extensión bifurcada en el conector del cable de 
estimulación intraoperatoria 
•	 1 x 16 Cable de estimulación intraoperatoria
•	 Cable de estimulación intraoperatoria 2 x 8

•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente

•	 Manual de prueba para el médico
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Programación: Programador clínico, varilla y control remoto

•	 Programador clínico
•	 Electrodos de programación

•	 Manual de programación de Bionic 
Navigator 3D 

•	 Conexión del programador clínico al estimulador de 
prueba externo a través de la varilla de programación •	 Varilla de programación, IDU

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5240) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5240 

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5250) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5250

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5260) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5260

Electrodos percutáneos, extensiones y extensiones bifurcadas
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e implante 

permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, 

extensiones y extensiones bifurcadas

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
percutáneos

Electrodos quirúrgicos para EME
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos 

y extensiones

•	 Instrucciones de uso de los 
electrodos quirúrgicos

Compatibilidad de electrodos Nevro
•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un sistema 

de EME
•	 Instrucciones de uso sobre la 

compatibilidad de electrodos Nevro

Adaptadores de EME
•	 Conector M1 •	 Instrucciones de uso del conector M1

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision S8
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Instrumentos quirúrgicos y accesorios
•	 Anclaje Clik •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía 
•	 Información de garantía •	 Garantía limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolos de etiquetado
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Instrucciones de uso del sistema Precision Spectra™

Información Instrucciones de uso 

Uso indicado/Modo de empleo
•	 Modo de empleo •	 Modo de empleo (MDE)

Contraindicaciones, información de seguridad, información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Eliminación de los componentes
•	 Contraindicaciones
•	 Descripción del dispositivo
•	 Fin de servicio programado
•	 Información de contacto de Boston Scientific
•	 Duración de la batería del GII 
•	 Información de MRI
•	 Instrucciones para médicos
•	 Precauciones
•	 Esterilización
•	 Almacenamiento y manipulación
•	 Advertencias

•	 Información para médicos del sistema 
Precision Spectra, Instrucciones de uso

Generador de impulsos implantable (GII) Precision Spectra

•	 Electrodos compatibles
•	 Conexión al GII
•	 Estado de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Información de registro del GII
•	 Contenido del kit 
•	 Características y datos técnicos

•	 Instrucciones de uso del generador de 
impulsos implantable (GII) Precision Spectra

Directrices MRI ImageReady™ del sistema Precision Spectra

•	 Directrices de RM ImageReady
•	 Directrices MRI ImageReady para el sistema 

de estimulación de la médula espinal 
Precision Spectra
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Cable de estimulación intraoperatoria, extensiones del cable de estimulación intraoperatoria, 
estimulador de prueba externo, cinturón de prueba de paciente
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Inserción de los electrodos, extensiones de electrodo 

o extensión bifurcada en el conector del cable de 
estimulación intraoperatoria 
•	 1 x 16 Cable de estimulación intraoperatoria
•	 Cable de estimulación intraoperatoria 2 x 8

•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente 

•	 Manual de prueba para el médico

Programación: Programador clínico, varilla y control remoto

•	 Programador clínico
•	 Electrodos de programación

•	 Manual de programación del sistema 
Precision Spectra

O
•	 Manual de programación de Bionic 

Navigator 3D

•	 Conexión del programador clínico al estimulador de 
prueba externo a través de la varilla de programación •	 Varilla de programación, IDU

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5240) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink™ SC-5240

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5250) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5250

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5232) •	 Instrucciones de uso del control remoto para 
el médico del sistema Precision Spectra

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5260) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5260

Electrodos percutáneos, extensiones y extensiones bifurcadas
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e 

implante permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, 

extensiones y extensiones bifurcadas

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
percutáneos
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Electrodos quirúrgicos para EME
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable 

de estimulación intraoperatoria y el estimulador de 
prueba externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos 

y extensiones

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
quirúrgicos

Compatibilidad de electrodos Nevro
•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un 

sistema de EME
•	 Instrucciones de uso sobre la compatibilidad 

de electrodos Nevro

Adaptadores de EME
•	 Conector M1 •	 Instrucciones de uso del conector M1

•	 Adaptador de la OMG Precision Spectra •	 Instrucciones de uso del adaptador de la 
OMG Precision Spectra

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision S8

Instrumentos quirúrgicos y accesorios
•	 Anclaje Clik •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía
•	 Información de garantía •	 Garantía limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolos de etiquetado
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Instrucciones de uso del sistema Spectra WaveWriter™

Información Instrucciones de uso 

Uso indicado/Modo de empleo
•	 Modo de empleo •	 Modo de empleo (MDE)

Contraindicaciones, información de seguridad, información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Eliminación de los componentes
•	 Contraindicaciones
•	 Descripción del dispositivo
•	 Interferencia electromagnética.
•	 Fin de servicio programado
•	 Información de contacto de Boston Scientific
•	 Información de MRI
•	 Duración de la batería del GII
•	 Instrucciones para médicos
•	 Precauciones
•	 Esterilización
•	 Almacenamiento y manipulación
•	 Advertencias

•	 Información para médicos del sistema 
Spectra WaveWriter, IDU

Generador de impulsos implantable (GII) Spectra WaveWriter

•	 Electrodos compatibles:
•	 Conexión al GII
•	 Estado de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Información de registro del GII
•	 Contenido del kit 
•	 Características y datos técnicos

•	 Instrucciones de uso del generador de 
impulsos implantable Spectra WaveWriter

Directrices de RM ImageReady™ del sistema Spectra WaveWriter

•	 Directrices de RM ImageReady
•	 Directrices de RM ImageReady para el 

sistema de estimulación de la médula espinal 
Spectra WaveWriter
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Cable de estimulación intraoperatoria, extensiones del cable de estimulación intraoperatoria, 
estimulador de prueba externo, cinturón de prueba de paciente
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Inserción de los electrodos, extensiones de electrodo 

o extensión bifurcada en el conector del cable de 
estimulación intraoperatoria
-- 1 x 16 Cable de estimulación intraoperatoria
-- Cable de estimulación intraoperatoria 2 x 8

•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente 

•	 Manual de prueba para el médico

Programación: Programador clínico, varilla y control remoto
•	 Programador clínico
•	 Electrodos de programación

•	 Manual de programación de Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Conexión del programador clínico al estimulador de 
prueba externo a través de la varilla de programación •	 Varilla de programación, IDU

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5260) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5260

Electrodos percutáneos, extensiones y extensiones bifurcadas
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e 

implante permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, 

extensiones y extensiones bifurcadas

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
percutáneos

Electrodos quirúrgicos para EME
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos y 

extensiones

•	 Instrucciones de uso de los electrodos 
quirúrgicos
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Compatibilidad de electrodos Nevro
•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un 

sistema de EME
•	 Instrucciones de uso sobre la compatibilidad 

de electrodos Nevro

Adaptadores de EME
•	 Conector M1 •	 Instrucciones de uso del conector M1

•	 Adaptador de la OMG™ Precision Spectra •	 Instrucciones de uso del adaptador de la 
OMG Precision Spectra

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del adaptador Precision 
M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador Precision 
S8

Instrumentos quirúrgicos y accesorios
•	 Anclaje Clik •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía
•	 Información de garantía •	 Garantía Limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolo de etiquetado
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Instrucciones de uso de los sistemas WaveWriter Alpha™ y WaveWriter 
Alpha™ Prime
Información Instrucciones de uso 

Uso indicado/Modo de empleo
•	 Modo de empleo •	 Modo de empleo (MDE)

Contraindicaciones, información de seguridad, información general del dispositivo
•	 Resumen de efectos adversos
•	 Contraindicaciones
•	 Eliminación de los componentes
•	 Descripción del dispositivo
•	 Repuesto optativo
•	 Fin de servicio
•	 Duración estimada de la batería
•	 Información de contacto de Boston Scientific
•	 Duración de la batería del GII
•	 Información de MRI
•	 Instrucciones para médicos
•	 Precauciones
•	 Esterilización
•	 Almacenamiento y manipulación
•	 Telemetría
•	 Advertencias

•	 Información para médicos del sistema 
WaveWriter Alpha, Instrucciones de uso

Kit del generador de impulsos implantable (GII) WaveWriter Alpha

•	 Electrodos compatibles
•	 Conexión al GII
•	 Estado de la batería del GII
•	 Explante o sustitución del GII
•	 Manipulación y almacenamiento del GII
•	 Implante del GII
•	 Información de registro del GII
•	 Contenido del kit 
•	 Características y datos técnicos

•	 Instrucciones de uso de los generadores de 

impulsos implantables WaveWriter Alpha™ 
y WaveWriter Alpha™ Prime

Directrices MRI ImageReady™ de WaveWriter Alpha

•	 Directrices de RM ImageReady

•	 Directrices MRI ImageReady para exámenes 
de cuerpo entero para los sistemas 
de estimulación de la médula espinal 
WaveWriter Alpha
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Cable de estimulación intraoperatoria, extensiones del cable de estimulación intraoperatoria, 
estimulador de prueba externo, cinturón de prueba de paciente
•	 Conexión al estimulador de prueba externo
•	 Inserción de los electrodos, extensiones de electrodo 

o extensión bifurcada en el conector del cable de 
estimulación intraoperatoria
-- 1 x 16 Cable de estimulación intraoperatoria
-- Cable de estimulación intraoperatoria 2 x 8

•	 Instrucciones de uso del cinturón de prueba de paciente 

•	 Manual de prueba para el médico

Programación: Programador clínico y control remoto
•	 Programador clínico
•	 Electrodos de programación

•	 Manual de programación de 
Bionic Navigator™ 3D 4.0

•	 Instrucciones de uso del control remoto (SC-5270) •	 Instrucciones de uso del control remoto 
Freelink SC-5270

Electrodos percutáneos, extensiones y extensiones bifurcadas
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable de 

estimulación intraoperatoria y el estimulador de prueba 
externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos percutáneos para ensayos e 

implante permanente
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos, 

extensiones y extensiones bifurcadas

•	 Instrucciones de uso de los 
electrodos percutáneos

•	 Instrucciones de uso de los electrodos Avista

Electrodos quirúrgicos para EME
•	 Pruebas intraoperatorias con el conjunto del cable 

de estimulación intraoperatoria y el estimulador de 
prueba externo

•	 Contenido del kit
•	 Implante de electrodos
•	 Lista de electrodos quirúrgicos
•	 Características y datos técnicos
•	 Almacenamiento y manipulación de electrodos 

y extensiones

•	 Instrucciones de uso de los 
electrodos quirúrgicos

Compatibilidad de electrodos Nevro
•	 Conexión de electrodos y extensiones Nevro a un 

sistema de EME
•	 Instrucciones de uso sobre la compatibilidad 

de electrodos Nevro
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Adaptadores de EME
•	 Conector M1 •	 Instrucciones de uso del conector M1

•	 Adaptador de la OMG Precision Spectra •	 Instrucciones de uso del adaptador de la 
OMG Precision Spectra

•	 Adaptador Precision M8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision M8

•	 Adaptador Precision S8 •	 Instrucciones de uso del adaptador 
Precision S8

Instrumentos quirúrgicos y accesorios
•	 Anclaje Clik •	 Instrucciones de uso del anclaje Clik

•	 Anclaje Clik X •	 Anclaje Clik X, IDU

•	 Clik X, MRI •	 Instrucciones de uso de Clik X, MRI

•	 Introductor •	 Introductor, IDU

•	 Med A •	 Med A, IDU

Garantía
•	 Información de garantía •	 Garantía Limitada

Símbolos de etiquetado
•	 Símbolos de etiquetado •	 Símbolo de etiquetado
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Garanzie
Boston Scientific Corporation si riserva il diritto di modificare, senza preavviso, le informazioni relative ai 
propri prodotti al fine di migliorarne l'affidabilità e la capacità operativa.

Marchi registrati
Tutti i marchi registrati sono di proprietà dei rispettivi titolari.



Introduzione

Guida di riferimento 
92395607-02    Pagina 117 di 467

it

Introduzione
La Guida di riferimento fornisce l'elenco delle Istruzioni per l'uso disponibili per i sistemi Boston Scientific. 
Questi manuali sono progettati per medici e altri operatori sanitari. 

IMPORTANTE: Con il sistema, verranno fornite solo le Istruzioni per l'uso appropriate per la 
regione specifica.
Ulteriori informazioni possono essere fornite nelle appendici a queste Istruzioni per l'uso.

Come usare questa Guida di riferimento
In questa Guida di riferimento, sono elencate le Istruzioni per l'uso per ogni sistema. Seguire le istruzioni 
che seguono per trovare le informazioni relative al proprio sistema: 

1. Trovare la tabella specifica per il proprio sistema. Ad esempio, se si utilizza un sistema 
Precision Spectra™, individuare la tabella denominata "Istruzioni per l'uso di Precision Spectra".

2. Utilizzare le righe evidenziate per individuare le informazioni di proprio interesse (ad esempio, 
indicazioni, generatore di impulsi impiantabile o programmazione). Le Istruzioni per l'uso pertinenti 
vengono elencate di seguito.

Le Istruzioni per l'uso Boston Scientific sono fornite sia online (come indicato nella confezione del 
prodotto) o insieme al sistema.
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Istruzioni per l'uso del sistema Precision™

Informazioni Istruzioni per l'uso

Uso previsto/Istruzioni per l'uso

•	 Manuale per il medico del sistema 
Precision

•	 Istruzioni per l'uso 

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, 
Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Controindicazioni
•	 Precauzioni
•	 Avvertenze
•	 Istruzioni per il medico
•	 Sterilizzazione
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific

Generatore di impulsi impiantabile Precision
•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento all'IPG
•	 Durata della batteria dell'IPG
•	 Espianto o sostituzione dell'IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell’IPG
•	 Impianto dell'IPG
•	 Contenuto del kit
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Specifiche e dati tecnici dell'IPG

Cavi per sala operatoria, estensione del cavo per sala 
operatoria, stimolatore di prova esterno
•	 Collegamento di elettrocateteri, estensioni o splitter al cavo per 

sala operatoria
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente

Linee guida per RM Precision
•	 Linee guida per la RM per il sistema di stimolazione del midollo 

spinale (SCS)
•	 Istruzioni per l'uso contenenti le linee 

guida per RM da 1,5 Tesla Precision
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 Elettrocateteri percutanei, estensioni e splitter
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala operatoria 

e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di prova 

e permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, estensioni 

e splitter

•	 Manuale per il medico del sistema 
Precision 

OPPURE
•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 

percutanei

Elettrocateteri chirurgici SCS 

•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala operatoria e 
lo stimolatore di prova esterno

•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri ed estensioni

•	 Manuale per il medico del sistema 
Precision

OPPURE
•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 

chirurgici

Compatibilità elettrocatetere Nevro

•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a un 
sistema SCS

•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 
Istruzioni per l'uso

Programmazione

•	 Programmatore medico 
•	 Programmazione con il software Bionic Navigator™

•	 Guida del software Bionic Navigator

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando
•	 Connessione dello stimolatore di prova esterno al 

programmatore medico 

•	 Manuale per il medico del sistema 
Precision

Adattatori SCS

•	 Connettore M1 •	 Istruzioni per l'uso del connettore M1

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore 
M8 Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore 
S8 Precision

•	 Connettore-A OMG™ •	 Istruzioni per l'uso del connettore-A 
OMG

•	 Connettore-M OMG •	 Istruzioni per l'uso del connettore-M 
OMG
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Strumenti chirurgici e accessori

•	 Ancoraggio Clik™ •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio 
Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simboli di etichettatura
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Istruzioni per l'uso del sistema SCS Precision con tecnologia MultiWave™

Informazioni Istruzioni per l'uso

Indicazioni

•	 Manuale per il medico del sistema 
di stimolazione del midollo spinale 
Precision con tecnologia MultiWave

•	 Istruzioni per l'uso 

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, 
Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Controindicazioni
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Descrizione del dispositivo
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific
•	 Istruzioni per il medico
•	 Precauzioni
•	 Sterilizzazione
•	 Avvertenze

Generatore di impulsi impiantabile Precision con 
MultiWave
•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento degli elettrocateteri all'IPG
•	 Durata della batteria dell'IPG
•	 Espianto o sostituzione dell'IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell'IPG
•	 Impianto dell'IPG
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Specifiche e dati tecnici dell'IPG
•	 Contenuto del kit

 Cavi per sala operatoria, estensione del cavo per sala 
operatoria, stimolatore di prova esterno
•	 Collegamento al cavo per sala operatoria
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente
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 Elettrocateteri percutanei, estensioni e splitter

•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala operatoria e 
lo stimolatore di prova esterno

•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di prova e 

permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, estensioni 

e splitter

•	 Manuale per il medico del sistema 
di stimolazione del midollo spinale 
Precision con tecnologia MultiWave 

OPPURE
•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 

percutanei

Elettrocateteri chirurgici SCS 

•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala operatoria e 
lo stimolatore di prova esterno

•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri ed estensioni

•	 Manuale per il medico del sistema 
di stimolazione del midollo spinale 
Precision con tecnologia MultiWave

OPPURE
•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 

chirurgici

Compatibilità elettrocatetere Nevro

•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a un 
sistema SCS

•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 
Istruzioni per l'uso

Programmazione

•	 Programmatore medico 
•	 Elettrocateteri di programmazione

•	 Guida del software Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando

•	 Connessione dello stimolatore di prova esterno al 
programmatore medico 

•	 Manuale per il medico del sistema 
di stimolazione del midollo spinale 
Precision con tecnologia MultiWave

Adattatori SCS

•	 Connettore M1 •	 Istruzioni per l'uso del connettore M1

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore M8 
Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore S8 
Precision

•	 Connettore-A OMG •	 Istruzioni per l'uso del connettore-A 
OMG

•	 Connettore-M OMG •	 Istruzioni per l'uso del connettore-M 
OMG
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Strumenti chirurgici e accessori

•	 Ancoraggio Clik •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio 
Clik

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio 
Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simboli di etichettatura
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Istruzioni per l'uso del sistema Precision™ Montage™ RM

Informazioni Istruzioni per l'uso 

Uso previsto/Istruzioni per l'uso
•	 Istruzioni per l'uso •	 Istruzioni per l'uso

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Durata della batteria
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Controindicazioni
•	 Descrizione del dispositivo
•	 Interferenza elettromagnetica
•	 Fine del servizio programmato
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific
•	 Durata della batteria dell'IPG 
•	 Informazioni sulla RM
•	 Istruzioni per il medico
•	 Precauzioni
•	 Sterilizzazione
•	 Conservazione e manipolazione
•	 Informazioni sulla telemetria
•	 Avvertenze

•	 Istruzioni per l'uso relative alle informazioni 
per i medici prescrittori di Precision Montage 
RM

Linee guida sulla RM ImageReady™ Precision Montage
•	 Linee guida sulla RM total body ImageReady del 

sistema SCS per RM Precision Montage
•	 Linee guida sulla RM total body ImageReady 

del sistema SCS per RM Precision Montage

Generatore di impulsi impiantabile (IPG) per RM Precision Montage
•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento all'IPG
•	 Stato della batteria dell’IPG
•	 Espianto o sostituzione dell’IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell’IPG
•	 Impianto dell’IPG
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Contenuto del kit 
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Condizioni di impianto SCS per idoneità a RM

•	 Istruzioni per l'uso del generatore di impulsi 
impiantabile per RM Precision Montage
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Cavo per sala operatoria, estensioni dei cavi per sala operatoria, stimolatore di prova esterno, 
cintura di prova paziente
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Inserimento di elettrocateteri, estensioni o splitter nel 

connettore del cavo per sala operatoria 
•	 Cavo per sala operatoria 1x16
•	 Cavo OR 2x8

•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente 

•	 Manuale di prova per il medico

Programmazione: programmatore medico, bacchetta e telecomando
•	 Programmatore medico 
•	 Elettrocateteri di programmazione

•	 Manuale programmazione Bionic Navigator 
3D

•	 Connessione del programmatore medico allo 
stimolatore di prova esterno mediante la bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso della bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5250) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando 
Freelink™ per SC-5250

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5260) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando 
Freelink™ per SC-5260

Elettrocateteri percutanei
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di 

prova e permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, 

estensioni e splitter

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
percutanei

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri Avista

Elettrocateteri chirurgici SCS
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri ed 

estensioni

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
chirurgici

Compatibilità elettrocatetere Nevro
•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a 

un sistema SCS
•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 

Istruzioni per l'uso
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Adattatori SCS
•	 Adattatore M1 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore M1 

Precision

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore M8 
Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore S8 
Precision

Strumenti chirurgici e accessori
•	 Ancoraggio Clik •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik

•	 Ancoraggio per RM Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio per RM 
Clik X

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simboli di etichettatura
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Istruzioni per l'uso del sistema Precision Novi™ 
Informazioni Istruzioni per l'uso

Uso previsto/Istruzioni per l'uso
•	 Istruzioni per l'uso •	 Istruzioni per l'uso

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Controindicazioni
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Descrizione del dispositivo
•	 Sostituzione elettiva
•	 Termine del servizio
•	 Stima della durata della batteria
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific
•	 Durata della batteria dell'IPG
•	 Informazioni sulla RM
•	 Istruzioni per il medico
•	 Precauzioni
•	 Sterilizzazione
•	 Conservazione e manipolazione
•	 Telemetria
•	 Avvertenze

•	 Istruzioni per l'uso relative alle 
informazioni per i medici prescrittori di 
Precision Novi

Generatore di impulsi impiantabile (IPG) Precision Novi

•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento all'IPG
•	 Durata della batteria dell'IPG
•	 Espianto o sostituzione dell'IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell'IPG
•	 Impianto dell'IPG
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Contenuto del kit 
•	 Specifiche e dati tecnici

•	 Istruzioni per l'uso del generatore di 
impulsi impiantabile Precision Novi
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Cavo per sala operatoria, estensioni dei cavi per sala operatoria, stimolatore di prova esterno, 
cintura di prova paziente
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Inserimento di elettrocateteri, estensioni o splitter nel 

connettore del cavo per sala operatoria 
•	 Cavo per sala operatoria 1x16
•	 Cavo OR 2x8

•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente

•	 Manuale di prova per il medico

Programmazione: Programmatore medico, bacchetta e telecomando

•	 Programmatore medico
•	 Elettrocateteri di programmazione

•	 Manuale programmazione Bionic 
Navigator 3D 

•	 Connessione del programmatore medico allo stimolatore di 
prova esterno mediante la bacchetta di programmazione

•	 Istruzioni per l'uso della bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5240) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando 
Freelink per SC-5240 

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5250) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando 
Freelink per SC-5250

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5260) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando 
Freelink per SC-5260

Elettrocateteri percutanei, estensioni e splitter
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di 

prova e permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, 

estensioni e splitter

•	 Istruzioni per l'uso degli 
elettrocateteri percutanei

Elettrocateteri chirurgici SCS
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri 

ed estensioni

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
chirurgici

Compatibilità elettrocatetere Nevro
•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a un 

sistema SCS
•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 

Istruzioni per l'uso
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Adattatori SCS
•	 Connettore M1 •	 Istruzioni per l'uso del connettore M1

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore 
M8 Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore S8 
Precision

Strumenti chirurgici e accessori
•	 Ancoraggio Clik •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia 
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simboli di etichettatura
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Istruzioni per l'uso del sistema Precision Spectra™

Informazioni Istruzioni per l'uso 

Uso previsto/Istruzioni per l'uso
•	 Istruzioni per l'uso •	 Istruzioni per l'uso

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Controindicazioni
•	 Descrizione del dispositivo
•	 Fine del servizio programmato
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific
•	 Durata della batteria dell'IPG 
•	 Informazioni sulla RM
•	 Istruzioni per il medico
•	 Precauzioni
•	 Sterilizzazione
•	 Conservazione e manipolazione
•	 Avvertenze

•	 Istruzioni per l'uso relative alle informazioni 
per i medici prescrittori di Precision Spectra

Generatore di impulsi impiantabile (IPG) Precision Spectra

•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento all'IPG
•	 Stato della batteria dell’IPG
•	 Espianto o sostituzione dell’IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell’IPG
•	 Impianto dell’IPG
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Contenuto del kit 
•	 Specifiche e dati tecnici

•	 Istruzioni per l'uso del generatore di impulsi 
impiantabile Precision Spectra

Linee guida sulla RM ImageReady™ Precision Spectra

•	 Linee guida per RM ImageReady
•	 Linee guida per RM solo testa ImageReady 

per il sistema di stimolazione del midollo 
spinale Precision Spectra
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Cavo per sala operatoria, estensioni dei cavi per sala operatoria, stimolatore di prova esterno, 
cintura di prova paziente
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Inserimento di elettrocateteri, estensioni o splitter nel 

connettore del cavo per sala operatoria 
•	 Cavo per sala operatoria 1x16
•	 Cavo OR 2x8

•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente 

•	 Manuale di prova per il medico

Programmazione: Programmatore medico, bacchetta e telecomando

•	 Programmatore medico
•	 Elettrocateteri di programmazione

•	 Manuale programmazione del sistema 
Precision Spectra

OPPURE
•	 Manuale programmazione Bionic Navigator 

3D

•	 Connessione del programmatore medico allo 
stimolatore di prova esterno mediante la bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso della bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5240) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando 
Freelink™ per SC-5240

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5250) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando Freelink 
per SC-5250

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5232) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando clinico 
del sistema Precision Spectra

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5260) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando Freelink 
per SC-5260

Elettrocateteri percutanei, estensioni e splitter
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di 

prova e permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, 

estensioni e splitter

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
percutanei

Elettrocateteri chirurgici SCS
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri ed 

estensioni

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
chirurgici
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Compatibilità elettrocatetere Nevro
•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a 

un sistema SCS
•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 

Istruzioni per l'uso

Adattatori SCS
•	 Connettore M1 •	 Istruzioni per l'uso del connettore M1

•	 Adattatore OMG Precision Spectra •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore OMG 
Precision Spectra

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore M8 
Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore S8 
Precision

Strumenti chirurgici e accessori
•	 Ancoraggio Clik •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simboli di etichettatura
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Istruzioni per l'uso del sistema Spectra WaveWriter™

Informazioni Istruzioni per l'uso 

Uso previsto/Istruzioni per l'uso
•	 Istruzioni per l'uso •	 Istruzioni per l'uso

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Controindicazioni
•	 Descrizione del dispositivo
•	 Interferenza elettromagnetica
•	 Fine del servizio programmato
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific
•	 Informazioni sulla RM
•	 Durata della batteria dell’IPG
•	 Istruzioni per il medico
•	 Precauzioni
•	 Sterilizzazione
•	 Conservazione e manipolazione
•	 Avvertenze

•	 Istruzioni per l'uso relative alle informazioni 
per i medici prescrittori di Spectra WaveWriter

Generatore di impulsi impiantabile (IPG) Spectra WaveWriter

•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento all'IPG
•	 Stato della batteria dell’IPG
•	 Espianto o sostituzione dell’IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell’IPG
•	 Impianto dell’IPG
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Contenuto del kit 
•	 Specifiche e dati tecnici

•	 Istruzioni per l'uso del generatore di impulsi 
impiantabile Spectra WaveWriter

Linee guida sulla RM ImageReady™ Spectra WaveWriter

•	 Linee guida per RM ImageReady
•	 Linee guida per RM solo testa ImageReady 

per il sistema di stimolazione del midollo 
spinale WaveWriter
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Cavo per sala operatoria, estensioni dei cavi per sala operatoria, stimolatore di prova esterno, 
cintura di prova paziente
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Inserimento di elettrocateteri, estensioni o splitter nel 

connettore del cavo per sala operatoria
-- Cavo per sala operatoria 1x16
-- Cavo OR 2x8

•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente 

•	 Manuale di prova per il medico

Programmazione: programmatore medico, bacchetta e telecomando
•	 Programmatore medico
•	 Elettrocateteri di programmazione

•	 Manuale programmazione Bionic Navigator™ 
3D

•	 Connessione del programmatore medico allo 
stimolatore di prova esterno mediante la bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso della bacchetta di 
programmazione

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5260) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando Freelink 
per SC-5260

Elettrocateteri percutanei, estensioni e splitter

•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 
operatoria e lo stimolatore di prova esterno

•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di 

prova e permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, 

estensioni e splitter

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
percutanei

Elettrocateteri chirurgici SCS
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri ed 

estensioni

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
chirurgici

Compatibilità elettrocatetere Nevro
•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a 

un sistema SCS
•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 

Istruzioni per l'uso
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Adattatori SCS
•	 Connettore M1 •	 Istruzioni per l'uso del connettore M1

•	 Adattatore OMG™ Precision Spectra •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore OMG 
Precision Spectra

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore M8 
Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore S8 
Precision

Strumenti chirurgici e accessori
•	 Ancoraggio Clik •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simbolo di etichettatura
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Istruzioni per l'uso dei sistemi WaveWriter Alpha™ e WaveWriter Alpha™ 
Prime
Informazioni Istruzioni per l'uso 

Uso previsto/Istruzioni per l'uso
•	 Istruzioni per l'uso •	 Istruzioni per l'uso

Controindicazioni, Informazioni sulla sicurezza, Informazioni generali sul dispositivo
•	 Riepilogo degli effetti indesiderati
•	 Controindicazioni
•	 Smaltimento dei componenti
•	 Descrizione del dispositivo
•	 Sostituzione elettiva
•	 Termine del servizio
•	 Stima della durata della batteria
•	 Informazioni su come contattare Boston Scientific
•	 Durata della batteria dell'IPG
•	 Informazioni sulla RM
•	 Istruzioni per il medico
•	 Precauzioni
•	 Sterilizzazione
•	 Conservazione e manipolazione
•	 Telemetria
•	 Avvertenze

•	 Istruzioni per l'uso relative alle informazioni 
per i medici prescrittori del sistema 
WaveWriter Alpha

Generatore di impulsi impiantabile (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Elettrocateteri compatibili
•	 Collegamento all'IPG
•	 Stato della batteria dell’IPG
•	 Espianto o sostituzione dell’IPG
•	 Manipolazione e conservazione dell’IPG
•	 Impianto dell’IPG
•	 Informazioni sulla registrazione dell'IPG
•	 Contenuto del kit 
•	 Specifiche e dati tecnici

•	 Istruzioni per l'uso dei generatori di impulsi 

impiantabili WaveWriter Alpha™ e  
WaveWriter Alpha™ Prime

Linee guida sulla RM ImageReady™ WaveWriter Alpha

•	 Linee guida per RM ImageReady
•	 Linee guida sulla RM total body ImageReady 

per i sistemi di stimolazione del midollo 
spinale WaveWriter Alpha
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Cavo per sala operatoria, estensioni dei cavi per sala operatoria, stimolatore di prova esterno, 
cintura di prova paziente
•	 Collegamento allo stimolatore di prova esterno
•	 Inserimento di elettrocateteri, estensioni o splitter nel 

connettore del cavo per sala operatoria
-- Cavo per sala operatoria 1x16
-- Cavo OR 2x8

•	 Istruzioni per l'uso della cintura di prova paziente 

•	 Manuale di prova per il medico

Programmazione: Programmatore medico e telecomando
•	 Programmatore medico
•	 Elettrocateteri di programmazione

•	 Manuale programmazione Bionic Navigator™ 
3D 4.0

•	 Istruzioni per l'uso del telecomando (SC-5270) •	 Istruzioni per l'uso del telecomando Freelink 
per SC-5270

Elettrocateteri percutanei, estensioni e splitter

•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 
operatoria e lo stimolatore di prova esterno

•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri percutanei per l'impianto di 

prova e permanente
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri, 

estensioni e splitter

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
percutanei

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri Avista

Elettrocateteri chirurgici SCS
•	 Test intraoperatorio con il gruppo del cavo per sala 

operatoria e lo stimolatore di prova esterno
•	 Contenuto del kit
•	 Impianto degli elettrocateteri
•	 Elenco degli elettrocateteri chirurgici
•	 Specifiche e dati tecnici
•	 Conservazione e manipolazione di elettrocateteri ed 

estensioni

•	 Istruzioni per l'uso degli elettrocateteri 
chirurgici

Compatibilità elettrocatetere Nevro
•	 Collegamento di elettrocateteri Nevro ed estensioni a 

un sistema SCS
•	 Compatibilità elettrocatetere Nevro - 

Istruzioni per l'uso
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Adattatori SCS
•	 Connettore M1 •	 Istruzioni per l'uso del connettore M1

•	 Adattatore OMG Precision Spectra •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore OMG 
Precision Spectra

•	 Adattatore M8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore M8 
Precision

•	 Adattatore S8 Precision •	 Istruzioni per l'uso dell'adattatore S8 
Precision

Strumenti chirurgici e accessori
•	 Ancoraggio Clik •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik

•	 Ancoraggio Clik X •	 Istruzioni per l'uso dell'ancoraggio Clik X

•	 RM Clik X •	 Istruzioni per l'uso di RM Clik X

•	 Introduttore •	 Istruzioni per l'uso dell'introduttore

•	 Med A •	 Istruzioni per l'uso del Med A

Garanzia
•	 Informazioni sulla garanzia •	 Garanzia limitata

Simboli di etichettatura
•	 Simboli di etichettatura •	 Simbolo di etichettatura
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Questa pagina è stata lasciata intenzionalmente vuota.
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Garantias
A Boston Scientific Corporation reserva-se o direito de modificar, sem aviso prévio, as informações 
relacionadas com os seus produtos de forma a melhorar a respetiva fiabilidade e capacidade de 
funcionamento.

Marcas comerciais
Todas as marcas comerciais pertencem aos respetivos proprietários.
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Introdução
O Manual de Referência fornece a lista das Instruções de Utilização (IDU) disponíveis para os Sistemas 
da Boston Scientific. Estes manuais foram concebidos para médicos e outros prestadores de cuidados de 
saúde. 

IMPORTANTE: Note que só as Instruções de utilização que sejam apropriadas à sua região serão 
fornecidas com o seu Sistema.
As informações adicionais podem ser fornecidas em adendas a estas IDUs.

Como utilizar este Manual de Referência
Neste Manual de Referência, as IDU são listadas para cada Sistema num formato de tabela. Siga as 
instruções abaixo para procurar informações sobre o seu Sistema: 

1. Procure a tabela adequada para o Sistema. Por exemplo, se estiver a utilizar um sistema Precision 
Spectra™, localize a tabela identificada como “Instruções de Utilização do Precision Spectra”.

2. Utilize as setas realçadas para localizar as informações de interesse para si (por exemplo, indicações, 
gerador de impulsos implantável ou programação). A IDU que contém estas informações é listada abaixo.

As IDU da Boston Scientific são disponibilizadas online (conforme instruções na embalagem do produto) 
ou com o seu Sistema.
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Instruções de Utilização do Sistema Precision™

Informações Instruções de Utilização

Utilização prevista/Indicações de utilização

•	 Manual do Médico do Sistema 
Precision

•	 Indicações de utilização 

Contraindicações, Informações de segurança, 
Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Contraindicações
•	 Precauções
•	 Avisos
•	 Instruções para o médico
•	 Esterilização
•	 Eliminação de Componentes
•	 Informações para contactar a Boston Scientific

Gerador de Impulsos Implantável Precision
•	 Elétrodos compatíveis
•	 Ligar ao IPG
•	 Vida Útil da Bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Conteúdo do Kit
•	 Informações de registo do IPG
•	 Especificações e dados técnicos do IPG

Cabos para sala de operação, Extensão do cabo para 
sala de operação, Estimulador Externo de Avaliação
•	 Ligação dos Elétrodos, Extensões dos Elétrodos ou Divisor 

para o Cabo para sala de operação
•	 Ligação para o Estimulador Externo de Avaliação
•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do Paciente

Orientações de MRI do Precision
•	 Orientações de MRI do Sistema de estimulação da medula 

espinal (SCS)
•	 IDU das Orientações do Precision 1.5 

Tesla MRI
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 Elétrodos Percutâneos, Extensões e Divisores
•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo para 

Sala de Operação e o Estimulador Externo de Avaliação
•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de avaliação e 

permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, extensões e 

divisores

•	 Manual do Médico do Sistema 
Precision 

OU
•	 IDU dos Elétrodos Percutâneos

Elétrodos Cirúrgicos do SCS 

•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo para Sala de 
Operação e o Estimulador Externo de Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos e extensões

•	 Manual do Médico do Sistema 
Precision

OU
•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos

Compatibilidade do Elétrodo Nevro

•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da 
Compatibilidade do Elétrodo Nevro

Programação

•	 Programador do Médico 
•	 Programar com o software Bionic Navigator™

•	 Guia do Software Bionic Navigator

•	 Instruções de Utilização do Controlo Remoto
•	 Ligação do Estimulador Externo de Avaliação ao Programador 

do Médico 

•	 Manual do Médico do Sistema 
Precision

Adaptadores SCS

•	 Conector M1 •	 IDU do Conector M1

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

•	 Conector A OMG™ •	 IDU do Conector A OMG

•	 Conector M OMG •	 IDU do Conector M OMG
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Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos

•	 Ancoragem Clik™ •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolos das Etiquetas
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Instruções de Utilização do sistema SCS Precision com tecnologia 
MultiWave™

Informações Instruções de Utilização

Indicações

•	 Manual do Médico do Sistema de 
Estimulador da Medula Espinal 
Precision com Tecnologia MultiWave

•	 Indicações de utilização 

Contraindicações, Informações de segurança, 
Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Contraindicações
•	 Eliminação de Componentes
•	 Descrição do dispositivo
•	 Informações para contactar a Boston Scientific
•	 Instruções para o médico
•	 Precauções
•	 Esterilização
•	 Avisos

Precision com Gerador de Impulsos Implantável 
MultiWave
•	 Elétrodos compatíveis
•	 Ligação dos Elétrodos ao IPG
•	 Vida Útil da Bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Informações de registo do IPG
•	 Especificações e dados técnicos do IPG
•	 Conteúdo do kit

 Cabos para sala de operação, Extensão do cabo para 
sala de operação, Estimulador Externo de Avaliação
•	 Ligação para o Cabo para sala de operação
•	 Ligação para o Estimulador Externo de Avaliação
•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do Paciente
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 Elétrodos Percutâneos, Extensões e Divisores

•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo para Sala 
de Operação e o Estimulador Externo de Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de avaliação e 

permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, extensões e 

divisores

•	 Manual do Médico do Sistema de 
Estimulador da Medula Espinal 
Precision com Tecnologia MultiWave 

OU
•	 IDU dos Elétrodos Percutâneos

Elétrodos Cirúrgicos do SCS 

•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo para Sala de 
Operação e o Estimulador Externo de Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos e extensões

•	 Manual do Médico do Sistema de 
Estimulador da Medula Espinal 
Precision com Tecnologia MultiWave

OU
•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos

Compatibilidade do Elétrodo Nevro

•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da 
Compatibilidade do Elétrodo Nevro

Programação

•	 Programador do Médico 
•	 Elétrodos de Programação

•	 Guia do Software Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Instruções de utilização do controlo remoto

•	 Ligação do Estimulador Externo de Avaliação ao Programador 
do Médico 

•	 Manual do Médico do Sistema de 
Estimulador da Medula Espinal 
Precision com Tecnologia MultiWave

Adaptadores SCS

•	 Conector M1 •	 IDU do Conector M1

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

•	 Conector A OMG •	 IDU do Conector A OMG

•	 Conector M OMG •	 IDU do Conector M OMG
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Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos

•	 Ancoragem Clik •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolos das Etiquetas
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Instruções de Utilização do sistema MRI Precision™ Montage™

Informações Instruções de Utilização 

Utilização prevista/Indicações de utilização
•	 Indicações de utilização •	 IDU das Indicações de utilização

Contraindicações, Informações de segurança, Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Vida Útil da Bateria
•	 Eliminação de Componentes
•	 Contraindicações
•	 Descrição do Dispositivo
•	 Interferência eletromagnética
•	 Fim do Serviço Programado
•	 Informações para contactar a Boston Scientific
•	 Vida Útil da Bateria do IPG 
•	 Informações sobre MRI
•	 Instruções para o médico
•	 Precauções
•	 Esterilização
•	 Armazenamento e manuseamento
•	 Informações sobre telemetria
•	 Avisos

•	 IDU de Informações sobre MRI do Precision 
Montage para Médicos

Orientações do Precision Montage ImageReady™ MRI

•	 Orientações de ImageReady MRI de corpo inteiro para 
o sistema SCS Precision Montage MRI

•	 Orientações de ImageReady MRI de corpo 
inteiro para o sistema SCS Precision 
Montage MRI

Gerador de Impulsos Implantável (IPG) Precision Montage MRI
•	 Elétrodos compatíveis
•	 Ligar ao IPG
•	 Estado da bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Informações de registo do IPG
•	 Conteúdo do kit 
•	 Especificações e dados técnicos
•	 Condições de implante do SCS para elegibilidade 

de MRI

•	 DFU do Gerador de Impulsos Implantável 
Precision Montage MRI



Instruções de Utilização do sistema MRI Precision™ Montage™

Manual de Referência 
92395607-02    Página 149 de 467

pt-EU

Cabo para sala de operação, Extensões do cabo para sala de operação, Estimulador Externo de 
Avaliação, Cinto de Avaliação do Paciente
•	 Ligação para o estimulador externo de avaliação
•	 Inserção de elétrodos, Extensões de elétrodos ou 

Divisores para o conector do Cabo para sala de 
operação 
•	 Cabo para sala de operação 1x16
•	 Cabo para sala de operação 2x8

•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do 
Paciente 

•	 Manual de Avaliação do Médico

Programação: Programador do Médico, Lápis Ótico e Controlo Remoto
•	 Programador do Médico 
•	 Elétrodos de programação

•	 Manual de Programação do Bionic Navigator 
3D

•	 Ligação do Programador do Médico ao Estimulador 
Externo de Avaliação através do Lápis Ótico •	 IDU do Lápis Ótico

•	 Instruções de utilização do Controlo Remoto (SC-5250) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink™ para 
SC-5250

•	 Instruções de utilização do Controlo Remoto (SC-5260) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink™ para 
SC-5260

Elétrodos Percutâneos
•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de 

avaliação e permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, 

extensões e divisores

•	 IDU dos elétrodos percutâneos
•	 IDU dos Elétrodos Avista

Elétrodos Cirúrgicos do SCS
•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo para 

Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos 

e extensões

•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos
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Compatibilidade do Elétrodo Nevro
•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da Compatibilidade 

do Elétrodo Nevro

Adaptadores SCS
•	 Adaptador M1 Precision •	 IDU do Adaptador M1 Precision

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos
•	 Ancoragem Clik •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem de MRI Clik X •	 IDU de Ancoragem de MRI Clik X

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolos das Etiquetas
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Instruções de Utilização do Sistema Precision Novi™ 
Informações Instruções de Utilização

Utilização prevista/Indicações de Utilização
•	 Indicações de utilização •	 IDU das Indicações de utilização

Contraindicações, Informações de segurança, Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Contraindicações
•	 Eliminação de Componentes
•	 Descrição do Dispositivo
•	 Substituição Facultativa
•	 End of Service (Fim do serviço)
•	 Estimativa da Longevidade da Bateria
•	 Informações para contactar a Boston Scientific
•	 Vida Útil da Bateria do IPG
•	 Informações sobre MRI
•	 Instruções para o Médico
•	 Precauções
•	 Esterilização
•	 Armazenamento e Manuseamento
•	 Telemetria
•	 Avisos

•	 IDU de Informação para Médicos do 
Precision Novi

Gerador de impulsos implantável (IPG) do Precision Novi

•	 Elétrodos Compatíveis
•	 Ligar ao IPG
•	 Vida Útil da Bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Informações de registo do IPG
•	 Conteúdo do kit 
•	 Especificações e dados técnicos

•	 IDU do gerador de impulsos implantável 
do Precision Novi
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Cabo para sala de operação, Extensões do cabo para sala de operação, Estimulador Externo de 
Avaliação, Cinto de Avaliação do Paciente
•	 Ligação para o estimulador externo de avaliação
•	 Inserção de elétrodos, Extensões de elétrodos ou 

Divisores para o conector do Cabo para sala de operação 
•	 Cabo para sala de operação 1x16
•	 Cabo para sala de operação 2x8

•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do Paciente

•	 Manual de Avaliação do Médico

Programação: Programador do Médico, Lápis Ótico e Controlo Remoto

•	 Programador do Médico
•	 Elétrodos de Programação

•	 Manual de Programação do Bionic 
Navigator 3D 

•	 Ligação do Programador do Médico ao Estimulador 
Externo de Avaliação através do Lápis Ótico •	 IDU do Lápis Ótico

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5240) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink para 
SC-5240 

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5250) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink para 
SC-5250

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5260) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink para 
SC-5260

Elétrodos Percutâneos, Extensões e Divisores
•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo para 

Sala de Operação e o Estimulador Externo de Avaliação
•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de avaliação 

e permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, 

extensões e divisores

•	 IDU dos Elétrodos Percutâneos

Elétrodos Cirúrgicos do SCS
•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo para Sala 

de Operação e o Estimulador Externo de Avaliação
•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos e 

extensões

•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos
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Compatibilidade do Elétrodo Nevro
•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da 

Compatibilidade do Elétrodo Nevro

Adaptadores SCS
•	 Conector M1 •	 IDU do Conector M1

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos
•	 Ancoragem Clik •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia 
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolos das Etiquetas
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Instruções de Utilização do sistema Precision Spectra™

Informações Instruções de Utilização 

Utilização prevista/Indicações de utilização
•	 Indicações de utilização •	 IDU das Indicações de utilização

Contraindicações, Informações de segurança, Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Eliminação de Componentes
•	 Contraindicações
•	 Descrição do Dispositivo
•	 Fim do Serviço Programado
•	 Informações para contactar a Boston Scientific
•	 Vida Útil da Bateria do IPG 
•	 Informações sobre MRI
•	 Instruções para o Médico
•	 Precauções
•	 Esterilização
•	 Armazenamento e Manuseamento
•	 Avisos

•	 DFU de Informação para Médicos do 
Precision Spectra

Gerador de impulsos implantável (IPG) do Precision Spectra

•	 Elétrodos Compatíveis
•	 Ligar ao IPG
•	 Estado da bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Informações de registo do IPG
•	 Conteúdo do kit 
•	 Especificações e dados técnicos

•	 DFU do Gerador de impulsos implantável do 
Precision Spectra

Orientações do Precision Spectra ImageReady™ MRI

•	 Orientações de MRI do ImageReady
•	 Orientações de MRI apenas para cabeça 

ImageReady para Sistema do estimulador da 
medula espinal Precision Spectra
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Cabo para sala de operação, Extensões do cabo para sala de operação, Estimulador Externo de 
Avaliação, Cinto de Avaliação do Paciente
•	 Ligação para o estimulador externo de avaliação
•	 Inserção de elétrodos, Extensões de elétrodos ou 

Divisores para o conector do Cabo para sala de 
operação 
•	 Cabo para sala de operação 1x16
•	 Cabo para sala de operação 2x8

•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do 
Paciente 

•	 Manual de Avaliação do Médico

Programação: Programador do Médico, Lápis Ótico e Controlo Remoto

•	 Programador do Médico
•	 Elétrodos de programação

•	 Manual de Programação do Sistema 
Precision Spectra

OU
•	 Manual de Programação do Bionic Navigator 

3D

•	 Ligação do Programador do Médico ao Estimulador 
Externo de Avaliação através do Lápis Ótico •	 IDU do Lápis Ótico

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5240) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink™ para 
SC-5240

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5250) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink para 
SC-5250

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5232) •	 DFU do controlo remoto do médico do 
Sistema Precision Spectra

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5260) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink para 
SC-5260

Elétrodos Percutâneos, Extensões e Divisores
•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de 

avaliação e permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, 

extensões e divisores

•	 IDU dos Elétrodos Percutâneos
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Elétrodos Cirúrgicos do SCS
•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos e 

extensões

•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos

Compatibilidade do Elétrodo Nevro
•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da Compatibilidade 

do Elétrodo Nevro

Adaptadores SCS
•	 Conector M1 •	 IDU do Conector M1

•	 Adaptador Precision Spectra OMG •	 IDU do Adaptador Precision Spectra OMG

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos
•	 Ancoragem Clik •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolos das Etiquetas



Instruções de Utilização do Sistema Spectra WaveWriter™

Manual de Referência 
92395607-02    Página 157 de 467

pt-EU

Instruções de Utilização do Sistema Spectra WaveWriter™

Informações Instruções de Utilização 

Utilização prevista/Indicações de utilização
•	 Indicações de utilização •	 IDU das Indicações de utilização

Contraindicações, Informações de segurança, Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Eliminação de Componentes
•	 Contraindicações
•	 Descrição do dispositivo
•	 Interferência eletromagnética
•	 Fim do serviço programado
•	 Informações para contactar a Boston Scientific
•	 Informações sobre MRI
•	 Vida Útil da Bateria do IPG
•	 Instruções para o médico
•	 Precauções
•	 Esterilização
•	 Armazenamento e manuseamento
•	 Avisos

•	 IDU de Informação para Médicos do Spectra 
WaveWriter

Gerador de impulsos implantável (IPG) do Spectra WaveWriter

•	 Elétrodos compatíveis
•	 Ligar ao IPG
•	 Estado da bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Informações de registo do IPG
•	 Conteúdo do kit 
•	 Especificações e dados técnicos

•	 IDU do Gerador de impulsos implantável do 
Spectra WaveWriter

Diretrizes de MRI do Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 Orientações de MRI do ImageReady
•	 Diretrizes de MRI apenas para Cabeça 

ImageReady para Sistemas de Estimulação 
da Medula Espinal Spectra WaveWriter
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Cabo para sala de operação, Extensões do cabo para sala de operação, Estimulador externo de 
avaliação, Cinto de avaliação do paciente
•	 Ligação para o estimulador externo de avaliação
•	 Inserção de elétrodos, Extensões de elétrodos ou 

Divisores para o conector do Cabo para sala de 
operação
-- Cabo para sala de operação 1x16
-- Cabo para sala de operação 2x8

•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do 
Paciente 

•	 Manual de Avaliação do Médico

Programação: Programador do Médico, Lápis Ótico e Controlo Remoto
•	 Programador do médico
•	 Elétrodos de programação

•	 Manual de Programação do Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Ligação do Programador do Médico ao Estimulador 
Externo de Avaliação através do Lápis Ótico •	 IDU do Lápis Ótico

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5260) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink™ para 
SC-5260

Elétrodos Percutâneos, Extensões e Divisores
•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de 

avaliação e permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, 

extensões e divisores

•	 IDU dos Elétrodos Percutâneos

Elétrodos Cirúrgicos do SCS
•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos e 

extensões

•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos

Compatibilidade do Elétrodo Nevro
•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da Compatibilidade 

do Elétrodo Nevro
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Adaptadores SCS
•	 Conector M1 •	 IDU do Conector M1

•	 Adaptador Precision Spectra OMG™ •	 IDU do Adaptador Precision Spectra OMG

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos
•	 Ancoragem Clik •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolo das Etiquetas
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Instruções de Utilização dos sistemas WaveWriter Alpha™ e WaveWriter 
Alpha™
Informações Instruções de Utilização 

Utilização prevista/Indicações de utilização
•	 Indicações de utilização •	 IDU das Indicações de utilização

Contraindicações, Informações de segurança, Informações gerais do dispositivo
•	 Resumo dos Acontecimentos Adversos
•	 Contraindicações
•	 Eliminação de Componentes
•	 Descrição do Dispositivo
•	 Substituição Facultativa
•	 End of Service (Fim do serviço)
•	 Estimativa da Longevidade da Bateria
•	 Informações para contactar a Boston Scientific
•	 Vida Útil da Bateria do IPG
•	 Informações sobre MRI
•	 Instruções para o Médico
•	 Precauções
•	 Esterilização
•	 Armazenamento e Manuseamento
•	 Telemetria
•	 Avisos

•	 IDU de Informação para Médicos do Sistema 
WaveWriter Alpha

Gerador de Impulsos Implantável (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Elétrodos Compatíveis
•	 Ligar ao IPG
•	 Estado da bateria do IPG
•	 Explantar ou substituir o IPG
•	 Manuseamento e armazenamento do IPG
•	 Implantação do IPG
•	 Informações de registo do IPG
•	 Conteúdo do kit 
•	 Especificações e dados técnicos

•	 IDU dos Geradores de Impulsos Implantáveis 

WaveWriter Alpha™ e  
WaveWriter Alpha™ Prime

Orientações de MRI do WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 Orientações de MRI do ImageReady
•	 Orientações de MRI para Corpo Inteiro 

ImageReady para Sistemas de Estimulação 
da Medula Espinal WaveWriter Alpha
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Cabo para sala de operação, Extensões do cabo para sala de operação, Estimulador Externo de 
Avaliação, Cinto de Avaliação do Paciente
•	 Ligação para o estimulador externo de avaliação
•	 Inserção de elétrodos, Extensões de elétrodos ou 

Divisores para o conector do Cabo para sala de 
operação
-- Cabo para sala de operação 1x16
-- Cabo para sala de operação 2x8

•	 Instruções de Utilização do Cinto de Avaliação do 
Paciente 

•	 Manual de Avaliação do Médico

Programação: Programador do Médico e Controlo Remoto
•	 Programador do Médico
•	 Elétrodos de programação

•	 Manual de Programação do Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Instruções de utilização do controlo remoto (SC-5270) •	 IDU do Controlo Remoto Freelink para 
SC-5270

Elétrodos Percutâneos, Extensões e Divisores
•	 Testes intraoperatórios utilizando o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista de elétrodos percutâneos para implante de 

avaliação e permanente
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento de elétrodos, 

extensões e divisores

•	 IDU dos Elétrodos Percutâneos
•	 IDU dos Elétrodos Avista

Elétrodos Cirúrgicos do SCS
•	 Testes intraoperatórios com o conjunto do Cabo 

para Sala de Operação e o Estimulador Externo de 
Avaliação

•	 Conteúdo do kit
•	 Implantação do elétrodo
•	 Lista dos elétrodos cirúrgicos
•	 Especificações e Dados técnicos
•	 Armazenamento e manuseamento dos elétrodos e 

extensões

•	 IDU dos Elétrodos Cirúrgicos

Compatibilidade do Elétrodo Nevro
•	 Ligar Elétrodos e Extensões Nevro a um Sistema SCS •	 Instruções de Utilização da Compatibilidade 

do Elétrodo Nevro
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Adaptadores SCS
•	 Conector M1 •	 IDU do Conector M1

•	 Adaptador Precision Spectra OMG •	 IDU do Adaptador Precision Spectra OMG

•	 Adaptador M8 Precision •	 IDU do Adaptador M8 Precision

•	 Adaptador S8 Precision •	 IDU do Adaptador S8 Precision

Ferramentas e Acessórios Cirúrgicos
•	 Ancoragem Clik •	 IDU de Ancoragem Clik

•	 Ancoragem Clik X •	 IDU de Ancoragem Clik X

•	 MRI Clik X •	 IDU de MRI Clik X

•	 Introdutor •	 IDU do introdutor

•	 Med A •	 IDU do Med A

Garantia
•	 Informações de garantia •	 Garantia Limitada

Símbolos das Etiquetas
•	 Símbolos das Etiquetas •	 Símbolo das Etiquetas
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Εγγυήσεις
Η Boston Scientific Corporation διατηρεί το δικαίωμα τροποποίησης, χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση, 
πληροφοριών που σχετίζονται με τα προϊόντα της για τη βελτίωση της αξιοπιστίας ή των λειτουργικών 
δυνατοτήτων.

Εμπορικά σήματα
Όλα τα εμπορικά σήματα αποτελούν ιδιοκτησία των αντίστοιχων κατόχων τους.
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Εισαγωγή
Ο Οδηγός αναφοράς παρέχει τη λίστα των Οδηγιών Χρήσης (ΟΧ) για τα συστήματα Boston 
Scientific. Αυτά τα εγχειρίδια είναι σχεδιασμένα για νοσοκομειακούς ιατρούς και άλλους παρόχους 
περίθαλψης υγείας. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Να γνωρίζετε ότι μόνο οι Οδηγίες Χρήσης που είναι κατάλληλες για την περιοχή σας θα 
παρέχονται με το σύστημά σας.
Μπορεί να παρέχονται επιπρόσθετες πληροφορίες σε παραρτήματα αυτών των Οδηγιών Χρήσης.

Τρόπος χρήσης του παρόντος οδηγού αναφοράς
Στον παρόντα Οδηγό αναφοράς, οι Οδηγίες Χρήσης παρατίθενται για κάθε σύστημα σε μορφή πίνακα. 
Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για να βρείτε πληροφορίες για το σύστημα: 

1. Βρείτε τον κατάλληλο πίνακα για το σύστημά σας. Για παράδειγμα, αν χρησιμοποιείτε το σύστημα 
Precision Spectra™, βρείτε τον πίνακα με επισήμανση «Οδηγίες χρήσης Precision Spectra».

2. Χρησιμοποιήστε τις επισημασμένες σειρές για να εντοπίσετε τις πληροφορίες που σας ενδιαφέρουν 
(π.χ. ενδείξεις, εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια ή προγραμματισμός). Οι Οδηγίες Χρήσης που περιέχουν 
αυτές τις πληροφορίες παρατίθενται παρακάτω.

Οι οδηγίες χρήσης της Boston Scientific παρέχονται είτε στο διαδίκτυο (όπως αναφέρεται στη 
συσκευασία του προϊόντος σας) είτε με το σύστημά σας.
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Οδηγίες χρήσης συστήματος Precision™

Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης

Προοριζόμενη χρήση/Ενδείξεις χρήσης

•	 Εγχειρίδιο συστήματος Precision για 
τον νοσοκομειακό ιατρό

•	 Ενδείξεις χρήσης 

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές 
πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Αντενδείξεις
•	 Προφυλάξεις
•	 Προειδοποιήσεις
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Αποστείρωση
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston Scientific

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια Precision
•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση στην IPG
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία IPG

Καλώδια για τη χειρουργική αίθουσα, προέκταση για 
το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, εξωτερικός 
διεγέρτης δοκιμής
•	 Σύνδεση των απαγωγών, των προεκτάσεων απαγωγών ή του 

διαχωριστήρα με το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή

Κατευθυντήριες γραμμές για Precision MRI
•	 Οδηγίες MRI για το σύστημα διέγερσης νωτιαίου μυελού 

(SCS)
•	 Κατευθυντήριες γραμμές για Precision 

1.5 Tesla MRI στις Οδηγίες Χρήσης
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 Διαδερμικές απαγωγές, προεκτάσεις και διαχωριστήρες
•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη καλωδίου 

για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη 
δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό και 

μόνιμο εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις και 

διαχωριστήρες

•	 Εγχειρίδιο συστήματος Precision για 
τον νοσοκομειακό ιατρό 

Ή
•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών 

απαγωγών

Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS 

•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη χειρουργική 
αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και προεκτάσεις

•	 Εγχειρίδιο συστήματος Precision για 
τον νοσοκομειακό ιατρό

Ή
•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές 

απαγωγές

Συμβατότητα Απαγωγής Nevro

•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων σε ένα 
σύστημα SCS

•	 Οδηγίες χρήσης περί της 
συμβατότητας της απαγωγής Nevro

Προγραμματισμός

•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού 
•	 Προγραμματισμός με το λογισμικό Bionic Navigator™

•	 Οδηγός λογισμικού Bionic Navigator

•	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου
•	 Σύνδεση του εξωτερικού διεγέρτη δοκιμής με τον 

προγραμματιστή νοσοκομειακού ιατρού 

•	 Εγχειρίδιο συστήματος Precision για 
τον νοσοκομειακό ιατρό

Προσαρμογείς SCS

•	 Σύνδεση M1 •	 Οδηγίες χρήσης για τη σύνδεση M1

•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 
Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 
Precision

•	 Σύνδεση-A OMG™ •	 Οδηγίες χρήσης σύνδεσης OMG-Α

•	 Σύνδεση-Μ OMG •	 Οδηγίες χρήσης σύνδεσης OMG-Μ
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Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ

•	 Αγκύρωση Clik™ •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολα επισήμανσης
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Οδηγίες χρήσης συστήματος SCS Precision με τεχνολογία MultiWave™

Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης

Ενδείξεις

•	 Εγχειρίδιο συστήματος διεγέρτη 
νωτιαίου μυελού Precision με 
τεχνολογία MultiWave για τον 
νοσοκομειακό ιατρό

•	 Ενδείξεις χρήσης 

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές 
πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Αντενδείξεις
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Περιγραφή συσκευής
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston Scientific
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Προφυλάξεις
•	 Αποστείρωση
•	 Προειδοποιήσεις

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια Precision με MultiWave
•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση με τις απαγωγές στη γεννήτρια IPG
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ

Καλώδια για τη χειρουργική αίθουσα, προέκταση για 
το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, εξωτερικός 
διεγέρτης δοκιμής
•	 Σύνδεση στο καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή
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 Διαδερμικές απαγωγές, προεκτάσεις και διαχωριστήρες

•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη καλωδίου 
για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό και μόνιμο 

εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις και 

διαχωριστήρες

•	 Εγχειρίδιο συστήματος διεγέρτη 
νωτιαίου μυελού Precision με 
τεχνολογία MultiWave για τον 
νοσοκομειακό ιατρό 

Ή
•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών 

απαγωγών

Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS 

•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη χειρουργική 
αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και προεκτάσεις

•	 Εγχειρίδιο συστήματος διεγέρτη 
νωτιαίου μυελού Precision με 
τεχνολογία MultiWave για τον 
νοσοκομειακό ιατρό

Ή
•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές 

απαγωγές

Συμβατότητα Απαγωγής Nevro

•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων σε ένα 
σύστημα SCS

•	 Οδηγίες χρήσης περί της 
συμβατότητας της απαγωγής Nevro

Προγραμματισμός

•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού 
•	 Απαγωγές προγραμματισμού

•	 Οδηγός λογισμικού Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου

•	 Σύνδεση του εξωτερικού διεγέρτη δοκιμής με τον 
προγραμματιστή νοσοκομειακού ιατρού 

•	 Εγχειρίδιο συστήματος διεγέρτη 
νωτιαίου μυελού Precision με 
τεχνολογία MultiWave για τον 
νοσοκομειακό ιατρό

Προσαρμογείς SCS

•	 Σύνδεση M1 •	 Οδηγίες χρήσης για τη σύνδεση M1

•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 
Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 
Precision

•	 Σύνδεση A-OMG •	 Οδηγίες χρήσης σύνδεσης OMG-A

•	 Σύνδεση-M OMG •	 Οδηγίες χρήσης σύνδεσης OMG-M
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Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ

•	 Αγκύρωση Clik •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολα επισήμανσης
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Οδηγίες χρήσης για το σύστημα MRI Precision™ Montage™

Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης 

Προοριζόμενη χρήση/Ενδείξεις χρήσης
•	 Ενδείξεις χρήσης •	 Ενδείξεις χρήσης στις Οδηγίες χρήσης

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Αντενδείξεις
•	 Περιγραφή συσκευής
•	 Ηλεκτρομαγνητική παρεμβολή
•	 Τέλος της προγραμματισμένης λειτουργίας
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston 

Scientific
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG 
•	 Πληροφορίες MRI
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Προφυλάξεις
•	 Αποστείρωση
•	 Αποθήκευση και χειρισμός
•	 Πληροφορίες τηλεμετρίας
•	 Προειδοποιήσεις

•	 Πληροφορίες Precision Montage MRI για 
συνταγογράφηση στις Οδηγίες Χρήσης

Κατευθυντήριες γραμμές για Precision Montage ImageReady™ MRI

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για απεικόνιση μαγνητικού 
συντονισμού ολόκληρου προσώπου ImageReady για 
το σύστημα SCS Precision Montage MRI

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για απεικόνιση 
μαγνητικού συντονισμού ολόκληρου 
προσώπου ImageReady για το σύστημα 
SCS Precision Montage MRI

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια (IPG) Precision Montage MRI
•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση στην IPG
•	 Κατάσταση μπαταρίας της IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ 
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Συνθήκες εμφύτευσης SCS για καταλληλότητα 

απεικόνισης μαγνητικού συντονισμού

•	 Οδηγίες χρήσης εμφυτεύσιμης 
παλμογεννήτριας Precision Montage MRI



Οδηγίες χρήσης για το σύστημα MRI Precision™ Montage™

Οδηγός αναφοράς 
92395607-02    Σελίδα 173 από 467

el

Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, προεκτάσεις για το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, 
εξωτερικός διεγέρτης δοκιμής, ζώνη δοκιμής ασθενή
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Εισαγωγή των απαγωγών, των προεκτάσεων 

απαγωγών ή του διαχωριστήρα στη σύνδεση καλωδίου 
για τη χειρουργική αίθουσα 
•	 Καλώδιο 1x16 για τη χειρουργική αίθουσα
•	 Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα 2x8

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή 

•	 Εγχειρίδιο δοκιμής για τον νοσοκομειακό 
ιατρό

Προγραμματισμός: Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού, ράβδος και τηλεχειριστήριο
•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού 
•	 Απαγωγές προγραμματισμού

•	 Εγχειρίδιο προγραμματισμού Bionic 
Navigator 3D

•	 Σύνδεση με τον προγραμματιστή νοσοκομειακού 
ιατρού στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής με τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5250) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink™ 
για SC-5250

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5260) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink™ 
για SC-5260

Διαδερμικές απαγωγές
•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη 

καλωδίου για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό 
διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό 

και μόνιμο εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις 

και διαχωριστήρες

•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών απαγωγών
•	 Οδηγίες χρήσης για τις απαγωγές Avista

Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS
•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη 

χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη 
δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και 

προεκτάσεις

•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές απαγωγές

Συμβατότητα Απαγωγής Nevro
•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων 

σε ένα σύστημα SCS
•	 Οδηγίες χρήσης περί της συμβατότητας της 

απαγωγής Nevro
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Προσαρμογείς SCS
•	 Προσαρμογέας M1 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M1 Precision

•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 Precision

Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ
•	 Αγκύρωση Clik •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X MRI •	 Οδηγίες χρήσης αγκύρωσης Clik X MRI

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολα επισήμανσης
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Οδηγίες χρήσης για το σύστημα Precision Novi™ 
Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης

Προοριζόμενη χρήση/Ενδείξεις χρήσης
•	 Ενδείξεις χρήσης •	 Ενδείξεις χρήσης στις Οδηγίες χρήσης

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Αντενδείξεις
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Περιγραφή συσκευής
•	 Εκλεκτική αντικατάσταση
•	 Τέλος της λειτουργίας
•	 Εκτίμηση διάρκειας ζωής της μπαταρίας
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston Scientific
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG
•	 Πληροφορίες MRI
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Προφυλάξεις
•	 Αποστείρωση
•	 Αποθήκευση και χειρισμός
•	 Τηλεμετρία
•	 Προειδοποιήσεις

•	 Πληροφορίες Precision Novi για 
συνταγογράφηση στις Οδηγίες Χρήσης

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια (IPG) Precision Novi

•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση στην IPG
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ 
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία

•	 Οδηγίες χρήσης εμφυτεύσιμης 
παλμογεννήτριας Precision Novi
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Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, προεκτάσεις για το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, 
εξωτερικός διεγέρτης δοκιμής, ζώνη δοκιμής ασθενή
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Εισαγωγή των απαγωγών, των προεκτάσεων απαγωγών 

ή του διαχωριστήρα στη σύνδεση καλωδίου για τη 
χειρουργική αίθουσα 
•	 Καλώδιο 1x16 για τη χειρουργική αίθουσα
•	 Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα 2x8

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή

•	 Εγχειρίδιο δοκιμής για τον νοσοκομειακό 
ιατρό

Προγραμματισμός: Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού, ράβδος και τηλεχειριστήριο

•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού
•	 Απαγωγές προγραμματισμού

•	 Εγχειρίδιο προγραμματισμού Bionic 
Navigator 3D 

•	 Σύνδεση με τον προγραμματιστή νοσοκομειακού 
ιατρού στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής με τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5240) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5240 

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5250) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5250

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5260) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5260

Διαδερμικές απαγωγές, προεκτάσεις και διαχωριστήρες
•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη 

καλωδίου για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό 
διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό και 

μόνιμο εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις 

και διαχωριστήρες

•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών απαγωγών

Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS
•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη 

χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και προεκτάσεις

•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές 
απαγωγές
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Συμβατότητα Απαγωγής Nevro
•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων σε 

ένα σύστημα SCS
•	 Οδηγίες χρήσης περί της συμβατότητας 

της απαγωγής Nevro

Προσαρμογείς SCS
•	 Σύνδεση M1 •	 Οδηγίες χρήσης για τη σύνδεση M1

•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 
Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 
Precision

Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ
•	 Αγκύρωση Clik •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση 
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολα επισήμανσης



Συστήματα Boston Scientific - Οδηγός αναφοράς

Οδηγός αναφοράς 
92395607-02    Σελίδα 178 από 467

el

Οδηγίες χρήσης για το σύστημα Precision Spectra™

Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης 

Προοριζόμενη χρήση/Ενδείξεις χρήσης
•	 Ενδείξεις χρήσης •	 Ενδείξεις χρήσης στις Οδηγίες χρήσης

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Αντενδείξεις
•	 Περιγραφή συσκευής
•	 Τέλος της προγραμματισμένης λειτουργίας
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston 

Scientific
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG 
•	 Πληροφορίες MRI
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Προφυλάξεις
•	 Αποστείρωση
•	 Αποθήκευση και χειρισμός
•	 Προειδοποιήσεις

•	 Πληροφορίες Precision Spectra για 
συνταγογράφηση στις Οδηγίες Χρήσης

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια (IPG) Precision Spectra

•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση στην IPG
•	 Κατάσταση μπαταρίας της IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ 
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία

•	 Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια Precision 
Spectra στις Οδηγίες Χρήσης

Κατευθυντήριες γραμμές για Precision Spectra ImageReady™ MRI

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για ImageReadyMRI

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για απεικόνιση 
μαγνητικού συντονισμού κεφαλιού μόνο 
ImageReadyγια σύστημα διεγέρτη νωτιαίου 
μυελού Precision Spectra
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Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, προεκτάσεις για το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, 
εξωτερικός διεγέρτης δοκιμής, ζώνη δοκιμής ασθενή
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Εισαγωγή των απαγωγών, των προεκτάσεων 

απαγωγών ή του διαχωριστήρα στη σύνδεση καλωδίου 
για τη χειρουργική αίθουσα 
•	 Καλώδιο 1x16 για τη χειρουργική αίθουσα
•	 Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα 2x8

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή 

•	 Εγχειρίδιο δοκιμής για τον νοσοκομειακό 
ιατρό

Προγραμματισμός: Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού, ράβδος και τηλεχειριστήριο

•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού
•	 Απαγωγές προγραμματισμού

•	 Εγχειρίδιο προγραμματισμού του 
συστήματος Precision Spectra

Ή
•	 Εγχειρίδιο προγραμματισμού Bionic 

Navigator 3D

•	 Σύνδεση με τον προγραμματιστή νοσοκομειακού 
ιατρού στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής με τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5240) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink™ 
για SC-5240

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5250) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5250

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5232)
•	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου 

νοσοκομειακού ιατρού του συστήματος 
Precision Spectra

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5260) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5260

Διαδερμικές απαγωγές, προεκτάσεις και διαχωριστήρες
•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη 

καλωδίου για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό 
διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό 

και μόνιμο εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις 

και διαχωριστήρες

•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών απαγωγών
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Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS
•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη 

χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη 
δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και 

προεκτάσεις

•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές απαγωγές

Συμβατότητα Απαγωγής Nevro
•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων 

σε ένα σύστημα SCS
•	 Οδηγίες χρήσης περί της συμβατότητας της 

απαγωγής Nevro

Προσαρμογείς SCS
•	 Σύνδεση M1 •	 Οδηγίες χρήσης για τη σύνδεση M1

•	 Προσαρμογέας Precision Spectra OMG •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα Precision 
Spectra OMG

•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 Precision

Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ
•	 Αγκύρωση Clik •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολα επισήμανσης
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Οδηγίες χρήσης για το σύστημα Spectra WaveWriter™

Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης 

Προοριζόμενη χρήση/Ενδείξεις χρήσης
•	 Ενδείξεις χρήσης •	 Ενδείξεις χρήσης στις Οδηγίες χρήσης

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Αντενδείξεις
•	 Περιγραφή συσκευής
•	 Ηλεκτρομαγνητική παρεμβολή
•	 Τέλος της προγραμματισμένης λειτουργίας
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston 

Scientific
•	 Πληροφορίες MRI
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Προφυλάξεις
•	 Αποστείρωση
•	 Αποθήκευση και χειρισμός
•	 Προειδοποιήσεις

•	 Πληροφορίες Spectra WaveWriter για 
συνταγογράφηση στις οδηγίες χρήσης

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια (IPG) Spectra WaveWriter

•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση στην IPG
•	 Κατάσταση μπαταρίας της IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ 
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία

•	 Οδηγίες χρήσης για την εμφυτεύσιμη 
παλμογεννήτρια Spectra WaveWriter

Κατευθυντήριες γραμμές για MRI στο Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για ImageReadyMRI

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για απεικόνιση 
μαγνητικού συντονισμού κεφαλής μόνο 
ImageReady για συστήματα διεγέρτη 
νωτιαίου μυελού Spectra WaveWriter
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Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, προεκτάσεις για το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, 
εξωτερικός διεγέρτης δοκιμής, ζώνη δοκιμής ασθενή
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Εισαγωγή των απαγωγών, των προεκτάσεων 

απαγωγών ή του διαχωριστήρα στη σύνδεση καλωδίου 
για τη χειρουργική αίθουσα
-- Καλώδιο 1x16 για τη χειρουργική αίθουσα
-- Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα 2x8

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή 

•	 Εγχειρίδιο δοκιμής για τον νοσοκομειακό 
ιατρό

Προγραμματισμός: Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού, ράβδος και τηλεχειριστήριο
•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού
•	 Απαγωγές προγραμματισμού

•	 Εγχειρίδιο προγραμματισμού Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Σύνδεση με τον προγραμματιστή νοσοκομειακού 
ιατρού στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής με τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ράβδο 
προγραμματισμού

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5260) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5260

Διαδερμικές απαγωγές, προεκτάσεις και διαχωριστήρες
•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη 

καλωδίου για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό 
διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό 

και μόνιμο εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις 

και διαχωριστήρες

•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών απαγωγών

Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS
•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη 

χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη 
δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και 

προεκτάσεις

•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές απαγωγές

Συμβατότητα Απαγωγής Nevro
•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων 

σε ένα σύστημα SCS
•	 Οδηγίες χρήσης περί της συμβατότητας της 

απαγωγής Nevro
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Προσαρμογείς SCS
•	 Σύνδεση M1 •	 Οδηγίες χρήσης για τη σύνδεση M1

•	 Προσαρμογέας Precision Spectra OMG™ •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα Precision 
Spectra OMG

•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 Precision

Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ
•	 Αγκύρωση Clik •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολο επισήμανσης
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Οδηγίες χρήσης για τα συστήματα WaveWriter Alpha™ και WaveWriter 
Alpha™ Prime
Πληροφορίες Οδηγίες χρήσης 

Προοριζόμενη χρήση/Ενδείξεις χρήσης
•	 Ενδείξεις χρήσης •	 Ενδείξεις χρήσης στις Οδηγίες χρήσης

Αντενδείξεις, πληροφορίες ασφαλείας, γενικές πληροφορίες της συσκευής
•	 Σύνοψη ανεπιθύμητων ενεργειών
•	 Αντενδείξεις
•	 Απόρριψη συστατικών μερών
•	 Περιγραφή συσκευής
•	 Εκλεκτική αντικατάσταση
•	 Τέλος της λειτουργίας
•	 Εκτίμηση διάρκειας ζωής της μπαταρίας
•	 Πληροφορίες για την επικοινωνία με την Boston 

Scientific
•	 Διάρκεια ζωής μπαταρίας IPG
•	 Πληροφορίες MRI
•	 Οδηγίες για τον ιατρό
•	 Προφυλάξεις
•	 Αποστείρωση
•	 Αποθήκευση και χειρισμός
•	 Τηλεμετρία
•	 Προειδοποιήσεις

•	 Οδηγίες χρήσης πληροφοριών για 
συνταγογράφηση του συστήματος 
WaveWriter Alpha

Εμφυτεύσιμη παλμογεννήτρια (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Συμβατές απαγωγές
•	 Σύνδεση στην IPG
•	 Κατάσταση μπαταρίας της IPG
•	 Εκφύτευση ή αντικατάσταση της IPG
•	 Χειρισμός και φύλαξη της IPG
•	 Εμφύτευση IPG
•	 Πληροφορίες καταχώρισης IPG
•	 Περιεχόμενα κιτ 
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία

•	 Οδηγίες χρήσης για τις εμφυτεύσιμες 

παλμογεννήτριες WaveWriter Alpha™ και  
WaveWriter Alpha™ Prime

Κατευθυντήριες γραμμές για MRI στο WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για ImageReadyMRI

•	 Κατευθυντήριες γραμμές για απεικόνιση 
μαγνητικού συντονισμού ολόκληρου 
σώματος ImageReady για συστήματα 
διεγέρτη νωτιαίου μυελού WaveWriter Alpha
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Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, προεκτάσεις για το καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα, 
εξωτερικός διεγέρτης δοκιμής, ζώνη δοκιμής ασθενή
•	 Σύνδεση στον εξωτερικό διεγέρτη δοκιμής
•	 Εισαγωγή των απαγωγών, των προεκτάσεων 

απαγωγών ή του διαχωριστήρα στη σύνδεση καλωδίου 
για τη χειρουργική αίθουσα
-- Καλώδιο 1x16 για τη χειρουργική αίθουσα
-- Καλώδιο για τη χειρουργική αίθουσα 2x8

•	 Οδηγίες χρήσης για τη ζώνη δοκιμής ασθενή 

•	 Εγχειρίδιο δοκιμής για τον νοσοκομειακό 
ιατρό

Προγραμματισμός: Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού και τηλεχειριστήριο
•	 Προγραμματιστής νοσοκομειακού ιατρού
•	 Απαγωγές προγραμματισμού

•	 Εγχειρίδιο προγραμματισμού Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Οδηγίες για τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (SC-5270) •	 Οδηγίες χρήσης τηλεχειριστηρίου Freelink 
για SC-5270

Διαδερμικές απαγωγές, προεκτάσεις και διαχωριστήρες
•	 Διεγχειρητική δοκιμή χρησιμοποιώντας τη διάταξη 

καλωδίου για τη χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό 
διεγέρτη δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος διαδερμικών απαγωγών για δοκιμαστικό 

και μόνιμο εμφύτευμα
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές, προεκτάσεις 

και διαχωριστήρες

•	 Οδηγίες χρήσης διαδερμικών απαγωγών
•	 Οδηγίες χρήσης για τις απαγωγές Avista

Χειρουργικές απαγωγές για το σύστημα SCS
•	 Διεγχειρητική δοκιμή με διάταξη καλωδίου για τη 

χειρουργική αίθουσα και τον εξωτερικό διεγέρτη 
δοκιμής

•	 Περιεχόμενα κιτ
•	 Εμφύτευση απαγωγής
•	 Κατάλογος χειρουργικών απαγωγών
•	 Προδιαγραφές και τεχνικά στοιχεία
•	 Αποθήκευση και χειρισμός για απαγωγές και 

προεκτάσεις

•	 Οδηγίες χρήσης για χειρουργικές απαγωγές

Συμβατότητα Απαγωγής Nevro
•	 Σύνδεση των απαγωγών Nevro και των προεκτάσεων 

σε ένα σύστημα SCS
•	 Οδηγίες χρήσης περί της συμβατότητας της 

απαγωγής Nevro

Προσαρμογείς SCS
•	 Σύνδεση M1 •	 Οδηγίες χρήσης για τη σύνδεση M1

•	 Προσαρμογέας Precision Spectra OMG •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα Precision 
Spectra OMG
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•	 Προσαρμογέας M8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα M8 Precision

•	 Προσαρμογέας S8 Precision •	 Οδηγίες χρήσης προσαρμογέα S8 Precision

Χειρουργικά εργαλεία και αξεσουάρ
•	 Αγκύρωση Clik •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik

•	 Αγκύρωση Clik X •	 Οδηγίες χρήσης για αγκύρωση Clik X

•	 MRI για το Clik X •	 Οδηγίες χρήσης MRI για το Clik X

•	 Εισαγωγέας •	 Οδηγίες χρήσης για τον εισαγωγέα

•	 Med A •	 Οδηγίες χρήσης Med A

Εγγύηση
•	 Πληροφορίες εγγύησης •	 Περιορισμένη εγγύηση

Σύμβολα επισήμανσης
•	 Σύμβολα επισήμανσης •	 Σύμβολο επισήμανσης
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Η υπόλοιπη σελίδα παρέμεινε σκόπιμα κενή.
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Garantier
Boston Scientific Corporation forbeholder seg retten til å modifisere informasjon uten forutgående varsel 
for å forbedre produktenes pålitelighet eller driftskapasitet.

Varemerker
Alle varemerker tilhører sine respektive eiere.
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Innledning
Håndboken inneholder en liste med bruksanvisninger for Boston Scientific-systemer. Disse 
bruksanvisningene er beregnet på klinikere og annet helsepersonell. 

VIKTIG: Vær oppmerksom på at systemet leveres bare med bruksanvisningen som er aktuell i ditt område.
Tilleggsinformasjon leveres eventuelt som vedlegg til disse bruksanvisningene.

Hvordan denne håndboken brukes
I denne håndboken står bruksanvisningene oppført for hvert system i en tabell. Følg instruksjonene 
nedenfor for å finne informasjon om ditt system: 

1. Finn den aktuelle tabellen til ditt system. Hvis du f.eks. bruker et Precision Spectra™-system, finner du 
en tabell merket “Bruksanvisning for Precision Spectra”.

2. Bruk de uthevede radene for å finne informasjon av interesse (f.eks. indikasjoner, implanterbar 
pulsgenerator eller programmering). Bruksanvisningene med denne informasjonen står oppført nedenfor.

Bruksanvisningene til Boston Scientific finnes enten på Internett (som henvist på produktemballasjen) eller 
sammen med systemet.



Boston Scientific-systemer – Håndbok

Håndbok 
92395607-02    Side 190 av 467

no

Bruksanvisning for Precision™ SCS-system

Informasjon Bruksanvisning

Tiltenkt bruk / Bruksindikasjoner

•	 Precision System-klinikerhåndbok

•	 Bruksindikasjoner 

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell 
enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Kontraindikasjoner
•	 Forholdsregler
•	 Advarsler
•	 Legens instruksjoner
•	 Sterilisering
•	 Avhending av deler
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific

Precision implanterbar pulsgenerator
•	 Kompatible elektroder
•	 Koble til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet
•	 Registreringsinformasjon for den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Spesifikasjoner og tekniske data til den implanterbare 

pulsgeneratoren

Operasjonsromkabler, operasjonsrom-kabelforlengelse, 
ekstern prøvestimulator
•	 Koble elektrodene, elektrodeforlengerne eller splitteren til 

operasjonsromkabelen
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte

Precision MRI-retningslinjer
•	 MR-retningslinjer for ryggmargsstimulatorsystemet (SCS) •	 Bruksanvisning for Precision 1,5 tesla 

MR-retningslinjer
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 Perkutanelektroder, forlengelser og splittere
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel og 

ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og permanent 

implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser og 

splittere

•	 Precision System-klinikerhåndbok 

ELLER
•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder

Bruksanvisning for kirurgiske elektroder 

•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel og 
ekstern prøvestimulator

•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Precision System-klinikerhåndbok

ELLER
•	 Bruksanvisning for kirurgiske 

elektroder

Nevroelektrodekompatibilitet

•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 
SCS-system

•	 Bruksanvisning for 
nevroelektrodekompatibilitet

Programmering

•	 Klinikkprogrammerer 
•	 Programmering med Bionic Navigator™-programvare

•	 Bionic Navigator-programveiledning

•	 Bruksanvisning for fjernkontrollen
•	 Kobling av den eksterne prøvestimulatoren til 

klinikkprogrammereren 
•	 Precision System-klinikerhåndbok

SCS-adaptere

•	 M1-kontakt •	 Bruksanvisning for M1-kontakt

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision 
M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision 
S8-adapter

•	 OMG™-kobling-A •	 Bruksanvisning for OMG-kobling-A

•	 OMG-Kobling-M •	 Bruksanvisning for OMG-Kobling-M
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Kirurgiske verktøy og tilbehør

•	 Clik™-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymboler
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Brukanvisning for Precision med MultiWave™-teknologi SCS-system

Informasjon Bruksanvisning

Indikasjoner

•	 Klinikerhåndbok for Precision-
ryggmargsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknologi

•	 Bruksindikasjoner 

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell 
enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Kontraindikasjoner
•	 Avhending av deler
•	 Beskrivelse av enheten
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 Legens instruksjoner
•	 Forholdsregler
•	 Sterilisering
•	 Advarsler

Precision med MultiWave implanterbar pulsgenerator
•	 Kompatible elektroder
•	 Kobling av elektroder til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Registreringsinformasjon til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Spesifikasjoner og tekniske data til den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet

Operasjonsromkabler, operasjonsrom-kabelforlengelse, 
ekstern prøvestimulator
•	 Kobling til operasjonsromkabelen
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte
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 Perkutanelektroder, forlengelser og splittere

•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel og 
ekstern prøvestimulator

•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og permanent 

implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser og 

splittere

•	 Klinikerhåndbok for Precision-
ryggmargsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknologi 

ELLER
•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder

Bruksanvisning for kirurgiske elektroder 

•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel og 
ekstern prøvestimulator

•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Klinikerhåndbok for Precision-
ryggmargsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknologi

ELLER
•	 Bruksanvisning for kirurgiske 

elektroder

Nevroelektrodekompatibilitet

•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 
SCS-system

•	 Bruksanvisning for 
nevroelektrodekompatibilitet

Programmering

•	 Klinikkprogrammerer 
•	 Programmeringselektroder

•	 Bionic Navigator HR 
1.0-programvareveiledning

•	 Bruksanvisning for fjernkontrollen

•	 Kobling av den eksterne prøvestimulatoren til 
klinikkprogrammereren 

•	 Klinikerhåndbok for Precision-
ryggmargsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknologi

SCS-adaptere

•	 M1-kontakt •	 Bruksanvisning for M1-kontakt

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision 
M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision 
S8-adapter

•	 OMG-kobling-A •	 Bruksanvisning for OMG-kobling-A

•	 OMG-kobling-M •	 Bruksanvisning for OMG-kobling-M
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Kirurgiske verktøy og tilbehør

•	 Clik-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymboler



Boston Scientific-systemer – Håndbok

Håndbok 
92395607-02    Side 196 av 467

no

Bruksanvisning for Precision™ Montage™ MRI-systemet

Informasjon Bruksanvisning 

Tiltenkt bruk / Bruksindikasjoner
•	 Bruksindikasjoner •	 Bruksanvisning med bruksindikasjoner

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Batteriets levetid
•	 Avhending av deler
•	 Kontraindikasjoner
•	 Beskrivelse av enheten
•	 Elektromagnetisk interferens
•	 Slutt på programmert levetid
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren 
•	 MR-informasjon
•	 Legens instruksjoner
•	 Forholdsregler
•	 Sterilisering
•	 Oppbevaring og håndtering
•	 Telemetriinformasjon
•	 Advarsler

•	 Bruksanvisning med informasjon om 
Precision Montage MRI for forordnere

MR-retningslinjer for Precision Montage ImageReady™
•	 Fullkropps-MR-retningslinjer for ImageReady ved 

Precision Montage MRI SCS-systemet
•	 Fullkropps-MR-retningslinjer for ImageReady 

ved Precision Montage MRI SCS-systemet

Precision Montage MRI implanterbar pulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible elektroder
•	 Koble til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 IPG-batteristatus
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Registreringsinformasjon til den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet 
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Betingelser for egnethet av SCS-implantat ved MR

•	 Bruksanvisning for Precision Montage MRI 
implanterbar pulsgenerator (IPG)
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Operasjonsromkabel, operasjonsrom-kabelforlengere, ekstern prøvestimulator, 
pasientprøvebelte
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Sette inn elektrodene, elektrodeforlengerne eller 

splitteren til kontakten på operasjonsromkabelen 
•	 1x16 operasjonsromkabel
•	 2x8 operasjonsromkabel

•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte 

•	 Klinikerens prøvehåndbok

Programmering: Klinikkprogrammerer, stav og fjernkontroll
•	 Klinikkprogrammerer 
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshåndbok for Bionic Navigator 
3D

•	 Kobling av klinikkprogrammereren til den eksterne 
prøvestimulatoren med programmeringsstav •	 Bruksanvisning for programmeringsstaven

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5250) •	 Bruksanvisning for Freelink™-fjernkontroll 
SC-5250

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5260) •	 Bruksanvisning for Freelink™-fjernkontroll 
SC-5260

Perkutanelektroder
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og 

permanent implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser 

og splittere

•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder
•	 Bruksanvisning for Avista-elektroder

Bruksanvisning for kirurgiske elektroder
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Bruksanvisning for kirurgiske elektroder

Nevroelektrodekompatibilitet
•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 

SCS-system
•	 Bruksanvisning for 

nevroelektrodekompatibilitet
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SCS-adaptere
•	 Precision M1-adapter •	 Bruksanvisning for Precision M1-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision S8-adapter

Kirurgiske verktøy og tilbehør
•	 Clik-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-MR-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-MR-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymboler
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Bruksanvisning for Precision Novi™-systemet 
Informasjon Bruksanvisning

Tiltenkt bruk / Bruksindikasjoner
•	 Bruksindikasjoner •	 Bruksanvisning med bruksindikasjoner

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Kontraindikasjoner
•	 Avhending av deler
•	 Beskrivelse av enheten
•	 Valgfri utskifting
•	 EOS (Sluttidspunkt for tjenesten)
•	 Anslått batterilevetid
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 MR-informasjon
•	 Legens instruksjoner
•	 Forholdsregler
•	 Sterilisering
•	 Oppbevaring og håndtering
•	 Telemetri
•	 Advarsler

•	 Bruksanvisning med informasjon om 
Precision Novi for forordnere

Precision Novi implanterbar pulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible elektroder
•	 Koble til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Registreringsinformasjon til den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet 
•	 Spesifikasjoner og tekniske data

•	 Bruksanvisning for Precision Novi 
implanterbar pulsgenerator (IPG)
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Operasjonsromkabel, operasjonsrom-kabelforlengere, ekstern prøvestimulator, 
pasientprøvebelte
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Sette inn elektrodene, elektrodeforlengerne eller splitteren 

til kontakten på operasjonsromkabelen 
•	 1x16 operasjonsromkabel
•	 2x8 operasjonsromkabel

•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte

•	 Klinikerens prøvehåndbok

Programmering: Klinikkprogrammerer, stav og fjernkontroll

•	 Klinikkprogrammerer
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshåndbok for Bionic 
Navigator 3D 

•	 Kobling av klinikkprogrammereren til den eksterne 
prøvestimulatoren med programmeringsstav •	 Bruksanvisning for programmeringsstaven

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5240) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5240 

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5250) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5250

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5260) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5260

Perkutanelektroder, forlengelser og splittere
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og 

permanent implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser og 

splittere

•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder

Bruksanvisning for kirurgiske elektroder
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Bruksanvisning for kirurgiske elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet
•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 

SCS-system
•	 Bruksanvisning for 

nevro-elektrodekompatibilitet
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SCS-adaptere
•	 M1-kontakt •	 Bruksanvisning for M1-kontakt

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision S8-adapter

Kirurgiske verktøy og tilbehør
•	 Clik-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti 
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymboler
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Bruksanvisning for Precision Spectra™-systemet

Informasjon Bruksanvisning 

Tiltenkt bruk / Bruksindikasjoner
•	 Bruksindikasjoner •	 Bruksanvisning med bruksindikasjoner

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Avhending av deler
•	 Kontraindikasjoner
•	 Beskrivelse av enheten
•	 Slutt på programmert levetid
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren 
•	 MR-informasjon
•	 Legens instruksjoner
•	 Forholdsregler
•	 Sterilisering
•	 Oppbevaring og håndtering
•	 Advarsler

•	 Bruksanvisning med informasjon om 
Precision Spectra for forordnere

Precision Spectra implanterbar pulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible elektroder
•	 Koble til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 IPG-batteristatus
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Registreringsinformasjon for den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet 
•	 Spesifikasjoner og tekniske data

•	 Bruksanvisning for Precision Spectra 
implanterbar pulsgenerator

MR-retningslinjer for Precision Spectra ImageReady™

•	 ImageReady MR-retningslinjer
•	 ImageReady MR-retningslinjer 

kun for Precision 
Spectra-ryggmargsstimuleringssystemet
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Operasjonsromkabel, operasjonsrom-kabelforlengere, ekstern prøvestimulator, 
pasientprøvebelte
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Sette inn elektrodene, elektrodeforlengerne eller 

splitteren til kontakten på operasjonsromkabelen 
•	 1x16 operasjonsromkabel
•	 2x8 operasjonsromkabel

•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte 

•	 Klinikerens prøvehåndbok

Programmering: Klinikkprogrammerer, stav og fjernkontroll

•	 Klinikkprogrammerer
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshåndbok for Precision 
Spectra-systemet

ELLER
•	 Programmeringshåndbok for Bionic 

Navigator 3D

•	 Kobling av klinikkprogrammereren til den eksterne 
prøvestimulatoren med programmeringsstav •	 Bruksanvisning for programmeringsstaven

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5240) •	 Bruksanvisning for Freelink™-fjernkontroll 
SC-5240

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5250) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5250

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5232) •	 Bruksanvisning for Precision Spectra-
systemets klinikkfjernkontroll

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5260) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5260

Perkutanelektroder, forlengelser og splittere

•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 
og ekstern prøvestimulator

•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og 

permanent implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser 

og splittere

•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder
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Bruksanvisning for kirurgiske elektroder
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Bruksanvisning for kirurgiske elektroder

Nevroelektrodekompatibilitet
•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 

SCS-system
•	 Bruksanvisning for 

nevroelektrodekompatibilitet

SCS-adaptere
•	 M1-kontakt •	 Bruksanvisning for M1-kontakt

•	 Precision Spectra OMG-adapter •	 Bruksanvisning for Precision Spectra 
OMG-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision S8-adapter

Kirurgiske verktøy og tilbehør
•	 Clik-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymboler
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Bruksanvisning for Spectra WaveWriter™-systemet

Informasjon Bruksanvisning 

Tiltenkt bruk / Bruksindikasjoner
•	 Bruksindikasjoner •	 Bruksanvisning med bruksindikasjoner

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Avhending av deler
•	 Kontraindikasjoner
•	 Beskrivelse av enheten
•	 Elektromagnetisk interferens
•	 Slutt på programmert levetid
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 MR-informasjon
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Legens instruksjoner
•	 Forholdsregler
•	 Sterilisering
•	 Oppbevaring og håndtering
•	 Advarsler

•	 Bruksanvisning med informasjon om Spectra 
WaveWriter for forordnere

Spectra WaveWriter implanterbar pulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible elektroder
•	 Koble til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 IPG-batteristatus
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Registreringsinformasjon for den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet 
•	 Spesifikasjoner og tekniske data

•	 Bruksanvisning for Spectra WaveWriter 
implanterbar pulsgenerator

MR-retningslinjer for Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 ImageReady MR-retningslinjer
•	 ImageReady MR-retningslinjer 

kun for Spectra 
WaveWriter-ryggmargsstimuleringssystemet
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Operasjonsromkabel, operasjonsrom-kabelforlengere, ekstern prøvestimulator, 
pasientprøvebelte
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Sette inn elektrodene, elektrodeforlengerne eller 

splitteren til kontakten på operasjonsromkabelen
-- 1x16 operasjonsromkabel
-- 2x8 operasjonsromkabel

•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte 

•	 Klinikerens prøvehåndbok

Programmering: Klinikkprogrammerer, stav og fjernkontroll
•	 Klinikkprogrammerer
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshåndbok for Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Kobling av klinikkprogrammereren til den eksterne 
prøvestimulatoren med programmeringsstav •	 Bruksanvisning for programmeringsstaven

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5260) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5260

Perkutanelektroder, forlengelser og splittere

•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 
og ekstern prøvestimulator

•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og 

permanent implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser 

og splittere

•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder

Bruksanvisning for kirurgiske elektroder
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Bruksanvisning for kirurgiske elektroder

Nevroelektrodekompatibilitet
•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 

SCS-system
•	 Bruksanvisning for 

nevroelektrodekompatibilitet



Bruksanvisning for Spectra WaveWriter™-systemet

Håndbok 
92395607-02    Side 207 av 467

no

SCS-adaptere
•	 M1-kontakt •	 Bruksanvisning for M1-kontakt

•	 Precision Spectra OMG™-adapter •	 Bruksanvisning for Precision Spectra 
OMG-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision S8-adapter

Kirurgiske verktøy og tilbehør
•	 Clik-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymbol
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Bruksanvisning for WaveWriter Alpha™ og WaveWriter Alpha™ Prime 
systemer
Informasjon Bruksanvisning 

Tiltenkt bruk / Bruksindikasjoner
•	 Bruksindikasjoner •	 Bruksanvisning med bruksindikasjoner

Kontraindikasjoner, sikkerhetsinformasjon, generell enhetsinformasjon
•	 Sammendrag av bivirkninger
•	 Kontraindikasjoner
•	 Avhending av deler
•	 Beskrivelse av enheten
•	 Valgfri utskifting
•	 EOS (Sluttidspunkt for tjenesten)
•	 Anslått batterilevetid
•	 Informasjon om hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 Batterilevetid til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 MR-informasjon
•	 Legens instruksjoner
•	 Forholdsregler
•	 Sterilisering
•	 Oppbevaring og håndtering
•	 Telemetri
•	 Advarsler

•	 Bruksanvisning med informasjon om 
WaveWriter Alpha-system for forordnere

WaveWriter Alpha implanterbar pulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible elektroder
•	 Koble til den implanterbare pulsgeneratoren
•	 IPG-batteristatus
•	 Eksplantering eller utskifting av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Håndtering og oppbevaring av den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Implantering av den implanterbare pulsgeneratoren
•	 Registreringsinformasjon til den implanterbare 

pulsgeneratoren
•	 Innhold i settet 
•	 Spesifikasjoner og tekniske data

•	 Bruksanvisning for WaveWriter Alpha™  og  
WaveWriter Alpha™ Prime implanterbare 
pulsgeneratorer

MR-retningslinjer for WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 ImageReady MR-retningslinjer
•	 ImageReady MR-retningslinjer 

kun for WaveWriter 
Alpha-ryggmargsstimuleringssystemet
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Operasjonsromkabel, operasjonsrom-kabelforlengere, ekstern prøvestimulator, 
pasientprøvebelte
•	 Koble til ekstern prøvestimulator
•	 Sette inn elektrodene, elektrodeforlengerne eller 

splitteren til kontakten på operasjonsromkabelen
-- 1x16 operasjonsromkabel
-- 2x8 operasjonsromkabel

•	 Bruksanvisning for pasientprøvebelte 

•	 Klinikerens prøvehåndbok

Programmering: Klinikkprogrammerer og fjernkontroll
•	 Klinikkprogrammerer
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshåndbok for Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Anvisninger ved bruk av fjernkontrollen (SC-5270) •	 Bruksanvisning for Freelink-fjernkontroll 
SC-5270

Perkutanelektroder, forlengelser og splittere

•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 
og ekstern prøvestimulator

•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med perkutanelektroder til prøveimplantat og 

permanent implantat
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder, forlengelser 

og splittere

•	 Bruksanvisning for perkutanelektroder
•	 Bruksanvisning for Avista-elektroder

Bruksanvisning for kirurgiske elektroder
•	 Intraoperativ testing ved bruk av operasjonsromkabeldel 

og ekstern prøvestimulator
•	 Innhold i settet
•	 Elektrodeimplantering
•	 Liste med kirurgiske elektroder
•	 Spesifikasjoner og tekniske data
•	 Oppbevaring og håndtering av elektroder og 

elektrodeforlengelser

•	 Bruksanvisning for kirurgiske elektroder

Nevroelektrodekompatibilitet
•	 Koble nevroelektroder og elektrodeforlengelser til et 

SCS-system
•	 Bruksanvisning for 

nevroelektrodekompatibilitet



Boston Scientific-systemer – Håndbok

Håndbok 
92395607-02    Side 210 av 467

no

SCS-adaptere
•	 M1-kontakt •	 Bruksanvisning for M1-kontakt

•	 Precision Spectra OMG-adapter •	 Bruksanvisning for Precision Spectra 
OMG-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Bruksanvisning for Precision S8-adapter

Kirurgiske verktøy og tilbehør
•	 Clik-feste •	 Bruksanvisning for Clik-feste

•	 Clik X-feste •	 Bruksanvisning for Clik X-feste

•	 Clik X MR •	 Bruksanvisning for Clik X MR

•	 Innfører •	 Bruksanvisning for innfører

•	 Med-A •	 Dokumentet Med A

Garanti
•	 Garantiinformasjon •	 Begrenset garanti

Merkesymboler
•	 Merkesymboler •	 Merkesymbol
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Garantier
Boston Scientific Corporation forbeholder sig retten til at ændre oplysninger vedrørende produkterne uden 
forudgående varsel mhp. at forbedre deres driftssikkerhed eller driftskapacitet.

Varemærker
Alle varemærker tilhører de respektive ejere.
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Indledning
I referencevejledningen findes listen over brugsanvisningen (DFU) for Boston Scientific-systemer. 
Disse håndbøger er udformet til klinikere og andet sundhedspersonale. 

VIGTIGT: Bemærk, at kun den brugsanvisning, som er relevant for dit område, vil blive leveret sammen 
med dit system.
Yderligere information kan leveres i tillæg til disse brugsanvisninger (DFU'er).

Sådan bruger du denne referencevejledning
I denne referencevejledning er brugsanvisningerne (DFU'erne) anført for hvert system i tabelform. 
Følg nedenstående instruktioner for at finde information til dit system: 

1. Find den relevante tabel til dit system. Hvis du f.eks. anvender et Precision Spectra™-system, skal du 
søge efter tabellen, som er mærket “Precision Spectra Brugsanvisning”.

2. Brug de fremhævede rækker til at finde den information, der interesserer dig (f.eks. anvisninger, 
implanterbar impulsgenerator eller programmering). Brugsanvisningen (DFU) med denne information 
anføres nedenfor.

Boston Scientific-DFU'er leveres enten online (som anført i din produktpakke) eller med dit system.
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Precision™-system Brugsanvisning

Information Brugsanvisning

Tilsigtet brug/brugsanvisning

•	 Precision-system Klinikerhåndbog

•	 Brugsanvisning 

Kontraindikationer, sikkerhedsinformation, generel 
information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Kontraindikationer
•	 Forsigtighedsregler
•	 Advarsler
•	 Lægeanvisninger
•	 Sterilisation
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific

Implanterbar Precision-impulsgenerator
•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning til IPG'en
•	 IPG-batteriets levetid
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 Sættets indhold
•	 IPG-registreringsinformation
•	 IPG-specifikationer og tekniske data

Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, 
ekstern prøvestimulator
•	 Tilslutning af elektroder, elektrodeforlængere eller splitter til 

operationsrumskablet
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning

Precision MR-retningslinjer
•	 MR-retningslinjer for rygmarvsstimuleringssystemet (SCS) •	 Precision 1.5 Tesla MR-retningslinjer, 

brugsanvisning (DFU)
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 Perkutane elektroder, forlængere og splittere
•	 Intraoperativ testning ved hjælp af 

operationsrumskabelsamling og ekstern prøvestimulator
•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere og 

splittere

•	 Precision-system Klinikerhåndbog 

ELLER
•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane 

elektroder

Kirurgiske elektroder til SCS 

•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling og 
ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Precision-system Klinikerhåndbog

ELLER
•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske 

elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet

•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et SCS-system •	 Brugsanvisning til 
Nevro-elektrodekompatibilitet

Programmering

•	 Klinikerprogrammør 
•	 Programmering med Bionic Navigator™-software

•	 Softwarevejledning til Bionic Navigator

•	 Fjernbetjening, brugsanvisning
•	 Tilslutning af ekstern prøvestimulator til klinikerprogrammøren 

•	 Precision-system Klinikerhåndbog

SCS-adaptere

•	 M1-konnektor •	 Brugsanvisning til M1-konnektor

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision 
M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision 
S8-adapter

•	 OMG™-konnektor-A •	 OMG-konnektor-A, brugsanvisning 
(DFU)

•	 OMG-konnektor-M •	 OMG-konnektor-M, brugsanvisning 
(DFU)
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Kirurgiske værktøjer og tilbehør

•	 Clik™-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, Brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymboler



Precision med MultiWave™-teknologi SCS-system, brugsanvisning

Referencevejledning 
92395607-02    Side 217 af 467

da

Precision med MultiWave™-teknologi SCS-system, brugsanvisning

Information Brugsanvisning

Anvisninger

•	 Precision-
rygmarvsstimuleringssystem med 
MultiWave-teknologi, klinikerhåndbog

•	 Brugsanvisning 

Kontraindikationer, sikkerhedsinformation, generel 
information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Kontraindikationer
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Beskrivelse af enhed
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 Lægeanvisninger
•	 Forsigtighedsregler
•	 Sterilisation
•	 Advarsler

Precision med implanterbar MultiWave-impulsgenerator
•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning af elektroder til IPG
•	 IPG-batteriets levetid
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 IPG-registreringsinformation
•	 IPG-specifikationer og tekniske data
•	 Sættets indhold

 Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, 
ekstern prøvestimulator
•	 Tilslutning til operationsrumskablet
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning

 Perkutane elektroder, forlængere og splittere

•	 Intraoperativ testning ved hjælp af operationsrumskabelsamling 
og ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere og splittere

•	 Precision-
rygmarvsstimuleringssystem med 
MultiWave-teknologi, klinikerhåndbog 

ELLER
•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane 

elektroder
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Kirurgiske elektroder til SCS 

•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling og 
ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Precision-
rygmarvsstimuleringssystem med 
MultiWave-teknologi, klinikerhåndbog

ELLER
•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske 

elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet

•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et SCS-system •	 Brugsanvisning til 
Nevro-elektrodekompatibilitet

Programmering

•	 Klinikerprogrammør 
•	 Programmeringselektroder

•	 Softwarevejledning til Bionic 
NAVIGATOR HR 1.0

•	 Instruktioner til brug af fjernbetjeningen

•	 Tilslutning af ekstern prøvestimulator til klinikerprogrammøren 

•	 Precision-
rygmarvsstimuleringssystem med 
MultiWave-teknologi, klinikerhåndbog

SCS-adaptere

•	 M1-konnektor •	 Brugsanvisning til M1-konnektor

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision 
M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision 
S8-adapter

•	 OMG-konnektor-A •	 OMG-konnektor-A, brugsanvisning 
(DFU)

•	 OMG-konnektor-M •	 OMG-konnektor-M, brugsanvisning 
(DFU)

Kirurgiske værktøjer og tilbehør

•	 Clik-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, Brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, Brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymboler
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Precision™ Montage™ MRI-system, brugsanvisning

Information Brugsanvisning 

Tilsigtet brug/brugsanvisning
•	 Brugsanvisning •	 Brugsanvisning DFU

Kontraindikationer, sikkerhedsinformation, generel information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Batteriets levetid
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Kontraindikationer
•	 Beskrivelse af enhed
•	 Elektromagnetisk interferens
•	 Programmeret levetidsafslutning
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 IPG-batteriets levetid 
•	 MR-information
•	 Lægeanvisninger
•	 Forsigtighedsregler
•	 Sterilisation
•	 Opbevaring og håndtering
•	 Information om telemetri
•	 Advarsler

•	 Precision Montage MR-information til 
ordinerende læger, brugsanvisning (DFU)

MR-retningslinjer til Precision Montage ImageReady™

•	 Retningslinjer for ImageReady MR-scanning af hele 
kroppen for Precision Montage MR SCS-systemet

•	 Retningslinjer for ImageReady MR-scanning 
af hele kroppen for Precision Montage MR 
SCS-systemet

Implanterbar Precision Montage MR-impulsgenerator (IPG)
•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning til IPG'en
•	 IPG-batteristatus
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 IPG-registreringsinformation
•	 Sættets indhold 
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 SCS-implantatbetingelser for egnethed til MR-scanning

•	 Implanterbar Precision Montage 
MR-impulsgenerator, brugsanvisning (DFU)
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Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, ekstern prøvestimulator, 
patientprøvebælte
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Indføring af elektroder, elektrodeforlængere eller splitter 

i operationsrumskabelkonnektoren 
•	 Operationsrumskabel 1x16
•	 Operationsrumskabel 2x8

•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning 

•	 Klinikerprøvehåndbog

Programmering: Klinikerprogrammør, Stav og Fjernbetjening
•	 Klinikerprogrammør 
•	 Programmeringselektroder •	 Bionic Navigator 3D-programmeringshåndbog

•	 Tilslutning af klinikerprogrammøren til den eksterne 
prøvestimulator med programmeringsstav •	 Programmeringsstav, brugsanvisning (DFU)

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5250) •	 Freelink™-fjernbetjening, brugsanvisning 
(DFU) til SC-5250

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5260) •	 Freelink™-fjernbetjening, brugsanvisning 
(DFU) for SC-5260

Perkutane elektroder
•	 Intraoperativ testning ved hjælp af 

operationsrumskabelsamling og ekstern prøvestimulator
•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere 

og splittere

•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane elektroder
•	 Brugsanvisning (DFU) til Avista-elektroder

Kirurgiske elektroder til SCS
•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling 

og ekstern prøvestimulator
•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet
•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et 

SCS-system
•	 Brugsanvisning til 

Nevro-elektrodekompatibilitet
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SCS-adaptere
•	 Precision M1-adapter •	 Brugsanvisning til Precision M1-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision S8-adapter

Kirurgiske værktøjer og tilbehør
•	 Clik-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X MR-anker •	 Clik X MR-anker, brugsanvisning (DFU)

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, Brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymboler
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Precision Novi™-system, brugsanvisning 
Information Brugsanvisning

Tilsigtet brug/brugsanvisning
•	 Brugsanvisning •	 Brugsanvisning DFU

Kontraindikationer, sikkerhedsinformation, generel information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Kontraindikationer
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Beskrivelse af enhed
•	 Valgfri reserve
•	 Levetidsafslutning
•	 Beregning af batteriets levetid
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 IPG-batteriets levetid
•	 MR-information
•	 Lægeanvisninger
•	 Forsigtighedsregler
•	 Sterilisation
•	 Opbevaring og håndtering
•	 Telemetri
•	 Advarsler

•	 Precision Novi Information til ordinerende 
læger, brugsanvisning (DFU)

Implanterbar Precision Novi-impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning til IPG'en
•	 IPG-batteriets levetid
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 IPG-registreringsinformation
•	 Sættets indhold 
•	 Specifikationer og tekniske data

•	 Implanterbar Precision Novi-
impulsgenerator, brugsanvisning (DFU)

Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, ekstern prøvestimulator, 
patientprøvebælte
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Indføring af elektroder, elektrodeforlængere eller splitter i 

operationsrumskabelkonnektoren 
•	 Operationsrumskabel 1x16
•	 Operationsrumskabel 2x8

•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning

•	 Klinikerprøvehåndbog
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Programmering: Klinikerprogrammør, stav og fjernbetjening

•	 Klinikerprogrammør
•	 Programmeringselektroder

•	 Bionic Navigator 
3D-programmeringshåndbog 

•	 Tilslutning af klinikerprogrammøren til den eksterne 
prøvestimulator med programmeringsstav

•	 Programmeringsstav, brugsanvisning 
(DFU)

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5240) •	 Freelink-fjernbetjening, brugsanvisning 
(DFU) for SC-5240 

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5250) •	 Freelink-fjernbetjening, brugsanvisning 
(DFU) for SC-5250

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5260) •	 Freelink-fjernbetjening, brugsanvisning 
(DFU) for SC-5260

Perkutane elektroder, Forlængere og Splittere
•	 Intraoperativ testning ved hjælp af 

Operationsrumskabelsamling og Ekstern prøvestimulator
•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere og 

splittere

•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane 
elektroder

Kirurgiske elektroder til SCS
•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling og 

ekstern prøvestimulator
•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske 
elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet
•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et 

SCS-system
•	 Brugsanvisning til 

Nevro-elektrodekompatibilitet

SCS-adaptere
•	 M1-onnektor •	 Brugsanvisning til M1-konnektor

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision S8-adapter
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Kirurgiske værktøjer og tilbehør
•	 Clik-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, Brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, Brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti 
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymboler
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Precision Spectra™-system, brugsanvisning

Information Brugsanvisning 

Tilsigtet brug/brugsanvisning
•	 Brugsanvisning •	 Brugsanvisning DFU

Kontraindikationer, Sikkerhedsinformation, Generel information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Kontraindikationer
•	 Beskrivelse af enhed
•	 Programmeret levetidsafslutning
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 IPG-batteriets levetid 
•	 MR-information
•	 Lægeanvisninger
•	 Forsigtighedsregler
•	 Sterilisation
•	 Opbevaring og håndtering
•	 Advarsler

•	 Precision Spectra Information til ordinerende 
læger, brugsanvisning (DFU)

Implanterbar Precision Spectra-impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning til IPG'en
•	 IPG-batteristatus
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 IPG-registreringsinformation
•	 Sættets indhold 
•	 Specifikationer og tekniske data

•	 Implanterbar Precision Spectra-
impulsgenerator, brugsanvisning (DFU)

MR-retningslinjer til Precision Spectra ImageReady™

•	 MR-retningslinjer til ImageReady
•	 Kun ImageReadyMR-

retningslinjer for Precision 
Spectra-rygmarvsstimuleringssystem
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Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, ekstern prøvestimulator, 
patientprøvebælte
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Indføring af elektroder, elektrodeforlængere eller splitter 

i operationsrumskabelkonnektoren 
•	 Operationsrumskabel 1x16
•	 Operationsrumskabel 2x8

•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning 

•	 Klinikerprøvehåndbog

Programmering: Klinikerprogrammør, stav og fjernbetjening

•	 Klinikerprogrammør
•	 Programmeringselektroder

•	 Precision Spectra-systemets 
programmeringshåndbog

ELLER
•	 Bionic Navigator 3D-programmeringshåndbog

•	 Tilslutning af klinikerprogrammøren til den eksterne 
prøvestimulator med programmeringsstav •	 Programmeringsstav, brugsanvisning (DFU)

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5240) •	 Freelink™-fjernbetjening, brugsanvisning 
(DFU) for SC-5240

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5250) •	 Freelink-fjernbetjening, brugsanvisning (DFU) 
for SC-5250

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5232) •	 Precision Spectra-systemets 
klinikerfjernbetjening, brugsanvisning (DFU)

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5260) •	 Freelink-fjernbetjening, brugsanvisning (DFU) 
for SC-5260

Perkutane elektroder, Forlængere og Splittere

•	 Intraoperativ testning ved hjælp af 
operationsrumskabelsamling og ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere 

og splittere

•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane elektroder

Kirurgiske elektroder til SCS

•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling 
og ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske elektroder
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Nevro-elektrodekompatibilitet
•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et 

SCS-system
•	 Brugsanvisning til 

Nevro-elektrodekompatibilitet

SCS-adaptere
•	 M1-konnektor •	 Brugsanvisning til M1-konnektor

•	 Precision Spectra OMG-adapter •	 Brugsanvisning (DFU) til Precision Spectra 
OMG-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision S8-adapter

Kirurgiske værktøjer og tilbehør
•	 Clik-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, Brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, Brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymboler
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Spectra WaveWriter™-system, brugsanvisning

Information Brugsanvisning 

Tilsigtet brug/brugsanvisning
•	 Brugsanvisning •	 Brugsanvisning DFU

Kontraindikationer, Sikkerhedsinformation, Generel information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Kontraindikationer
•	 Beskrivelse af enhed
•	 Elektromagnetisk interferens
•	 Programmeret levetidsafslutning
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 MR-information
•	 IPG-batteriets levetid
•	 Lægeanvisninger
•	 Forsigtighedsregler
•	 Sterilisation
•	 Opbevaring og håndtering
•	 Advarsler

•	 Spectra WaveWriter Information til 
ordinerende læger DFU

Spectra WaveWriter Implanterbar impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning til IPG'en
•	 IPG-batteristatus
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 IPG-registreringsinformation
•	 Sættets indhold 
•	 Specifikationer og tekniske data

•	 Implanterbar Spectra WaveWriter-
impulsgenerator, brugsanvisning (DFU)

MR-retningslinjer til Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 MR-retningslinjer til ImageReady
•	 ImageReady MR-retningslinjer 

for kun hoved for Spectra 
WaveWriter-rygmarvsstimuleringssystemer
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Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, ekstern prøvestimulator, 
Patientprøvebælte
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Indføring af elektroder, elektrodeforlængere eller splitter 

i operationsrumskabelkonnektoren
-- Operationsrumskabel 1x16
-- Operationsrumskabel 2x8

•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning 

•	 Klinikerprøvehåndbog

Programmering: Klinikerprogrammør, Stav og Fjernbetjening
•	 Klinikerprogrammør
•	 Programmeringselektroder

•	 Bionic Navigator™ 
3D-programmeringshåndbog

•	 Tilslutning af Klinikerprogrammøren til den Eksterne 
prøvestimulator med Programmeringsstav •	 Programmeringsstav, Brugsanvisning (DFU)

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5260) •	 Freelink-fjernbetjening, Brugsanvisning 
(DFU) for SC-5260

Perkutane elektroder, Forlængere og Splittere
•	 Intraoperativ testning ved hjælp af 

Operationsrumskabelsamling og Ekstern 
prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere 

og splittere

•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane elektroder

Kirurgiske elektroder til SCS

•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling 
og ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet
•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et 

SCS-system
•	 Brugsanvisning til 

Nevro-elektrodekompatibilitet
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SCS-adaptere
•	 M1-konnektor •	 Brugsanvisning til M1-konnektor

•	 Precision Spectra OMG™-adapter •	 Brugsanvisning (DFU) til Precision Spectra 
OMG-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision S8-adapter

Kirurgiske værktøjer og tilbehør
•	 Clik-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, Brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, Brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymbol



WaveWriter Alpha™- og WaveWriter Alpha™ Prime-systemer, brugsanvisning

Referencevejledning 
92395607-02    Side 231 af 467

da

WaveWriter Alpha™- og WaveWriter Alpha™ Prime-systemer, 
brugsanvisning
Information Brugsanvisning 

Tilsigtet brug/brugsanvisning
•	 Brugsanvisning •	 Brugsanvisning DFU

Kontraindikationer, sikkerhedsinformation, generel information til enhed
•	 Oversigt over bivirkninger
•	 Kontraindikationer
•	 Bortskaffelse af komponenter
•	 Beskrivelse af enhed
•	 Valgfri reserve
•	 Levetidsafslutning
•	 Beregning af batteriets levetid
•	 Information om, hvordan du kontakter Boston Scientific
•	 IPG-batteriets levetid
•	 MR-information
•	 Lægeanvisninger
•	 Forsigtighedsregler
•	 Sterilisation
•	 Opbevaring og håndtering
•	 Telemetri
•	 Advarsler

•	 WaveWriter Alpha-system Information til 
ordinerende læger, brugsanvisning (DFU)

Implanterbar WaveWriter Alpha-impulsgenerator (IPG)

•	 Kompatible elektroder
•	 Tilslutning til IPG'en
•	 IPG-batteristatus
•	 IPG-eksplantation eller -udskiftning
•	 IPG-håndtering og -opbevaring
•	 IPG-implantation
•	 IPG-registreringsinformation
•	 Sættets indhold 
•	 Specifikationer og tekniske data

•	 Implanterbare WaveWriter Alpha™- og  
WaveWriter Alpha™ Prime-
impulsgeneratorer, brugsanvisning (DFU)

MR-retningslinjer til WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 MR-retningslinjer til ImageReady
•	 Retningslinjer for ImageReady MR-scanning 

af hele kroppen for WaveWriter 
Alpha-rygmarvsstimuleringssystemer
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Operationsrumskabel, operationsrumskabelforlængere, ekstern prøvestimulator, 
patientprøvebælte
•	 Tilslutning til den eksterne prøvestimulator
•	 Indføring af elektroder, elektrodeforlængere eller splitter 

i operationsrumskabelkonnektoren
-- Operationsrumskabel 1x16
-- Operationsrumskabel 2x8

•	 Patientprøvebælte, brugsanvisning 

•	 Klinikerprøvehåndbog

Programmering: Klinikerprogrammør og fjernbetjening
•	 Klinikerprogrammør
•	 Programmeringselektroder

•	 Bionic Navigator™ 3D 4.0 
Programmeringshåndbog

•	 Instruktioner for brug af fjernbetjeningen (SC-5270) •	 Freelink-fjernbetjening, brugsanvisning (DFU) 
for SC-5270

Perkutane elektroder, Forlængere og Splittere

•	 Intraoperativ testning ved hjælp af 
operationsrumskabelsamling og ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over perkutane elektroder til prøve- og permanent 

implantat
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering for elektroder, forlængere 

og splittere

•	 Brugsanvisning (DFU) til perkutane elektroder
•	 Brugsanvisning (DFU) til Avista-elektroder

Kirurgiske elektroder til SCS

•	 Intraoperativ testning med operationsrumskabelsamling 
og ekstern prøvestimulator

•	 Sættets indhold
•	 Elektrodeimplantation
•	 Liste over kirurgiske elektroder
•	 Specifikationer og tekniske data
•	 Opbevaring og håndtering af elektroder og forlængere

•	 Brugsanvisning (DFU) til kirurgiske elektroder

Nevro-elektrodekompatibilitet
•	 Tilslutning af Nevro-elektroder og forlængere til et 

SCS-system
•	 Brugsanvisning til 

Nevro-elektrodekompatibilitet

SCS-adaptere
•	 M1-konnektor •	 Brugsanvisning til M1-konnektor

•	 Precision Spectra OMG-adapter •	 Brugsanvisning (DFU) til Precision Spectra 
OMG-adapter

•	 Precision M8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision M8-adapter

•	 Precision S8-adapter •	 Brugsanvisning til Precision S8-adapter



WaveWriter Alpha™- og WaveWriter Alpha™ Prime-systemer, brugsanvisning

Referencevejledning 
92395607-02    Side 233 af 467

da

Kirurgiske værktøjer og tilbehør
•	 Clik-anker •	 Brugsanvisning til Clik-anker

•	 Clik X-anker •	 Clik X-anker, brugsanvisning (DFU)

•	 Clik X MRI •	 Clik X MRI, brugsanvisning (DFU)

•	 Indfører •	 Indfører, brugsanvisning (DFU)

•	 Med A •	 Med A Brugsanvisning (DFU)

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begrænset garanti

Etiketsymboler
•	 Etiketsymboler •	 Etiketsymbol
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Takuut
Boston Scientific Corporation pidättää oikeuden muuttaa tuotteitaan koskevia tietoja ilman 
ennakkoilmoitusta parantaakseen niiden luotettavuutta tai käytettävyyttä.

Tavaramerkit
Kaikki tavaramerkit ovat omistajiensa omaisuutta.
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Johdanto
Viiteopas sisältää kunkin Boston Scientificin järjestelmän käyttöohjeiden (DFU) luettelon. Nämä oppaat on 
tarkoitettu kliinikoille ja muulle hoitohenkilöstölle. 

TÄRKEÄÄ: Huomaa, että järjestelmän mukana toimitetaan vain alueellesi sopivat käyttöohjeet.
Näiden käyttöohjeiden liitteissä voidaan antaa lisätietoja.

Viiteoppaan käyttäminen
Tässä viiteoppaassa luetellaan kunkin järjestelmän käyttöohjeet taulukkomuodossa. Löydät omaa 
järjestelmääsi koskevat tiedot noudattamalla seuraavia ohjeita: 

1. Etsi omaa järjestelmääsi koskeva taulukko. Jos esimerkiksi käytät Precision Spectra™ -järjestelmää, 
etsi taulukko nimeltä Precision Spectra -käyttöohjeet.

2. Paikanna sinua kiinnostavat tiedot (esim. indikaatiot, implantoitava pulssigeneraattori tai ohjelmointi) 
korostettujen rivien avulla. Nämä tiedot sisältävä käyttöohje luetellaan alla.

Boston Scientificin käyttöohjeet ovat saatavissa joko verkosta (tuotteen pakkauksen ohjeiden mukaisesti), 
tai ne toimitetaan järjestelmän mukana.
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Precision™-järjestelmän käyttöohje

Tiedot Käyttöohje

Käyttötarkoitus/käyttöaiheet

•	 Precision-järjestelmän kliinikon 
käsikirja

•	 Käyttöaiheet 

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot
•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Vasta-aiheet
•	 Varotoimet
•	 Varoitukset
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Sterilointi
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Boston Scientificin yhteystiedot

Implantoitava Precision-pulssigeneraattori
•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Yhdistäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun kesto
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 Sarjan sisältö
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 IPG:n tekniset tiedot

Leikkaussalikaapelit, leikkaussalikaapelin jatko-osa, 
ulkoinen kokeilustimulaattori
•	 Johtimien, jatkojohtimien tai jakajan kytkeminen 

leikkaussalikaapeliin
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje

Precision MRI -ohjeet
•	 MRI-ohjeet selkäydinstimulaattorijärjestelmälle (SCS) •	 Precision 1.5 Tesla MRI -ohjeet -DFU



Precision™-järjestelmän käyttöohje

Viiteopas 
92395607-02    Sivu 237/467 

fi

 Ihonalaiset johtimet, jatko-osat ja jakajat
•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 

leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää implanttia 

varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 Precision-järjestelmän kliinikon 
käsikirja 

TAI
•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet 

•	 Intraoperatiivinen testaus leikkaussalikaapelikokoonpanon ja 
ulkoisen kokeilustimulaattorin avulla

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 Precision-järjestelmän kliinikon 
käsikirja

TAI
•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje

Nevro-johtimen yhteensopivuus

•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen 
yhteensopivuuskäyttöohje

Ohjelmointi

•	 Kliinikon ohjelmointilaite 
•	 Ohjelmointi Bionic Navigator™ -ohjelmiston avulla

•	 Bionic Navigator -ohjelmisto-opas

•	 Kauko-ohjaimen käyttöohjeet
•	 Ulkoisen kokeilustimulaattorin liitäntä kliinikon 

ohjelmointilaitteeseen 

•	 Precision-järjestelmän kliinikon 
käsikirja

SCS-sovittimet

•	 M1-liitin •	 M1-liittimen käyttöohje

•	 Precision M8 ‑sovitin •	 Precision M8 -sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

•	 OMG™-liitin-A •	 OMG-liitin-A:n käyttöohje

•	 OMG-liitin-M •	 OMG-liitin-M:n käyttöohje
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Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet

•	 Clik™-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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MultiWave™-tekniikkaa hyödyntävän PrecisionSCS -järjestelmän 
käyttöohje

Tiedot Käyttöohje

Indikaatiot

•	 MultiWave-tekniikkaa hyödyntävän 
Precision-selkäydinstimulaattorijärjes-
telmän kliinikon käsikirja

•	 Käyttöaiheet 

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot

•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Vasta-aiheet
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Laitteen kuvaus
•	 Boston Scientificin yhteystiedot
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Varotoimet
•	 Sterilointi
•	 Varoitukset

Implantoitava MultiWave-tekniikkaa hyödyntävä 
Precision-pulssigeneraattori
•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Johtimien liittäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun kesto
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 IPG:n tekniset tiedot
•	 Sarjan sisältö

 Leikkaussalikaapelit, leikkaussalikaapelin jatko-osa, 
ulkoinen kokeilustimulaattori
•	 Yhdistäminen leikkaussalikaapeliin
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje
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 Ihonalaiset johtimet, jatko-osat ja jakajat

•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 
leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää implanttia 

varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 MultiWave-tekniikkaa hyödyntävän 
Precision-selkäydinstimulaattorijärjes-
telmän kliinikon käsikirja 

TAI
•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet 

•	 Intraoperatiivinen testaus leikkaussalikaapelikokoonpanon ja 
ulkoisen kokeilustimulaattorin avulla

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 MultiWave-tekniikkaa hyödyntävän 
Precision-selkäydinstimulaattorijärjes-
telmän kliinikon käsikirja

TAI
•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje

Nevro-johtimen yhteensopivuus

•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen 
yhteensopivuuskäyttöohje

Ohjelmointi

•	 Kliinikon ohjelmointilaite 
•	 Ohjelmointijohtimet

•	 Bionic Navigator HR 1.0 
-ohjelmisto-opas

•	 Kauko-ohjaimen käyttöohjeet

•	 Ulkoisen kokeilustimulaattorin liitäntä kliinikon 
ohjelmointilaitteeseen 

•	 MultiWave-tekniikkaa hyödyntävän 
Precision-selkäydinstimulaattorijärjes-
telmän kliinikon käsikirja

SCS-sovittimet

•	 M1-liitin •	 M1-liittimen käyttöohje

•	 Precision M8 ‑sovitin •	 Precision M8 -sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

•	 OMG-liitin A •	 OMG-liitin-A:n käyttöohje

•	 OMG-liitin M •	 OMG-liitin-M:n käyttöohje
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Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet

•	 Clik-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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Precision™ Montage™ MRI -järjestelmän käyttöohje

Tiedot Käyttöohje 

Käyttötarkoitus/käyttöaiheet
•	 Käyttöaiheet •	 Käyttöaiheet – käyttöohje

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot
•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Pariston käyttöikä
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Vasta-aiheet
•	 Laitteen kuvaus
•	 Sähkömagneettiset häiriöt
•	 Ohjelmoidun käyttöiän loppu
•	 Boston Scientificin yhteystiedot
•	 IPG:n akun kesto 
•	 MRI-tiedot
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Varotoimet
•	 Sterilointi
•	 Säilytys ja käsittely
•	 Telemetriatiedot
•	 Varoitukset

•	 Precision Montage MRI -tietoa lääkäreille 
-DFU

Precision Montage ImageReady™ MRI -ohjeet

•	 ImageReady MRI -ohjeet koko kehon kuvantamiseen 
Precision Montage MRI SCS -järjestelmää varten

•	 ImageReady MRI -ohjeet koko kehon 
kuvantamiseen Precision Montage MRI SCS 
-järjestelmää varten

Implantoitava Precision Montage MRI -pulssigeneraattori (IPG)
•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Yhdistäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun tila
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 Sarjan sisältö 
•	 Tekniset tiedot
•	 SCS-implanttiolosuhteet MRI-kelpoisuutta varten

•	 Implantoitavan Precision MontageMRI 
-pulssigeneraattorin DFU
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Leikkaussalikaapeli, leikkaussalikaapelin jatko-osat, ulkoinen kokeilustimulaattori, potilaan 
kokeiluvyö
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Johtimien, jatkojohtimien tai jakajan kytkeminen 

leikkaussalikaapelin liittimeen 
•	 Leikkaussalikaapeli 1x16
•	 Leikkaussalikaapeli 2x8

•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje 

•	 Kliinikon kokeilukäsikirja

Ohjelmointi: kliinikon ohjelmointilaite, kynä ja kauko-ohjain
•	 Kliinikon ohjelmointilaite 
•	 Ohjelmointijohtimet •	 Bionic Navigator 3D -ohjelmointikäsikirja

•	 Kliinikon ohjelmointilaitteen liitäntä ulkoiseen 
kokeilustimulaattoriin ohjelmointikynällä •	 Ohjelmointikynän käyttöohje

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5250) käyttöohje •	 Freelink™-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5250

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5260) käyttöohje •	 Freelink™-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5260

Ihonalaiset johtimet
•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 

leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää 

implanttia varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje
•	 Avista-johdinten käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet
•	 Intraoperatiivinen testaus 

leikkaussalikaapelikokoonpanon ja ulkoisen 
kokeilustimulaattorin avulla

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje

Nevro-johtimen yhteensopivuus
•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen 

SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen yhteensopivuuskäyttöohje
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SCS-sovittimet
•	 Precision M1 -sovitin •	 Precision M1 -sovittimen käyttöohje

•	 Precision M8 -sovitin •	 Precision M8 -sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet
•	 Clik-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X MRI -ankkuri •	 Clik X MRI -ankkurin DFU

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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Precision Novi™ -järjestelmän käyttöohje 
Tiedot Käyttöohje

Käyttötarkoitus/käyttöaiheet
•	 Käyttöaiheet •	 Käyttöaiheet – käyttöohje

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot
•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Vasta-aiheet
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Laitteen kuvaus
•	 Elektiivinen vaihto
•	 Käyttöiän loppu
•	 Akun kestävyyden arviointi
•	 Boston Scientificin yhteystiedot
•	 IPG:n akun kesto
•	 MRI-tiedot
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Varotoimet
•	 Sterilointi
•	 Säilytys ja käsittely
•	 Telemetria
•	 Varoitukset

•	 Precision Novi -tietoa lääkäreille -DFU

Implantoitava Precision Novi -pulssigeneraattori (IPG)

•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Yhdistäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun kesto
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 Sarjan sisältö 
•	 Tekniset tiedot

•	 Implantoitavan Precision Novi 
-pulssigeneraattorin DFU
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Leikkaussalikaapeli, leikkaussalikaapelin jatko-osat, ulkoinen kokeilustimulaattori, potilaan 
kokeiluvyö
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Johtimien, jatkojohtimien tai jakajan kytkeminen 

leikkaussalikaapelin liittimeen 
•	 Leikkaussalikaapeli 1x16
•	 Leikkaussalikaapeli 2x8

•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje

•	 Kliinikon kokeilukäsikirja

Ohjelmointi: kliinikon ohjelmointilaite, kynä ja kauko-ohjain

•	 Kliinikon ohjelmointilaite
•	 Ohjelmointijohtimet •	 Bionic Navigator 3D -ohjelmointikäsikirja 

•	 Kliinikon ohjelmointilaitteen liitäntä ulkoiseen 
kokeilustimulaattoriin ohjelmointikynällä •	 Ohjelmointikynän käyttöohje

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5240) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje 
mallille SC-5240 

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5250) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje 
mallille SC-5250

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5260) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje 
mallille SC-5260

Ihonalaiset johtimet, jatko-osat ja jakajat
•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 

leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää 

implanttia varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet
•	 Intraoperatiivinen testaus leikkaussalikaapelikokoonpanon 

ja ulkoisen kokeilustimulaattorin avulla
•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje

Nevro-johtimen yhteensopivuus
•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen 

SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen yhteensopivuuskäyttöohje
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SCS-sovittimet
•	 M1-liitin •	 M1-liittimen käyttöohje

•	 Precision M8 -sovitin •	 Precision M8 -sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet
•	 Clik-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu 
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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Precision Spectra™ -järjestelmän käyttöohje

Tiedot Käyttöohje 

Käyttötarkoitus/käyttöaiheet
•	 Käyttöaiheet •	 Käyttöaiheet – käyttöohje

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot
•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Vasta-aiheet
•	 Laitteen kuvaus
•	 Ohjelmoidun käyttöiän loppu
•	 Boston Scientificin yhteystiedot
•	 IPG:n akun kesto 
•	 MRI-tiedot
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Varotoimet
•	 Sterilointi
•	 Säilytys ja käsittely
•	 Varoitukset

•	 Precision Spectra -tietoa lääkäreille -DFU

Implantoitava Precision Spectra -pulssigeneraattori (IPG)

•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Yhdistäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun tila
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 Sarjan sisältö 
•	 Tekniset tiedot

•	 Implantoitavan Precision Spectra 
-pulssigeneraattorin DFU

Precision Spectra ImageReady™ MRI -ohjeet

•	 ImageReady – MRI-ohjeet
•	 Vain pään ImageReady MRI 

-magneettikuvausohjeet Precision 
Spectra-selkäydinstimulaattorijärjestelmälle
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Leikkaussalikaapeli, leikkaussalikaapelin jatko-osat, ulkoinen kokeilustimulaattori, potilaan 
kokeiluvyö
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Johtimien, jatkojohtimien tai jakajan kytkeminen 

leikkaussalikaapelin liittimeen 
•	 Leikkaussalikaapeli 1x16
•	 Leikkaussalikaapeli 2x8

•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje 

•	 Kliinikon kokeilukäsikirja

Ohjelmointi: kliinikon ohjelmointilaite, kynä ja kauko-ohjain

•	 Kliinikon ohjelmointilaite
•	 Ohjelmointijohtimet

•	 Precision Spectra -järjestelmän 
ohjelmointikäsikirja

TAI
•	 Bionic Navigator 3D -ohjelmointikäsikirja

•	 Kliinikon ohjelmointilaitteen liitäntä ulkoiseen 
kokeilustimulaattoriin ohjelmointikynällä •	 Ohjelmointikynän käyttöohje

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5240) käyttöohje •	 Freelink™-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5240

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5250) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5250

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5232) käyttöohje •	 Precision Spectra -järjestelmän kliinikon 
kauko-ohjaimen DFU

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5260) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5260

Ihonalaiset johtimet, jatko-osat ja jakajat

•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 
leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää 

implanttia varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet
•	 Intraoperatiivinen testaus 

leikkaussalikaapelikokoonpanon ja ulkoisen 
kokeilustimulaattorin avulla

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje
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Nevro-johtimen yhteensopivuus
•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen 

SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen yhteensopivuuskäyttöohje

SCS-sovittimet
•	 M1-liitin •	 M1-liittimen käyttöohje

•	 Precision Spectra OMG ‑sovitin •	 Precision Spectra OMG ‑sovittimen 
käyttöohje

•	 Precision M8 -sovitin •	 Precision M8 ‑sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet
•	 Clik-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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Spectra WaveWriter™ -järjestelmän käyttöohje

Tiedot Käyttöohje 

Käyttötarkoitus/käyttöaiheet
•	 Käyttöaiheet •	 Käyttöaiheet – käyttöohje

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot
•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Vasta-aiheet
•	 Laitteen kuvaus
•	 Sähkömagneettiset häiriöt
•	 Ohjelmoidun käyttöiän loppu
•	 Boston Scientificin yhteystiedot
•	 MRI-tiedot
•	 IPG:n akun kesto
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Varotoimet
•	 Sterilointi
•	 Säilytys ja käsittely
•	 Varoitukset

•	 Spectra WaveWriter – tietoa lääkäreille 
-käyttöohje

Implantoitava Spectra WaveWriter ‑pulssigeneraattori (IPG)

•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Yhdistäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun tila
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 Sarjan sisältö 
•	 Tekniset tiedot

•	 Implantoitavan Spectra WaveWriter 
‑pulssigeneraattorin käyttöohje

Spectra WaveWriter ImageReady™ – MRI-ohjeet

•	 ImageReady – MRI-ohjeet
•	 Vain pään ImageReady-

magneettikuvausohjeet Spectra WaveWriter 
‑selkäydinstimulaattorijärjestelmille
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Leikkaussalikaapeli, leikkaussalikaapelin jatko-osat, ulkoinen kokeilustimulaattori, potilaan 
kokeiluvyö
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Johtimien, jatkojohtimien tai jakajan kytkeminen 

leikkaussalikaapelin liittimeen
-- Leikkaussalikaapeli 1x16
-- Leikkaussalikaapeli 2x8

•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje 

•	 Kliinikon kokeilukäsikirja

Ohjelmointi: kliinikon ohjelmointilaite, kynä ja kauko-ohjain
•	 Kliinikon ohjelmointilaite
•	 Ohjelmointijohtimet •	 Bionic Navigator™ 3D ‑ohjelmointikäsikirja

•	 Kliinikon ohjelmointilaitteen liitäntä ulkoiseen 
kokeilustimulaattoriin ohjelmointikynällä •	 Ohjelmointikynän käyttöohje

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5260) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5260

Ihonalaiset johtimet, jatko-osat ja jakajat

•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 
leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää 

implanttia varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet
•	 Intraoperatiivinen testaus 

leikkaussalikaapelikokoonpanon ja ulkoisen 
kokeilustimulaattorin avulla

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje

Nevro-johtimen yhteensopivuus
•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen 

SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen yhteensopivuuskäyttöohje
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SCS-sovittimet
•	 M1-liitin •	 M1-liittimen käyttöohje

•	 Precision Spectra OMG™ ‑sovitin •	 Precision Spectra OMG ‑sovittimen 
käyttöohje

•	 Precision M8 ‑sovitin •	 Precision M8 ‑sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet
•	 Clik-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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WaveWriter Alpha™- ja WaveWriter Alpha™ Prime -järjestelmien 
käyttöohje
Tiedot Käyttöohje 

Käyttötarkoitus/käyttöaiheet
•	 Käyttöaiheet •	 Käyttöaiheet – käyttöohje

Vasta-aiheet, turvallisuustiedot, yleiset laitetiedot
•	 Haittavaikutusten yhteenveto
•	 Vasta-aiheet
•	 Osan poistaminen käytöstä
•	 Laitteen kuvaus
•	 Elektiivinen vaihto
•	 Käyttöiän loppu
•	 Akun kestävyyden arviointi
•	 Boston Scientificin yhteystiedot
•	 IPG:n akun kesto
•	 MRI-tiedot
•	 Lääkärin ohjeet
•	 Varotoimet
•	 Sterilointi
•	 Säilytys ja käsittely
•	 Telemetria
•	 Varoitukset

•	 WaveWriter Alpha -järjestelmän Tietoa 
lääkäreille -käyttöohje

Implantoitava WaveWriter Alpha ‑pulssigeneraattori (IPG)

•	 Yhteensopivat johtimet
•	 Yhdistäminen IPG:hen
•	 IPG:n akun tila
•	 IPG:n eksplantaatti tai vaihtaminen
•	 IPG:n käsittely ja säilytys
•	 IPG:n implantointi
•	 IPG:n rekisteröintitiedot
•	 Sarjan sisältö 
•	 Tekniset tiedot

•	 Implantoitavien WaveWriter Alpha™- ja  
WaveWriter Alpha™ Prime 
-pulssigeneraattorien käyttöohje

WaveWriter Alpha ImageReady™ -järjestelmän MRI-ohjeet

•	 ImageReady – MRI-ohjeet
•	 Koko kehon ImageReady-

magneettikuvausohjeet WaveWriter Alpha 
‑selkäydinstimulaattorijärjestelmille
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Leikkaussalikaapeli, leikkaussalikaapelin jatko-osat, ulkoinen kokeilustimulaattori, potilaan 
kokeiluvyö
•	 Liitäntä ulkoiseen kokeilustimulaattoriin
•	 Johtimien, jatkojohtimien tai jakajan kytkeminen 

leikkaussalikaapelin liittimeen
-- Leikkaussalikaapeli 1x16
-- Leikkaussalikaapeli 2x8

•	 Potilaan kokeiluvyön käyttöohje 

•	 Kliinikon kokeilukäsikirja

Ohjelmointi: kliinikon ohjelmointilaite ja kauko-ohjain
•	 Kliinikon ohjelmointilaite
•	 Ohjelmointijohtimet

•	 Bionic Navigator™ 3D 4.0 
‑ohjelmointikäsikirja

•	 Kauko-ohjaimen (SC-5270) käyttöohje •	 Freelink-kauko-ohjaimen käyttöohje mallille 
SC-5270

Ihonalaiset johtimet, jatko-osat ja jakajat

•	 Intraoperatiivinen testaus käyttämällä 
leikkaussalikaapelikokoonpanoa ja ulkoista 
kokeilustimulaattoria

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Ihonalaisten johtimien luettelo kokeilua ja pysyvää 

implanttia varten
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien, jatko-osien ja jakajien säilytys ja käsittely

•	 Ihonalaisten johtimien käyttöohje
•	 Avista-johdinten käyttöohje

Kirurgiset SCS-johtimet
•	 Intraoperatiivinen testaus 

leikkaussalikaapelikokoonpanon ja ulkoisen 
kokeilustimulaattorin avulla

•	 Sarjan sisältö
•	 Johtimen implantointi
•	 Kirurgisten johtimien luettelo
•	 Tekniset tiedot
•	 Johtimien ja jatko-osien säilytys ja käsittely

•	 Kirurgisten johtimien käyttöohje

Nevro-johtimen yhteensopivuus
•	 Nevro-johtimien ja -jatko-osien liittäminen 

SCS-järjestelmään •	 Nevro-johtimen yhteensopivuuskäyttöohje
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SCS-sovittimet
•	 M1-liitin •	 M1-liittimen käyttöohje

•	 Precision Spectra OMG ‑sovitin •	 Precision Spectra OMG ‑sovittimen 
käyttöohje

•	 Precision M8 -sovitin •	 Precision M8 ‑sovittimen käyttöohje

•	 Precision S8 -sovitin •	 Precision S8 ‑sovittimen käyttöohje

Kirurgiset työkalut ja lisävarusteet
•	 Clik-ankkuri •	 Clik-ankkurin käyttöohje

•	 Clik X ‑ankkuri •	 Clik X ‑ankkurin käyttöohje

•	 Clik X MRI •	 Clik X MRI -käyttöohje

•	 Asetin •	 Asettimen käyttöohje

•	 Med A •	 Med A – käyttöohje

Takuu
•	 Takuutiedot •	 Rajoitettu takuu

Etikettimerkintöjen ohje
•	 Etikettimerkintöjen ohje •	 Etikettimerkintöjen ohje
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Garantier
Boston Scientific Corporation förbehåller sig rätten att när som helst och utan förvarning ändra information 
relaterad till deras produkter för att öka dess tillförlitlighet eller kapacitet.

Varumärken
Alla varumärken tillhör respektive ägare.
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Inledning
Referensguiden innehåller en lista över bruksanvisningar för Boston Scientific-systemen. 
Dessa handböcker är avsedda för kliniker och andra vårdgivare. 

VIKTIGT: Observera att endast den bruksanvisning som är relevant för din region levereras med systemet.
Det kan finnas ytterligare information i tillägg till dessa bruksanvisningar.

Så använder du den här referensguiden
I denna referensguide finns bruksanvisningar för respektive system listade i tabellformat. 
Följ anvisningarna nedan för att hitta information om ditt system: 

1. Hitta rätt tabell för ditt system. Om du till exempel använder ett Precision Spectra™-system, se tabellen 
som är märkt Precision Spectra – bruksanvisning.

2. Använd de markerade raderna för att hitta information som är relevant för dig (till exempel indikationer, 
implanterbar pulsgenerator eller programmering). Bruksanvisningen som innehåller den här informationen 
anges nedan.

Bruksanvisningarna från Boston Scientific tillhandahålls antingen online (enligt produktförpackningen) eller 
tillsammans med systemet.



Boston Scientific-systemen – Referensguide

Referensguide 
92395607-02    Sida 260 av 467

sv

Precision™-system – Bruksanvisning

Information Bruksanvisning
Avsedd användning/indikationer

•	 Precision-system – användarmanual

•	 Indikationer 
Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän 
enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer och biverkningar
•	 Kontraindikationer
•	 Försiktighetsmått
•	 Varningar
•	 Läkaranvisningar
•	 Sterilisering
•	 Kassering av komponenter
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
Precision Implanterbar pulsgenerator
•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning till IPG
•	 IPG-batteritid
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Innehåll i satsen
•	 Information om registrering av IPG
•	 Specifikationer och tekniska data för IPG
Kablar för operationssal, kabelförlängning för 
operationssal, extern teststimulator
•	 Anslutning av elektroder, elektrodförlängningar eller 

kontaktdelare till kabeln för operationssal
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning
Riktlinjer för Precision MR
•	 MR-riktlinjer för ryggmärgsstimuleringssystem  

(Spinal Cord Stimulator, SCS)
•	 Riktlinjer för Precision 1.5 Tesla MR 

– bruksanvisning
 Perkutana elektroder, förlängningar och kontaktdelare
•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln för 

operationssal och den externa teststimulatorn
•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat och 

permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar och 

kontaktdelare

•	 Precision-system – användarmanual

ELLER
•	 Perkutana elektroder – bruksanvisning
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SCS kirurgiska elektroder 

•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och den 
externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Precision-system – användarmanual

ELLER
•	 Bruksanvisning för kirurgiska 

elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet

•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 
SCS-system

•	 Bruksanvisning för Nevro 
elektrodkompatibilitet

Programmering

•	 Programmerare 
•	 Programmering med Bionic Navigator™-programvaran

•	 Bionic Navigator – användarhandbok

•	 Fjärrkontroll – bruksanvisning
•	 Anslutning av den externa teststimulatorn till programmeraren 

•	 Precision-system – användarmanual

SCS-adaptrar

•	 M1-kontakt •	 M1-kontakt – bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter 
– bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter – bruksanvisning

•	 OMG™ anslutning A •	 OMG anslutning A – bruksanvisning

•	 OMG anslutning M •	 OMG anslutning M – bruksanvisning

Kirurgiska verktyg och tillbehör

•	 Clik™-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymboler
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Precision med SCS-system med MultiWave™-teknik – bruksanvisning

Information Bruksanvisning

Indikationer

•	 Användarmanual för Precision 
ryggmärgsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknik

•	 Indikationer 

Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän 
enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer och biverkningar
•	 Kontraindikationer
•	 Kassering av komponenter
•	 Enhetsbeskrivning
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
•	 Läkaranvisningar
•	 Försiktighetsmått
•	 Sterilisering
•	 Varningar
Precision med MultiWave Implanterbar pulsgenerator
•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning av elektroder till IPG-enheten
•	 IPG-batteritid
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Information om registrering av IPG
•	 Specifikationer och tekniska data för IPG
•	 Innehåll i satsen
Kablar för operationssal, kabelförlängning för 
operationssal, extern teststimulator
•	 Anslutning till kabel för operationssal
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning

Perkutana elektroder, förlängningar och kontaktdelare

•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln för 
operationssal och den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat och 

permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar och 

kontaktdelare

•	 Användarmanual för Precision 
ryggmärgsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknik 

ELLER
•	 Perkutana elektroder 

– bruksanvisning
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SCS kirurgiska elektroder 

•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och den 
externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Användarmanual för Precision 
ryggmärgsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknik

ELLER
•	 Bruksanvisning för kirurgiska 

elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet

•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 
SCS-system

•	 Bruksanvisning för Nevro 
elektrodkompatibilitet

Programmering

•	 Programmerare 
•	 Programmeringselektroder

•	 Bionic Navigator HR 1.0 
– användarhandbok

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen

•	 Anslutning av den externa teststimulatorn till programmeraren 

•	 Användarmanual för Precision 
ryggmärgsstimulatorsystem med 
MultiWave-teknik

SCS-adaptrar

•	 M1-kontakt •	 M1-kontakt – bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter 
– bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter 
– bruksanvisning

•	 OMG anslutning A •	 OMG anslutning A – bruksanvisning

•	 OMG anslutning M •	 OMG anslutning M – bruksanvisning

Kirurgiska verktyg och tillbehör

•	 Clik-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymboler
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Precision™ Montage™ MRI-system – bruksanvisning

Information Bruksanvisning 

Avsedd användning/indikationer
•	 Indikationer •	 Indikationer – bruksanvisning

Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer och biverkningar
•	 Batteritid
•	 Kassering av komponenter
•	 Kontraindikationer
•	 Enhetsbeskrivning
•	 Elektromagnetisk störning
•	 Slutet av programmerad användningslängd
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
•	 IPG-batteritid 
•	 MRI-information
•	 Läkaranvisningar
•	 Försiktighetsmått
•	 Sterilisering
•	 Förvaring och hantering
•	 Telemetriinformation
•	 Varningar

•	 Precision Montage MRI, information för 
ordinerande personal – bruksanvisning

Riktlinjer för Precision Montage ImageReady™ MRI

•	 Riktlinjer för ImageReady MR-helkroppsundersökning 
för Precision Montage MRI SCS-systemet

•	 Riktlinjer för ImageReady 
MR-helkroppsundersökning för Precision 
Montage MRI SCS-systemet

Precision Montage implanterbar MR-pulsgenerator (IPG)
•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning till IPG
•	 IPG-batteriets status
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Information om registrering av IPG
•	 Innehåll i satsen 
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förutsättningar för SCS-implantat för MR-behörighet

•	 Precision Montage implanterbar 
MR-pulsgenerator – bruksanvisning



Precision™ Montage™ MRI-system – bruksanvisning

Referensguide 
92395607-02    Sida 265 av 467

sv

Kabel för operationssal, kabelförlängning för operationssal, extern teststimulator, 
patientförsöksbälte
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Sätta in elektroder, elektrodförlängningar eller 

kontaktdelare i kabeln för operationssal 
•	 1x16 kabel för operationssal
•	 2x8 kabel för operationssal

•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning 

•	 Försökshandbok för kliniker

Programmering: Programmerare, programmeringsstav och fjärrkontroll
•	 Programmerare 
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshandbok för  
Bionic Navigator 3D

•	 Anslutning av programmeraren till den externa 
teststimulatorn via programmeringsstaven •	 Programmeringsstav – bruksanvisning

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5250)

•	 FreeLink™-fjärrkontroll – bruksanvisning 
för SC-5250

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5260)

•	 FreeLink™-fjärrkontroll – bruksanvisning 
för SC-5260

Perkutana elektroder
•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln för 

operationssal och den externa teststimulatorn
•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat 

och permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar 

och kontaktdelare

•	 Perkutana elektroder – bruksanvisning
•	 Avista-elektroder – bruksanvisning

SCS kirurgiska elektroder
•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och 

den externa teststimulatorn
•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Bruksanvisning för kirurgiska elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet
•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 

SCS-system
•	 Bruksanvisning för Nevro 

elektrodkompatibilitet
SCS-adaptrar
•	 Precision M1-adapter •	 Precision M1-adapter – bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter – bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter – bruksanvisning
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Kirurgiska verktyg och tillbehör
•	 Clik-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X MR-ankare •	 Clik X MR-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymboler
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Precision Novi™-system – bruksanvisning 
Information Bruksanvisning

Avsedd användning/indikationer
•	 Indikationer •	 Indikationer – bruksanvisning

Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer
•	 Kontraindikationer
•	 Kassering av komponenter
•	 Enhetsbeskrivning
•	 Elektivt utbyte
•	 Service inte längre tillgänglig
•	 Uppskatta batteriets livslängd
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
•	 IPG-batteritid
•	 MRI-information
•	 Läkaranvisningar
•	 Försiktighetsmått
•	 Sterilisering
•	 Förvaring och hantering
•	 Telemetri
•	 Varningar

•	 Precision Novi, information för ordinerande 
personal – bruksanvisning

Precision Vita Implanterbar pulsgenerator (IPG)

•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning till IPG
•	 IPG-batteritid
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Information om registrering av IPG
•	 Innehåll i satsen 
•	 Specifikationer och tekniska data

•	 Precision Novi Implanterbar pulsgenerator 
– bruksanvisning

Kabel för operationssal, kabelförlängning för operationssal, extern teststimulator, 
patientförsöksbälte
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Sätta in elektroder, elektrodförlängningar eller 

kontaktdelare i kabeln för operationssal 
•	 1x16 kabel för operationssal
•	 2x8 kabel för operationssal

•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning

•	 Försökshandbok för kliniker
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Programmering: Programmerare, programmeringsstav och fjärrkontroll

•	 Programmerare
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshandbok för Bionic 
Navigator 3D 

•	 Anslutning av programmeraren till den externa 
teststimulatorn via programmeringsstaven •	 Programmeringsstav – bruksanvisning

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5240)

•	 Freelink fjärrkontroll, bruksanvisning 
för SC-5240 

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5250)

•	 Freelink fjärrkontroll, bruksanvisning 
för SC-5250

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5260)

•	 Freelink fjärrkontroll, bruksanvisning 
för SC-5260

Perkutana elektroder, förlängningar och kontaktdelare
•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln 

för operationssal och den externa teststimulatorn
•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat 

och permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar 

och kontaktdelare

•	 Perkutana elektroder – bruksanvisning

SCS kirurgiska elektroder
•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och 

den externa teststimulatorn
•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Bruksanvisning för kirurgiska elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet
•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 

SCS-system
•	 Bruksanvisning för Nevro 

elektrodkompatibilitet

SCS-adaptrar
•	 M1-kontakt •	 M1-kontakt – bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter – bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter – bruksanvisning

Kirurgiska verktyg och tillbehör
•	 Clik-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning
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Garanti 
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymboler
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Precision Spectra™-system – bruksanvisning

Information Bruksanvisning 

Avsedd användning/indikationer
•	 Indikationer •	 Indikationer – bruksanvisning

Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer
•	 Kassering av komponenter
•	 Kontraindikationer
•	 Enhetsbeskrivning
•	 Slutet av programmerad användningslängd
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
•	 IPG-batteritid 
•	 MRI-information
•	 Läkaranvisningar
•	 Försiktighetsmått
•	 Sterilisering
•	 Förvaring och hantering
•	 Varningar

•	 Precision Spectra, information för 
ordinerande personal – bruksanvisning

Precision Spectra Implanterbar pulsgenerator (IPG)

•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning till IPG
•	 IPG-batteriets status
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Information om registrering av IPG
•	 Innehåll i satsen 
•	 Specifikationer och tekniska data

•	 Precision Spectra Implanterbar pulsgenerator 
– bruksanvisning

MR-riktlinjer för Precision Spectra ImageReady™

•	 MR-riktlinjer för ImageReady
•	 ImageReady MR-riktlinjer för endast 

huvudundersökning med Precision Spectra 
ryggmärgsstimulatorsystem
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Kabel för operationssal, kabelförlängning för operationssal, extern teststimulator, 
patientförsöksbälte
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Sätta in elektroder, elektrodförlängningar eller 

kontaktdelare i kabeln för operationssal 
•	 1x16 kabel för operationssal
•	 2x8 kabel för operationssal

•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning 

•	 Försökshandbok för kliniker

Programmering: Programmerare, programmeringsstav och fjärrkontroll

•	 Programmerare
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshandbok för 
Precision Spectra-systemet

ELLER
•	 Programmeringshandbok för  

Bionic Navigator 3D

•	 Anslutning av programmeraren till den externa 
teststimulatorn via programmeringsstaven •	 Programmeringsstav – bruksanvisning

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5240)

•	 FreeLink™-fjärrkontroll – bruksanvisning 
för SC-5240

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5250)

•	 Freelink fjärrkontroll, bruksanvisning 
för SC-5250

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5232)

•	 Fjärrkontroll till Precision Spectra-systemet 
– bruksanvisning

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5260)

•	 Freelink fjärrkontroll, bruksanvisning 
för SC-5260

Perkutana elektroder, förlängningar och kontaktdelare

•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln 
för operationssal och den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat 

och permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar 

och kontaktdelare

•	 Perkutana elektroder – bruksanvisning
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SCS kirurgiska elektroder

•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och 
den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Bruksanvisning för kirurgiska elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet
•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 

SCS-system
•	 Bruksanvisning för Nevro 

elektrodkompatibilitet

SCS-adaptrar
•	 M1-kontakt •	 M1-kontakt – bruksanvisning

•	 Precision Spectra OMG-adapter •	 Precision Spectra OMG-adapter 
– bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter – bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter – bruksanvisning

Kirurgiska verktyg och tillbehör
•	 Clik-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymboler
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Spectra WaveWriter™-systemet – bruksanvisning

Information Bruksanvisning 

Avsedd användning/indikationer
•	 Indikationer •	 Indikationer – bruksanvisning

Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer
•	 Kassering av komponenter
•	 Kontraindikationer
•	 Enhetsbeskrivning
•	 Elektromagnetisk störning
•	 Slutet av programmerad användningslängd
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
•	 MRI-information
•	 IPG-batteritid
•	 Läkaranvisningar
•	 Försiktighetsmått
•	 Sterilisering
•	 Förvaring och hantering
•	 Varningar

•	 Spectra WaveWriter – Information för 
ordinerande personal – bruksanvisning

Spectra WaveWriter Implanterbar pulsgenerator (IPG)

•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning till IPG
•	 IPG-batteriets status
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Information om registrering av IPG
•	 Innehåll i satsen 
•	 Specifikationer och tekniska data

•	 Spectra WaveWriter Implanterbar 
pulsgenerator – bruksanvisning

MR-riktlinjer för Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 MR-riktlinjer för ImageReady
•	 ImageReady MR-riktlinjer för endast 

huvudundersökning med Spectra 
WaveWriter-ryggmärgsstimulatorsystem
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Kabel för operationssal, kabelförlängning för operationssal, extern teststimulator, 
patientförsöksbälte
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Sätta in elektroder, elektrodförlängningar eller 

kontaktdelare i kabeln för operationssal
-- 1x16 kabel för operationssal
-- 2x8 kabel för operationssal

•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning 

•	 Försökshandbok för kliniker

Programmering: Programmerare, programmeringsstav och fjärrkontroll
•	 Programmerare
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshandbok för Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Anslutning av programmeraren till den externa 
teststimulatorn via programmeringsstaven •	 Programmeringsstav – bruksanvisning

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5260)

•	 Freelink fjärrkontroll – bruksanvisning 
för SC-5260

Perkutana elektroder, förlängningar och kontaktdelare

•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln för 
operationssal och den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat och 

permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar och 

kontaktdelare

•	 Perkutana elektroder – bruksanvisning

SCS kirurgiska elektroder

•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och 
den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Bruksanvisning för kirurgiska elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet
•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 

SCS-system
•	 Bruksanvisning för Nevro 

elektrodkompatibilitet
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SCS-adaptrar
•	 M1-kontakt •	 M1-kontakt – bruksanvisning

•	 Precision Spectra™ OMG™-adapter •	 Precision Spectra OMG-adapter 
– bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter – bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter – bruksanvisning

Kirurgiska verktyg och tillbehör
•	 Clik-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymbol
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WaveWriter Alpha™- och WaveWriter Alpha™ Prime-systemen – 
bruksanvisning
Information Bruksanvisning 

Avsedd användning/indikationer
•	 Indikationer •	 Indikationer – bruksanvisning

Kontraindikationer, säkerhetsinformation, allmän enhetsinformation
•	 Sammanfattning av komplikationer
•	 Kontraindikationer
•	 Kassering av komponenter
•	 Enhetsbeskrivning
•	 Elektivt utbyte
•	 Service inte längre tillgänglig
•	 Uppskatta batteriets livslängd
•	 Kontaktinformation för Boston Scientific
•	 IPG-batteritid
•	 MRI-information
•	 Läkaranvisningar
•	 Försiktighetsmått
•	 Sterilisering
•	 Förvaring och hantering
•	 Telemetri
•	 Varningar

•	 WaveWriter Alpha-systemet – Information 
för ordinerande personal – bruksanvisning

WaveWriter Alpha Implanterbar pulsgenerator (IPG)

•	 Kompatibla elektroder
•	 Anslutning till IPG
•	 IPG-batteriets status
•	 Explantering eller utbyte av IPG
•	 Hantering och förvaring av IPG
•	 Implantation av IPG
•	 Information om registrering av IPG
•	 Innehåll i satsen 
•	 Specifikationer och tekniska data

•	 WaveWriter Alpha™ och  
WaveWriter Alpha™ Prime Implanterbara 
pulsgeneratorer – bruksanvisning

MR-riktlinjer för WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 MR-riktlinjer för ImageReady
•	 ImageReady MR-riktlinjer för 

helkroppsundersökning med WaveWriter 
Alpha-ryggmärgsstimulatorsystem
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Kabel för operationssal, kabelförlängning för operationssal, extern teststimulator, 
patientförsöksbälte 
•	 Anslutning till den externa teststimulatorn
•	 Sätta in elektroder, elektrodförlängningar eller 

kontaktdelare i kabeln för operationssal
-- 1x16 kabel för operationssal
-- 2x8 kabel för operationssal

•	 Patientförsöksbälte – bruksanvisning 

•	 Försökshandbok för kliniker

Programmering: Programmerare och fjärrkontroll
•	 Programmerare
•	 Programmeringselektroder

•	 Programmeringshandbok för Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Bruksanvisning för användning av fjärrkontrollen 
(SC-5270)

•	 Freelink fjärrkontroll, bruksanvisning 
för SC-5270

Perkutana elektroder, förlängningar och kontaktdelare

•	 Intraoperativa tester med användning av kabeln för 
operationssal och den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över perkutana elektroder för försöksimplantat och 

permanent implantat
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder, förlängningar och 

kontaktdelare

•	 Perkutana elektroder – bruksanvisning
•	 Avista-elektroder – bruksanvisning

SCS kirurgiska elektroder

•	 Intraoperativa tester med kabeln för operationssal och 
den externa teststimulatorn

•	 Innehåll i satsen
•	 Implantering av elektrod
•	 Lista över kirurgiska elektroder
•	 Specifikationer och tekniska data
•	 Förvaring och hantering av elektroder och förlängningar

•	 Bruksanvisning för kirurgiska elektroder

Nevro elektrodkompatibilitet
•	 Anslutning av Nevro elektroder och förlängningar till ett 

SCS-system
•	 Bruksanvisning för Nevro 

elektrodkompatibilitet

SCS-adaptrar
•	 M1-kontakt •	 M1-kontakt – bruksanvisning

•	 Precision Spectra™ OMG-adapter •	 Precision Spectra OMG-adapter 
– bruksanvisning

•	 Precision M8-adapter •	 Precision M8-adapter – bruksanvisning

•	 Precision S8-adapter •	 Precision S8-adapter – bruksanvisning
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Kirurgiska verktyg och tillbehör
•	 Clik-ankare •	 Clik-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X-ankare •	 Clik X-ankare – bruksanvisning

•	 Clik X MRI •	 Clik X MRI – bruksanvisning

•	 Införare •	 Införare – bruksanvisning

•	 Med A •	 Med A – bruksanvisning

Garanti
•	 Garantiinformation •	 Begränsad garanti

Märkningssymboler
•	 Märkningssymboler •	 Märkningssymbol
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Den här sidan har avsiktligt lämnats tom.
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Záruky
Společnost Boston Scientific Corporation si vyhrazuje právo bez předchozího upozornění měnit informace 
související s jejími výrobky za účelem zlepšení jejich spolehlivosti nebo provozní kapacity.

Ochranné známky
Všechny ochranné známky jsou majetkem příslušných vlastníků.
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Úvod
V této referenční příručce naleznete seznam návodů k použití (DFU), které jsou k dispozici pro jednotlivé 
systémy Boston Scientific. Tyto příručky jsou určeny pro lékaře a jiné poskytovatele zdravotní péče. 

DŮLEŽITÉ: K vašemu systému dostanete pouze návod k použití schválený pro vaši oblast.
Další informace můžou být uvedeny v dodatcích těchto návodů k použití.

Práce s touto referenční příručkou
V této referenční příručce jsou v tabulce uvedeny návody k použití k jednotlivým systémům. Dle níže 
uvedených pokynů vyhledáte informace o konkrétním systému: 

1. Vyhledejte příslušnou tabulku pro váš systém. Například: pokud používáte systém Precision Spectra™, 
vyhledejte tabulku označenou „Návod k použití systému Precision Spectra“.

2. Podle zvýrazněných řádků vyhledejte informace, které vás zajímají (např. indikace, implantovatelný 
generátor impulzů nebo programování). Návod k použití, ve kterém se tyto informace nachází, 
naleznete níže.

Návody k použití společnosti Boston Scientific jsou k dispozici online (vyhledejte je dle pokynů na balení 
produktu) nebo mohou být součástí dodávky systému.
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Návod k použití systému Precision™

Informace Návod k použití

Účel použití / indikace použití

•	 Příručka pro lékaře k systému 
Precision

•	 Indikace použití 

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné 
informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Kontraindikace
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Varování
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Sterilizace
•	 Likvidace součástí
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific

Implantovatelný generátor impulzů Precision
•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení generátoru IPG
•	 Životnost baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Obsah soupravy
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Specifikace a technické údaje IPG

Kabely pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro 
operační sály, vnější zkušební stimulátor
•	 Připojení elektrod, prodlužovacích prvků elektrod 

a rozdělovače ke kabelu pro operační sály
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta

Pokyny k vyšetření MR systému Precision
•	 Pokyny k vyšetření MR pro systém stimulace míchy (SCS) •	 Pokyny k vyšetření MR 1,5 Tesla 

systému Precision – návod k použití
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 Perkutánní elektrody, prodlužovací prvky a rozdělovače
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro operační 

sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích prvků 

a rozdělovačů

•	 Příručka pro lékaře 
k systému Precision 

NEBO
•	 Návod k použití perkutánních elektrod

Chirurgické elektrody systému stimulace míchy 

•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro operační 
sály a vnějšího zkušebního stimulátoru

•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod a prodlužovacích prvků

•	 Příručka pro lékaře k systému 
Precision

NEBO
•	 Návod k použití chirurgických elektrod

Kompatibilita elektrody Nevro

•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 
k systému stimulace míchy

•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 
k použití

Programování

•	 Lékařský programátor 
•	 Programování se softwarem Bionic Navigator™

•	 Softwarová příručka Bionic Navigator

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání
•	 Připojení vnějšího zkušebního stimulátoru k lékařskému 

programátoru 

•	 Příručka pro lékaře k systému 
Precision

Adaptéry systému stimulace míchy:

•	 Konektor M1 •	 Návod k použití konektoru M1

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 Precision

•	 Konektor-A OMG™ •	 Návod k použití konektoru-A OMG

•	 Konektor-M OMG •	 Návod k použití konektoru-M OMG
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Chirurgické nástroje a příslušenství

•	 Ukotvení Clik™ •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symboly značení
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Návod k použití systému SCS Precision s technologií MultiWave™

Informace Návod k použití
Indikace

•	 Systém stimulace míchy Precision 
s technologií MultiWave – příručka 
pro lékaře

•	 Indikace použití 

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné 
informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Kontraindikace
•	 Likvidace součástí
•	 Popis zařízení
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Sterilizace
•	 Varování

Systém Precision s implantovatelným generátorem 
impulzů MultiWave
•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení elektrod k IPG
•	 Životnost baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Specifikace a technické údaje IPG
•	 Obsah soupravy

 Kabely pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro 
operační sály, vnější zkušební stimulátor
•	 Připojení ke kabelu pro operační sály
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta

 Perkutánní elektrody, prodlužovací prvky a rozdělovače

•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro operační 
sály a vnějšího zkušebního stimulátoru

•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích prvků 

a rozdělovačů

•	 Systém stimulace míchy Precision 
s technologií MultiWave – příručka 
pro lékaře 

NEBO
•	 Návod k použití perkutánních elektrod
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Chirurgické elektrody systému stimulace míchy 

•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro operační 
sály a vnějšího zkušebního stimulátoru

•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod a prodlužovacích prvků

•	 Systém stimulace míchy Precision 
s technologií MultiWave – příručka 
pro lékaře

NEBO
•	 Návod k použití chirurgických elektrod

Kompatibilita elektrody Nevro

•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 
k systému stimulace míchy

•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 
k použití

Programování

•	 Lékařský programátor 
•	 Programování elektrod

•	 Softwarová příručka Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání

•	 Připojení vnějšího zkušebního stimulátoru k lékařskému 
programátoru 

•	 Systém stimulace míchy Precision 
s technologií MultiWave – příručka 
pro lékaře

Adaptéry systému stimulace míchy

•	 Konektor M1 •	 Návod k použití konektoru M1

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 
Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 
Precision

•	 Konektor-A OMG •	 Návod k použití konektoru-A OMG

•	 Konektor-M OMG •	 Návod k použití konektoru-M OMG

Chirurgické nástroje a příslušenství

•	 Ukotvení Clik •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symboly značení
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Návod k použití systému Precision™ Montage™ MRI

Informace Návod k použití 

Účel použití / indikace použití
•	 Indikace použití •	 Indikace použití – Návod k použití

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Životnost baterie
•	 Likvidace součástí
•	 Kontraindikace
•	 Popis zařízení
•	 Elektromagnetická interference
•	 Naprogramovaný konec životnosti
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific
•	 Životnost baterie generátoru IPG 
•	 Informace o systémech MR
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Sterilizace
•	 Uchovávání a manipulace
•	 Informace o telemetrii
•	 Varování

•	 Informace pro předepisující lékaře k systému 
Precision Montage MRI – návod k použití

Pokyny k systému Precision Montage ImageReady™ MRI

•	 Pokyny k celotělovému vyšetření se systémem SCS 
Precision Montage MRI s technologií ImageReady MRI

•	 Pokyny k celotělovému vyšetření se 
systémem SCS Precision Montage 
MRI s technologií ImageReady MRI

Implantovatelný generátor impulzů (IPG) systému Precision Montage MRI
•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení generátoru IPG
•	 Stav baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Obsah soupravy 
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Podmínky implantace SCS pro způsobilost 

k vyšetření MR

•	 Implantovatelný generátor impulzů systému 
Precision Montage MRI – návod k použití
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Kabel pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro operační sály, vnější zkušební 
stimulátor, zkušební popruh pro pacienta
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Zasunutí elektrod, prodlužovacích prvků elektrod 

a rozdělovače do konektoru kabelu pro operační sály 
•	 Kabel pro operační sály 1 x 16
•	 Kabel pro operační sály 2 x 8

•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta 

•	 Příručka lékaře pro zkušební stimulaci

Programování: Lékařský programátor, pero a dálkové ovládání
•	 Lékařský programátor 
•	 Programování elektrod

•	 Příručka pro programování Bionic 
Navigator 3D

•	 Připojení lékařského programátoru k vnějšímu 
zkušebnímu stimulátoru pomocí programovacího pera •	 Návod k použití programovacího pera

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5250) •	 Návod k použití dálkového ovládání 
Freelink™ pro SC-5250

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5260) •	 Návod k použití dálkového ovládání 
Freelink™ pro SC-5260

Perkutánní elektrody
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé 

implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích 

prvků a rozdělovačů

•	 Návod k použití perkutánních elektrod
•	 Návod k použití elektrod Avista

Chirurgické elektrody systému stimulace míchy
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod 

a prodlužovacích prvků

•	 Návod k použití chirurgických elektrod

Kompatibilita elektrody Nevro
•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 

k systému stimulace míchy
•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 

k použití
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Adaptéry systému stimulace míchy
•	 Adaptér M1 Precision •	 Návod k použití adaptéru M1 Precision

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 Precision

Chirurgické nástroje a příslušenství
•	 Ukotvení Clik •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení MRI Clik X •	 Návod k použití ukotvení MRI Clik X

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symboly značení
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Návod k použití systému Precision Novi™ 
Informace Návod k použití

Účel použití / indikace použití
•	 Indikace použití •	 Indikace použití – Návod k použití

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Kontraindikace
•	 Likvidace součástí
•	 Popis zařízení
•	 Elektivní výměna
•	 Konec životnosti
•	 Odhad životnosti baterie
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific
•	 Životnost baterie generátoru IPG
•	 Informace o systémech MR
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Sterilizace
•	 Uchovávání a manipulace
•	 Telemetrie
•	 Varování

•	 Informace pro předepisující lékaře 
k systému Precision Novi – Návod k 
použití

Implantovatelný generátor impulzů (IPG) systému Precision Novi

•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení generátoru IPG
•	 Životnost baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Obsah soupravy 
•	 Specifikace a technické údaje

•	 Návod k použití implantovatelného 
generátoru impulzů Precision Novi
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Kabel pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro operační sály, vnější zkušební 
stimulátor, zkušební popruh pro pacienta
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Zasunutí elektrod, prodlužovacích prvků elektrod 

a rozdělovače do konektoru kabelu pro operační sály 
•	 Kabel pro operační sály 1 x 16
•	 Kabel pro operační sály 2 x 8

•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta

•	 Příručka lékaře pro zkušební stimulaci

Programování: Lékařský programátor, pero a dálkové ovládání

•	 Lékařský programátor
•	 Programování elektrod

•	 Příručka pro programování Bionic 
Navigator 3D 

•	 Připojení lékařského programátoru k vnějšímu zkušebnímu 
stimulátoru pomocí programovacího pera •	 Návod k použití programovacího pera

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5240) •	 Návod k použití dálkového ovládání 
Freelink pro SC-5240 

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5250) •	 Návod k použití dálkového ovládání 
Freelink pro SC-5250

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5260) •	 Návod k použití dálkového ovládání 
Freelink pro SC-5260

Perkutánní elektrody, prodlužovací prvky a rozdělovače
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé 

implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích prvků 

a rozdělovačů

•	 Návod k použití perkutánních elektrod

Chirurgické elektrody systému stimulace míchy
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod a prodlužovacích prvků

•	 Návod k použití chirurgických elektrod
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Kompatibilita elektrody Nevro
•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 

k systému stimulace míchy
•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 

k použití

Adaptéry systému stimulace míchy
•	 Konektor M1 •	 Návod k použití konektoru M1

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 Precision

Chirurgické nástroje a příslušenství
•	 Ukotvení Clik •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka 
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symboly značení
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Návod k použití systému Precision Spectra™

Informace Návod k použití 

Účel použití / indikace použití
•	 Indikace použití •	 Indikace použití – Návod k použití

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Likvidace součástí
•	 Kontraindikace
•	 Popis zařízení
•	 Naprogramovaný konec životnosti
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific
•	 Životnost baterie generátoru IPG 
•	 Informace o systémech MR
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Sterilizace
•	 Uchovávání a manipulace
•	 Varování

•	 Informace pro předepisující lékaře k systému 
Precision Spectra – návod k použití

Implantovatelný generátor impulzů (IPG) systému Precision Spectra

•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení generátoru IPG
•	 Stav baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Obsah soupravy 
•	 Specifikace a technické údaje

•	 Návod k použití implantovatelného 
generátoru impulzů Precision Spectra

Pokyny k technologii ImageReady™ MRI pro systém Precision Spectra

•	 Pokyny k technologii ImageReady MRI
•	 Pokyny k vyšetření pouze hlavy s technologií 

ImageReady MRI pro systém SCS 
Precision Spectra
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Kabel pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro operační sály, vnější zkušební 
stimulátor, zkušební popruh pro pacienta
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Zasunutí elektrod, prodlužovacích prvků elektrod 

a rozdělovače do konektoru kabelu pro operační sály 
•	 Kabel pro operační sály 1 x 16
•	 Kabel pro operační sály 2 x 8

•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta 

•	 Příručka lékaře pro zkušební stimulaci

Programování: Lékařský programátor, pero a dálkové ovládání

•	 Lékařský programátor
•	 Programování elektrod

•	 Příručka pro programování systému 
Precision Spectra

NEBO
•	 Příručka pro programování Bionic Navigator 

3D

•	 Připojení lékařského programátoru k vnějšímu 
zkušebnímu stimulátoru pomocí programovacího pera •	 Návod k použití programovacího pera

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5240) •	 Návod k použití dálkového ovládání 
Freelink™ pro SC-5240

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5250) •	 Návod k použití dálkového ovládání Freelink 
pro SC-5250

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5232) •	 Návod k použití dálkového ovládání lékaře 
systému Precision Spectra

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5260) •	 Návod k použití dálkového ovládání Freelink 
pro SC-5260

Perkutánní elektrody, prodlužovací prvky a rozdělovače

•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 
operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru

•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé 

implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích 

prvků a rozdělovačů

•	 Návod k použití perkutánních elektrod
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Chirurgické elektrody systému stimulace míchy
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod a prodlužovacích 

prvků

•	 Návod k použití chirurgických elektrod

Kompatibilita elektrody Nevro
•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 

k systému stimulace míchy
•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 

k použití

Adaptéry systému stimulace míchy
•	 Konektor M1 •	 Návod k použití konektoru M1

•	 Adaptér Precision Spectra OMG •	 Návod k použití adaptéru Precision Spectra 
OMG

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 Precision

Chirurgické nástroje a příslušenství
•	 Ukotvení Clik •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symboly značení
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Návod k použití systému Spectra WaveWriter™

Informace Návod k použití 

Účel použití / indikace použití
•	 Indikace použití •	 Indikace použití – Návod k použití

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Likvidace součástí
•	 Kontraindikace
•	 Popis zařízení
•	 Elektromagnetická interference
•	 Naprogramovaný konec životnosti
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific
•	 Informace o systémech MR
•	 Životnost baterie generátoru IPG
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Sterilizace
•	 Uchovávání a manipulace
•	 Varování

•	 Informace pro předepisující lékaře k systému 
Spectra WaveWriter – Návod k použití

Implantovatelný generátor impulzů (IPG) systému Spectra WaveWriter

•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení generátoru IPG
•	 Stav baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Obsah soupravy 
•	 Specifikace a technické údaje

•	 Návod k použití implantovatelného 
generátoru impulzů systému Spectra 
WaveWriter

Pokyny k systému Spectra WaveWriter s použitím technologie ImageReady™ MRI

•	 Pokyny k technologii ImageReady MRI
•	 Pokyny k vyšetření hlavy technologií 

ImageReady MRI pro systém stimulace 
míchy Spectra WaveWriter
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Kabel pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro operační sály, vnější zkušební 
stimulátor, zkušební popruh pro pacienta
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Zasunutí elektrod, prodlužovacích prvků elektrod 

a rozdělovače do konektoru kabelu pro operační sály
-- Kabel pro operační sály 1 x 16
-- Kabel pro operační sály 2 x 8

•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta 

•	 Příručka lékaře pro zkušební stimulaci

Programování: Lékařský programátor, pero a dálkové ovládání
•	 Lékařský programátor
•	 Programování elektrod

•	 Příručka pro programování Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Připojení lékařského programátoru k vnějšímu 
zkušebnímu stimulátoru pomocí programovacího pera •	 Návod k použití programovacího pera

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5260) •	 Návod k použití dálkového ovládání Freelink 
pro SC-5260

Perkutánní elektrody, prodlužovací prvky a rozdělovače

•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 
operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru

•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé 

implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích 

prvků a rozdělovačů

•	 Návod k použití perkutánních elektrod

Chirurgické elektrody systému stimulace míchy
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod a prodlužovacích 

prvků

•	 Návod k použití chirurgických elektrod

Kompatibilita elektrody Nevro
•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 

k systému stimulace míchy
•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 

k použití
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Adaptéry systému stimulace míchy
•	 Konektor M1 •	 Návod k použití konektoru M1

•	 Adaptér Precision Spectra OMG™ •	 Návod k použití adaptéru Precision Spectra 
OMG

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 Precision

Chirurgické nástroje a příslušenství
•	 Ukotvení Clik •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symbol značení
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Návod k použití systémů WaveWriter Alpha™ a WaveWriter Alpha™ Prime
Informace Návod k použití 

Účel použití / indikace použití
•	 Indikace použití •	 Indikace použití – Návod k použití

Kontraindikace, bezpečnostní informace, obecné informace o zařízení
•	 Souhrn nežádoucích účinků
•	 Kontraindikace
•	 Likvidace součástí
•	 Popis zařízení
•	 Elektivní výměna
•	 Konec životnosti
•	 Odhad životnosti baterie
•	 Kontaktní informace společnosti Boston Scientific
•	 Životnost baterie generátoru IPG
•	 Informace o systémech MR
•	 Pokyny pro lékaře
•	 Bezpečnostní opatření
•	 Sterilizace
•	 Uchovávání a manipulace
•	 Telemetrie
•	 Varování

•	 Informace pro předepisující lékaře k systému 
WaveWriter Alpha – návod k použití

Implantovatelný generátor impulzů (IPG) systému WaveWriter Alpha

•	 Kompatibilní elektrody
•	 Připojení generátoru IPG
•	 Stav baterie generátoru IPG
•	 Vyjmutí nebo výměna generátoru IPG
•	 Manipulace a skladování generátoru IPG
•	 Implantace generátoru IPG
•	 Informace k registraci generátoru IPG
•	 Obsah soupravy 
•	 Specifikace a technické údaje

•	 Návod k použití implantovatelných generátorů 

impulzů systémů WaveWriter Alpha™ a  
WaveWriter Alpha™ Prime.

Pokyny k systému WaveWriter Alpha s použitím technologie ImageReady™ MRI

•	 Pokyny k technologii ImageReady MRI
•	 Pokyny k celotělovému vyšetření technologií 

ImageReady MRI pro systémy stimulace 
míchy WaveWriter Alpha
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Kabel pro operační sály, prodlužovací prvky kabelu pro operační sály, vnější zkušební 
stimulátor, zkušební popruh pro pacienta
•	 Připojení k vnějšímu zkušebnímu stimulátoru
•	 Zasunutí elektrod, prodlužovacích prvků elektrod 

a rozdělovače do konektoru kabelu pro operační sály
-- Kabel pro operační sály 1 x 16
-- Kabel pro operační sály 2 x 8

•	 Pokyny k použití zkušebního popruhu pro pacienta 

•	 Příručka lékaře pro zkušební stimulaci

Programování: Lékařský programátor a dálkové ovládání
•	 Lékařský programátor
•	 Programování elektrod

•	 Příručka pro programování Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Pokyny k použití dálkového ovládání (SC-5270) •	 Návod k použití dálkového ovládání Freelink 
pro SC-5270

Perkutánní elektrody, prodlužovací prvky a rozdělovače

•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 
operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru

•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam perkutánních elektrod ke zkoušení a trvalé 

implantaci
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod, prodlužovacích 

prvků a rozdělovačů

•	 Návod k použití perkutánních elektrod
•	 Návod k použití elektrod Avista

Chirurgické elektrody systému stimulace míchy
•	 Peroperační testování pomocí soupravy kabelu pro 

operační sály a vnějšího zkušebního stimulátoru
•	 Obsah soupravy
•	 Implantace elektrody
•	 Seznam chirurgických elektrod
•	 Specifikace a technické údaje
•	 Uchovávání a manipulace elektrod a prodlužovacích 

prvků

•	 Návod k použití chirurgických elektrod

Kompatibilita elektrody Nevro
•	 Připojení elektrod Nevro a jejich prodlužovacích prvků 

k systému stimulace míchy
•	 Kompatibilita elektrody Nevro, Návod 

k použití

Adaptéry systému stimulace míchy
•	 Konektor M1 •	 Návod k použití konektoru M1

•	 Adaptér Precision Spectra OMG •	 Návod k použití adaptéru Precision 
Spectra OMG

•	 Adaptér M8 Precision •	 Návod k použití adaptéru M8 Precision

•	 Adaptér S8 Precision •	 Návod k použití adaptéru S8 Precision
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Chirurgické nástroje a příslušenství
•	 Ukotvení Clik •	 Návod k použití ukotvení Clik

•	 Ukotvení Clik X •	 Návod k použití ukotvení Clik X

•	 Clik X MRI •	 Návod k použití ukotvení MRI Clik X

•	 Zavaděč •	 Návod k použití zavaděče

•	 Med A •	 Návod k použití Med A

Záruka
•	 Záruční informace •	 Omezená záruka

Symboly značení
•	 Symboly značení •	 Symbol značení
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Záruky
Spoločnosť Boston Scientific Corporation si vyhradzuje právo bez predchádzajúceho upozornenia meniť 
informácie súvisiace s jej výrobkami s cieľom zlepšenia ich spoľahlivosti alebo prevádzkovej kapacity.

Ochranné známky
Všetky ochranné známky sú majetkom príslušných vlastníkov.
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Úvod
V tejto referenčnej príručke nájdete zoznam návodov na použitie (DFU), ktoré sú k dispozícii pre jednotlivé 
systémy od spoločnosti Boston Scientific. Tieto príručky sú určené pre lekárov a iných poskytovateľov 
zdravotnej starostlivosti. 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE: K vášmu systému dostanete iba návod na použitie schválený pre vašu 
oblasť.
Ďalšie informácie môžu byť uvedené v dodatkoch týchto návodov na použitie.

Ako používať túto referenčnú príručku
V tejto referenčnej príručke sú v tabuľke uvedené návody na použitie k jednotlivým systémom. 
Informácie k vášmu systému nájdete podľa nasledujúcich pokynov: 

1. Vyhľadajte príslušnú tabuľku pre váš systém. Napríklad: ak používate systém Precision Spectra™, 
vyhľadajte tabuľku označenú „Návod na použitie systému Precision Spectra“.

2. Podľa zvýraznených riadkov vyhľadajte informácie, ktoré vás zaujímajú (napr. indikácie, implantovateľný 
generátor impulzov alebo programovanie). Návod na použitie, v ktorom sa tieto informácie nachádzajú, 
nájdete nižšie.

Návody na použitie spoločnosti Boston Scientific sú k dispozícii online (ako je uvedené na obale produktu) 
alebo sú dodávané s vaším systémom.
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Návod na použitie systému Precision™

Informácie Návod na použitie

Účel použitia/indikácie použitia

•	 Príručka pre lekára k systému 
Precision

•	 Indikácie použitia 

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné 
informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Kontraindikácie
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Varovania
•	 Pokyny pre lekára
•	 Sterilizácia
•	 Likvidácia súčastí
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific

Implantovateľný generátor impulzov Precision
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie k implantovateľnému generátoru impulzov
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Obsah súpravy
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora impulzov
•	 Špecifikácie a technické údaje IPG

Káble pre operačné sály, predĺženie káblov pre operačné 
sály, externý skúšobný stimulátor
•	 Pripojenie elektród, predĺžení elektród alebo rozdeľovača ku 

káblu pre operačné sály
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta

Pokyny k vyšetreniu MR so systémom Precision
•	 Pokyny k vyšetreniu MR k systému na stimuláciu 

miechy (SCS)
•	 Pokyny k vyšetreniu MR s intenzitou 

1,5 T so systémom Precision
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 Perkutánne elektródy, predĺženia a rozdeľovače
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy kábla 

pre operačné sály a externého skúšobného stimulátora
•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Príručka pre lekára k systému 
Precision 

ALEBO
•	 Návod na použitie perkutánnych 

elektród

Chirurgické elektródy SCS 

•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy kábla 
pre operačné sály a externého skúšobného stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Príručka pre lekára k systému 
Precision

ALEBO
•	 Návod na použitie chirurgických 

elektród

Kompatibilita elektródy Nevro

•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod 
na použitie

Programovanie

•	 Programátor pre lekára 
•	 Programovanie so softvérom Bionic Navigator™

•	 Softvérová príručka Bionic Navigator

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača
•	 Pripojenie externého skúšobného stimulátora k programátoru 

pre lekára 

•	 Príručka pre lekára k systému 
Precision

Adaptéry SCS

•	 Konektor M1 •	 Návod na použitie konektora M1

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra 
Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra 
Precision S8

•	 Konektor-A OMG™ •	 Návod na použitie konektora-A OMG

•	 Konektor-M OMG •	 Návod na použitie konektora-M OMG
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Chirurgické nástroje a príslušenstvo

•	 Ukotvenie Clik™ •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symboly značenia
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Návod na použitie systému SCS Precision s technológiou MultiWave™

Informácie Návod na použitie

Indikácie

•	 Príručka pre lekára k systému 
na stimuláciu miechy Precision 
s technológiou MultiWave

•	 Indikácie použitia 

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné 
informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Kontraindikácie
•	 Likvidácia súčastí
•	 Opis zariadenia
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific
•	 Pokyny pre lekára
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Sterilizácia
•	 Varovania

Precision s implantovateľným generátorom impulzov 
MultiWave
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie elektród k IPG
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora impulzov
•	 Špecifikácie a technické údaje IPG
•	 Obsah súpravy

 Káble pre operačné sály, predĺženie káblov pre operačné 
sály, externý skúšobný stimulátor
•	 Pripojenie ku káblu pre operačné sály
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta
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 Perkutánne elektródy, predĺženia a rozdeľovače

•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy kábla 
pre operačné sály a externého skúšobného stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Príručka pre lekára k systému 
na stimuláciu miechy Precision 
s technológiou MultiWave 

ALEBO
•	 Návod na použitie perkutánnych 

elektród

Chirurgické elektródy SCS 

•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy kábla 
pre operačné sály a externého skúšobného stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Príručka pre lekára k systému 
na stimuláciu miechy Precision 
s technológiou MultiWave

ALEBO
•	 Návod na použitie chirurgických 

elektród

Kompatibilita elektródy Nevro

•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod 
na použitie

Programovanie

•	 Programátor pre lekára 
•	 Programovanie elektród

•	 Softvérová príručka Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača

•	 Pripojenie externého skúšobného stimulátora k programátoru 
pre lekára

•	 Príručka pre lekára k systému 
na stimuláciu miechy Precision 
s technológiou MultiWave

Adaptéry SCS

•	 Konektor M1 •	 Návod na použitie konektora M1

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra 
Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra 
Precision S8

•	 Konektor-A OMG •	 Návod na použitie konektora-A OMG

•	 Konektor-M OMG •	 Návod na použitie konektora-M OMG
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Chirurgické nástroje a príslušenstvo

•	 Ukotvenie Clik •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symboly značenia
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Návod na použitie systému Precision™ Montage™ MRI

Informácie Návod na použitie 
Účel použitia/indikácie použitia
•	 Indikácie použitia •	 Indikácie použitia – návod na použitie

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Životnosť batérie
•	 Likvidácia súčastí
•	 Kontraindikácie
•	 Opis zariadenia
•	 Elektromagnetické rušenie
•	 Skončenie naprogramovanej prevádzkovej životnosti
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora 

impulzov 
•	 Informácie o systémoch MR
•	 Pokyny pre lekára
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Sterilizácia
•	 Skladovanie a manipulácia
•	 Informácie o telemetrii
•	 Varovania

•	 Informácie pre predpisujúcich lekárov k 
systému Precision Montage MRI – Návod 
na použitie

Pokyny k systému Precision Montage ImageReady™ MRI
•	 Pokyny na vyšetrenie celého tela pomocou 

technológie ImageReady MRI pre systém SCS 
Precision Montage MRI

•	 Pokyny na vyšetrenie celého tela pomocou 
technológie ImageReady MRI pre systém 
SCS Precision Montage MRI

Implantovateľný generátor impulzov (IPG) systému Precision Montage
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie k implantovateľnému generátoru impulzov
•	 Stav batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného 

generátora impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Obsah súpravy 
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Podmienky implantácie systému SCS na umožnenie 

vyšetrenia systémom MRI

•	 Návod na použitie implantovateľného 
generátora impulzov systému Precision 
Montage MRI
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Kábel pre operačné sály, predĺženia káblov pre operačné sály, externý skúšobný stimulátor, 
skúšobný pás pre pacienta
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Vloženie elektród, predĺžení elektród alebo 

rozdeľovača do konektora kábla pre operačné sály 
•	 Kábel pre operačné sály 1 x 16
•	 Kábel pre operačné sály 2 x 8

•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta 

•	 Príručka ku skúšobnej stimulácii pre lekára

Programovanie: Programátor pre lekára, pero a diaľkový ovládač
•	 Programátor pre lekára 
•	 Programovanie elektród

•	 Príručka k programovaniu systému Bionic 
Navigator 3D

•	 Pripojenie programátora pre lekára 
k externému skúšobnému stimulátoru 
pomocou programovacieho pera

•	 Návod na použitie programovacieho pera

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5250) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink™ pre systém SC-5250

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5260) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink™ pre systém SC-5260

Perkutánne elektródy
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Návod na použitie perkutánnych elektród
•	 Návod na použitie elektród Avista

Chirurgické elektródy SCS
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Návod na použitie chirurgických elektród

Kompatibilita elektródy Nevro
•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod na 

použitie
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Adaptéry SCS
•	 Adaptér Precision M1 •	 Návod na použitie adaptéra Precision M1

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision S8

Chirurgické nástroje a príslušenstvo
•	 Ukotvenie Clik •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X MRI •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X MRI

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symboly značenia
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Návod na použitie systému Precision Novi™ 
Informácie Návod na použitie

Účel použitia/indikácie použitia
•	 Indikácie použitia •	 Indikácie použitia – návod na použitie

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Kontraindikácie
•	 Likvidácia súčastí
•	 Opis zariadenia
•	 Voliteľná výmena
•	 Koniec životnosti
•	 Odhad životnosti batérie
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o systémoch MR
•	 Pokyny pre lekára
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Sterilizácia
•	 Skladovanie a manipulácia
•	 Telemetria
•	 Varovania

•	 Informácie pre predpisujúcich lekárov 
k systému Precision Novi – Návod na 
použitie

Implantovateľný generátor impulzov (IPG) systému Precision Novi
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie k implantovateľnému generátoru impulzov
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Obsah súpravy 
•	 Špecifikácie a technické údaje

•	 Návod na použitie implantovateľného 
generátora impulzov systému Precision 
Novi
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Kábel pre operačné sály, predĺženia káblov pre operačné sály, externý skúšobný stimulátor, 
skúšobný pás pre pacienta
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Vloženie elektród, predĺžení elektród alebo rozdeľovača 

do konektora kábla pre operačné sály 
•	 Kábel pre operačné sály 1 x 16
•	 Kábel pre operačné sály 2 x 8

•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta

•	 Príručka ku skúšobnej stimulácii pre lekára

Programovanie: Programátor pre lekára, pero a diaľkový ovládač

•	 Programátor pre lekára
•	 Programovanie elektród

•	 Príručka k programovaniu systému Bionic 
Navigator 3D 

•	 Pripojenie programátora pre lekára k externému 
skúšobnému stimulátoru pomocou programovacieho pera •	 Návod na použitie programovacieho pera

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5240) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5240 

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5250) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5250

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5260) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5260

Perkutánne elektródy, predĺženia a rozdeľovače
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Návod na použitie perkutánnych elektród

Chirurgické elektródy SCS
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Návod na použitie chirurgických elektród

Kompatibilita elektródy Nevro
•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod na 

použitie
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Adaptéry SCS
•	 Konektor M1 •	 Návod na použitie konektora M1

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision S8

Chirurgické nástroje a príslušenstvo
•	 Ukotvenie Clik •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka 
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symboly značenia
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Návod na použitie systému Precision Spectra™

Informácie Návod na použitie 

Účel použitia/indikácie použitia
•	 Indikácie použitia •	 Indikácie použitia – návod na použitie

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Likvidácia súčastí
•	 Kontraindikácie
•	 Opis zariadenia
•	 Skončenie naprogramovanej prevádzkovej životnosti
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora 

impulzov 
•	 Informácie o systémoch MR
•	 Pokyny pre lekára
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Sterilizácia
•	 Skladovanie a manipulácia
•	 Varovania

•	 Informácie pre predpisujúcich lekárov 
k systému Precision Spectra – Návod na 
použitie

Implantovateľný generátor impulzov systému Precision Spectra (IPG)
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie k implantovateľnému generátoru impulzov
•	 Stav batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného 

generátora impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Obsah súpravy 
•	 Špecifikácie a technické údaje

•	 Návod na použitie implantovateľného 
generátora impulzov systému Precision 
Spectra

Pokyny pre systém Precision Spectra ImageReady™ MRI

•	 ImageReady MRI – pokyny

•	 Pokyny týkajúce sa použitia systému 
ImageReady MRI výlučne na vyšetrenie 
hlavy u pacientov so systémom na stimuláciu 
miechy Precision Spectra
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Kábel pre operačné sály, predĺženia káblov pre operačné sály, externý skúšobný stimulátor, 
skúšobný pás pre pacienta
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Vloženie elektród, predĺžení elektród alebo rozdeľovača 

do konektora kábla pre operačné sály 
•	 Kábel pre operačné sály 1 x 16
•	 Kábel pre operačné sály 2 x 8

•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta 

•	 Príručka ku skúšobnej stimulácii pre lekára

Programovanie: Programátor pre lekára, pero a diaľkový ovládač

•	 Programátor pre lekára
•	 Programovanie elektród

•	 Príručka k programovaniu systému Precision 
Spectra

ALEBO
•	 Príručka k programovaniu systému Bionic 

Navigator 3D
•	 Pripojenie programátora pre lekára 

k externému skúšobnému stimulátoru 
pomocou programovacieho pera

•	 Návod na použitie programovacieho pera

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5240) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink™ pre systém SC-5240

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5250) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5250

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5232) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
lekára pre systém Precision Spectra

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5260) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5260

Perkutánne elektródy, predĺženia a rozdeľovače

•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 
kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Návod na použitie perkutánnych elektród

Chirurgické elektródy SCS

•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 
kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Návod na použitie chirurgických elektród
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Kompatibilita elektródy Nevro
•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod na 

použitie

Adaptéry SCS
•	 Konektor M1 •	 Návod na použitie konektora M1

•	 Adaptér Precision Spectra OMG •	 Návod na použitie adaptéra Precision 
Spectra OMG

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision S8

Chirurgické nástroje a príslušenstvo
•	 Ukotvenie Clik •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symboly značenia
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Návod na použitie systému Spectra WaveWriter™

Informácie Návod na použitie 

Účel použitia/indikácie použitia
•	 Indikácie použitia •	 Indikácie použitia – návod na použitie

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Likvidácia súčastí
•	 Kontraindikácie
•	 Opis zariadenia
•	 Elektromagnetické rušenie
•	 Skončenie naprogramovanej prevádzkovej životnosti
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific
•	 Informácie o systémoch MR
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Pokyny pre lekára
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Sterilizácia
•	 Skladovanie a manipulácia
•	 Varovania

•	 Informácie o systéme Spectra WaveWriter 
pre predpisujúcich lekárov – návod 
na použitie

Implantovateľný generátor impulzov (IPG) Spectra WaveWriter
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie k implantovateľnému generátoru impulzov
•	 Stav batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného 

generátora impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Obsah súpravy 
•	 Špecifikácie a technické údaje

•	 Implantovateľný generátor impulzov Spectra 
WaveWriter – návod na použitie

Pokyny k systému Spectra WaveWriter ImageReady™ MRI

•	 ImageReady MRI – pokyny

•	 Pokyny na použitie technológie ImageReady 
MRI výhradne na vyšetrenie hlavy 
u pacientov so systémami stimulátora miechy 
Spectra WaveWriter
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Kábel pre operačné sály, predĺženia káblov pre operačné sály, externý skúšobný stimulátor, 
skúšobný pás pre pacienta
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Vloženie elektród, predĺžení elektród alebo rozdeľovača 

do konektora kábla pre operačné sály
-- Kábel pre operačné sály 1 x 16
-- Kábel pre operačné sály 2 x 8

•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta 

•	 Príručka ku skúšobnej stimulácii pre lekára

Programovanie: Programátor pre lekára, pero a diaľkový ovládač
•	 Programátor pre lekára
•	 Programovanie elektród

•	 Príručka k programovaniu systému Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Pripojenie programátora pre lekára k externému 
skúšobnému stimulátoru pomocou programovacieho 
pera

•	 Návod na použitie programovacieho pera

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5260) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5260

Perkutánne elektródy, predĺženia a rozdeľovače
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Návod na použitie perkutánnych elektród

Chirurgické elektródy SCS
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Návod na použitie chirurgických elektród

Kompatibilita elektródy Nevro
•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod na 

použitie
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Adaptéry SCS
•	 Konektor M1 •	 Návod na použitie konektora M1

•	 Adaptér Precision Spectra OMG™ •	 Návod na použitie adaptéra Precision 
Spectra OMG

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision S8

Chirurgické nástroje a príslušenstvo
•	 Ukotvenie Clik •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symbol značenia
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Systémy WaveWriter Alpha™ a WaveWriter Alpha™ – Návod na použitie
Informácie Návod na použitie 

Účel použitia/indikácie použitia
•	 Indikácie použitia •	 Indikácie použitia – návod na použitie

Kontraindikácie, bezpečnostné informácie, všeobecné informácie o zariadení
•	 Súhrn nežiaducich udalostí
•	 Kontraindikácie
•	 Likvidácia súčastí
•	 Opis zariadenia
•	 Voliteľná výmena
•	 Koniec životnosti
•	 Odhad životnosti batérie
•	 Kontaktné údaje spoločnosti Boston Scientific
•	 Životnosť batérie implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Informácie o systémoch MR
•	 Pokyny pre lekára
•	 Bezpečnostné opatrenia
•	 Sterilizácia
•	 Skladovanie a manipulácia
•	 Telemetria
•	 Varovania

•	 Informácie o systéme WaveWriter Alpha pre 
predpisujúcich lekárov – návod na použitie

Implantovateľný generátor impulzov WaveWriter Alpha (IPG)
•	 Kompatibilné elektródy
•	 Pripojenie k implantovateľnému generátoru impulzov
•	 Stav batérie implantovateľného generátora impulzov
•	 Explantácia alebo výmena implantovateľného 

generátora impulzov
•	 Manipulácia s implantovateľným generátorom impulzov 

a jeho skladovanie
•	 Implantácia implantovateľného generátora impulzov
•	 Informácie o registrácii implantovateľného generátora 

impulzov
•	 Obsah súpravy 
•	 Špecifikácie a technické údaje

•	 Implantovateľné generátory impulzov 

WaveWriter Alpha™ a  
WaveWriter Alpha™ Prime – návod na 
použitie

Pokyny k Spectra WaveWriter Alpha ImageReady™ MRI

•	 ImageReady MRI – pokyny
•	 Pokyny na použitie technológie ImageReady 

MRI pre celotelové vyšetrenie so systémami 
stimulátora miechy WaveWriter Alpha
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Kábel pre operačné sály, predĺženia káblov pre operačné sály, externý skúšobný stimulátor, 
skúšobný pás pre pacienta
•	 Pripojenie k externému skúšobnému stimulátoru
•	 Vloženie elektród, predĺžení elektród alebo rozdeľovača 

do konektora kábla pre operačné sály
-- Kábel pre operačné sály 1 x 16
-- Kábel pre operačné sály 2 x 8

•	 Návod na použitie skúšobného pásu pre pacienta 

•	 Príručka ku skúšobnej stimulácii pre lekára

Programovanie: Programátor pre lekára a diaľkový ovládač
•	 Programátor pre lekára
•	 Programovanie elektród

•	 Príručka k programovaniu systému Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Návod na použitie diaľkového ovládača (SC-5270) •	 Návod na použitie diaľkového ovládača 
Freelink pre systém SC-5270

Perkutánne elektródy, predĺženia a rozdeľovače
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam perkutánnych elektród na skúšobnú a trvalú 

implantáciu
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami, predĺženiami 

a rozdeľovačmi

•	 Návod na použitie perkutánnych elektród
•	 Návod na použitie elektród Avista

Chirurgické elektródy SCS
•	 Testovanie peroperačnej stimulácie pomocou súpravy 

kábla pre operačné sály a externého skúšobného 
stimulátora

•	 Obsah súpravy
•	 Implantácia elektród
•	 Zoznam chirurgických elektród
•	 Špecifikácie a technické údaje
•	 Skladovanie a manipulácia s elektródami a predĺženiami

•	 Návod na použitie chirurgických elektród

Kompatibilita elektródy Nevro
•	 Pripojenie elektród Nevro a predĺžení k systému SCS •	 Kompatibilita elektródy Nevro, návod na 

použitie

Adaptéry SCS
•	 Konektor M1 •	 Návod na použitie konektora M1

•	 Adaptér Precision Spectra OMG •	 Návod na použitie adaptéra Precision 
Spectra OMG

•	 Adaptér Precision M8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision M8

•	 Adaptér Precision S8 •	 Návod na použitie adaptéra Precision S8
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Chirurgické nástroje a príslušenstvo
•	 Ukotvenie Clik •	 Návod na použitie ukotvenia Clik

•	 Ukotvenie Clik X •	 Návod na použitie ukotvenia Clik X

•	 Clik X MRI •	 Clik X MRI – návod na použitie

•	 Zavádzač •	 Návod na použitie zavádzača

•	 Med A •	 Návod na použitie Med A

Záruka
•	 Informácie o záruke •	 Obmedzená záruka

Symboly značenia
•	 Symboly značenia •	 Symbol značenia
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Garancia
Termékei megbízhatóságának és teljesítményének növelése érdekében a Boston Scientific Corporation 
fenntartja a termékeivel kapcsolatos információk előzetes figyelmeztetés nélküli változtatásának jogát.

Védjegyek
A dokumentumban szereplő védjegyek az egyes gyártók tulajdonát képezik.
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Bevezetés
A Referencia útmutatóban megtalál minden Boston Scientific rendszerhez tartozó Használati utasítást 
(DFU). Ezek a kézikönyvek orvosok és más egészségügyi szolgáltatók számára készültek. 

FONTOS: Felhívjuk figyelmét, hogy kizárólag az Ön régiójának megfelelő Használati utasításokat 
mellékeljük az Ön rendszeréhez.
A használati utasítások függelékében esetlegesen további információkat találhat.

A referencia útmutató használata
A Referencia útmutató az egyes rendszerekhez tartozó használati utasításokat táblázatos formában 
sorolja fel. Kövesse az alábbi utasításokat az Ön rendszeréhez tartozó információk megtalálásához: 

1. Keresse meg a rendszernek megfelelő táblázatot. Hogyha például Precision Spectra™ Rendszert 
használ, keresse meg a „Precision Spectra használati utasítás” feliratú táblázatot.

2. Használja a kiemelt sorokat arra, hogy megtalálja az Önt érdeklő információkat (például javallatok, 
beültethető impulzusgenerátor vagy programozás). Az ezen információt tartalmazó használati utasítások 
listája alább látható.

A Boston Scientific használati utasításai az interneten (a termékhez mellékelt dokumentációban leírtak 
szerint), illetve a rendszerhez mellékelve érhetők el.
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Precision™ rendszer használati utasítás

Információk Használati utasítások

Rendeltetésszerű használat/Javallatok

•	 Precision rendszer – Orvosi kézikönyv

•	 Javallatok 

Ellenjavallatok, biztonsági információ, általános 
készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Ellenjavallatok
•	 Óvintézkedések
•	 Óvintézkedések
•	 Orvosi utasítások
•	 Sterilizáció
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi

Precision beültethető impulzusgenerátor
•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Csatlakoztatás az IPG-hez
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 A készlet tartalma
•	 IPG regisztrációs információi
•	 IPG specifikációk és műszaki adatok

OR kábelek, OR kábelhosszabbító, külső próbastimulátor
•	 A vezetékek, hosszabbítók, vagy elosztó csatlakoztatása az 

OR kábelhez
•	 Csatlakozás a külső próbastimulátorhoz
•	 Páciens próbaövének használati útmutatója

Precision MRI-irányelvek
•	 MRI-irányelvek a gerincvelő stimulációs (SCS) rendszerhez •	 Precision 1,5 Tesla MRI irányelvek 

használati utasítás
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 Bőrön keresztüli vezetékek, hosszabbítók és elosztók
•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvény és a külső 

próbastimulátor használatával
•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután vezetékek 

listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és kezelése

•	 Precision rendszer – Orvosi kézikönyv 

VAGY
•	 A Perkután vezetékek használati 

utasítása

SCS sebészeti vezetékek 

•	 Intraoperatív tesztelés az OR Kábelszerelvénnyel és a Külső 
Próbastimulátorral

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 Precision rendszer – Orvosi kézikönyv

VAGY
•	 A sebészeti vezetékek használati 

utasítása

A Nevro vezeték kompatibilitása

•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása egy SCS 
rendszerhez

•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – 
használati utasítás

Programozás

•	 Orvosi programozó 
•	 Programozás a Bionic Navigator™ szoftverrel

•	 Bionikus Navigátor Szoftver kézikönyv

•	 Távirányító használati útmutatója
•	 A külső próbastimulátor csatlakozása az orvosi programozóhoz 

•	 Precision rendszer – Orvosi kézikönyv

SCS adapterek:

•	 M1 csatlakozó •	 Az M1 csatlakozó használati utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati 
utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati 
utasítása

•	 OMG™ csatlakozó-A •	 Az OMG csatlakozó-A használati 
utasítása

•	 OMG csatlakozó-M •	 Az OMG csatlakozó-M használati 
utasítása
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Sebészeti eszközök és kiegészítők

•	 Clik™ Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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Precision MultiWave™ Technology SCS rendszerrel Használati utasítás

Információk Használati utasítások

Javallatok

•	 Precision gerincvelő stimulációs 
rendszer MultiWave Technology-val 
orvosi kézikönyv

•	 Javallatok 

Ellenjavallatok, biztonsági információ, általános 
készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Ellenjavallatok
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 A készülék leírása
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi
•	 Orvosi utasítások
•	 Óvintézkedések
•	 Sterilizáció
•	 Óvintézkedések

Precision MultiWave beültethető impulzusgenerátorral
•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Vezetékek csatlakozása az IPG-hez
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 IPG regisztrációs információi
•	 IPG Specifikációk és műszaki adatok
•	 A készlet tartalma

 OR kábelek, OR kábelhosszabbító, külső próbastimulátor
•	 Csatlakozás az OR kábelhez
•	 Csatlakozás a külső próbastimulátorhoz
•	 Páciens próbaövének használati útmutatója

 Bőrön keresztüli vezetékek, hosszabbítók és elosztók

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvény és a külső 
próbastimulátor használatával

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután vezetékek 

listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és kezelése

•	 Precision gerincvelő stimulációs 
rendszer MultiWave Technology-val 
orvosi kézikönyv 

VAGY
•	 A Perkután vezetékek használati 

utasítása
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SCS sebészeti vezetékek 

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvénnyel és a Külső 
próbastimulátorral

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 Precision gerincvelő stimulációs 
rendszer MultiWave Technology-val 
orvosi kézikönyv

VAGY
•	 A Sebészeti vezetékek használati 

utasítása

A Nevro vezeték kompatibilitása

•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása egy SCS 
rendszerhez

•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – 
használati utasítás

Programozás

•	 Orvosi programozó 
•	 Programozóvezetékek

•	 Bionikus Navigátor HR 1.0 Szoftver 
kézikönyv

•	 A távirányító használati utasítása

•	 A Külső próbastimulátor csatlakozása az orvosi programozóhoz

•	 Precision gerincvelő stimulációs 
rendszer MultiWave Technology-val 
orvosi kézikönyv

SCS adapterek

•	 M1 csatlakozó •	 Az M1 csatlakozó használati 
utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati 
utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati 
utasítása

•	 OMG csatlakozó-A •	 Az OMG csatlakozó-A használati 
utasítása

•	 OMG csatlakozó-M •	 Az OMG csatlakozó-M használati 
utasítása

Sebészeti eszközök és kiegészítők

•	 Clik Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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Precision™ Montage™ MRI rendszer használati utasítása

Információk Használati utasítások 

Rendeltetésszerű használat/Javallatok
•	 Javallatok •	 Használati javallatok és utasítások

Ellenjavallatok, biztonsági információ, általános készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Az akkumulátor töltöttsége
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 Ellenjavallatok
•	 A készülék leírása
•	 Elektromágneses interferencia
•	 A programozott szolgáltatás vége
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége 
•	 MRI információk
•	 Orvosi utasítások
•	 Óvintézkedések
•	 Sterilizáció
•	 Tárolás és kezelés
•	 Telemetriás információk
•	 Óvintézkedések

•	 Precision Montage MRI-rendszer – 
Információk a felíró orvosok számára, 
használati utasítás

Precision Montage ImageReady™ MRI irányelvek

•	 ImageReady MRI egész testes képalkotási irányelvek a 
Precision Montage MRI SCS rendszerhez

•	 ImageReady MRI egész testes képalkotási 
irányelvek a Precision Montage MRI SCS 
rendszerhez

Precision Montage MRI Beültethető Impulzus Generátor (IPG)
•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Csatlakoztatás az IPG-hez
•	 IPG akkumulátorának állapota
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 IPG regisztrációs információi
•	 A készlet tartalma 
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 SCS beültetési feltételek MRI alkalmassághoz

•	 A Precision Montage MRI Beültethető 
Impulzus Generátor használati utasítása
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OR kábel, OR kábelhosszabbítók, külső próbastimulátor, páciens próbaöve
•	 Csatlakozás a Külső Próbastimulátorhoz
•	 A vezetékek, vezetékhosszabbítók vagy elosztó 

összekapcsolása az OR Kábel csatlakozójával 
•	 1x16 OR Kábel
•	 2x8 OR Kábel

•	 Páciens Próbaövének használati útmutatója 

•	 Orvosi próbakézikönyv

Programozás: Orvosi Programozó, Pálca és Távirányító
•	 Orvosi programozó 
•	 Programozóvezetékek

•	 A Bionic Navigator 3D programozási 
kézikönyve

•	 Az orvosi programozó csatlakozása a külső 
próbastimulátorhoz a programozó pálca révén •	 A programozó pálca használati utasítása

•	 A távirányító (SC-5250) használati utasítása •	 A Freelink™ távirányító használati utasítása 
az SC-5250 modellhez

•	 A távirányító (SC-5260) használati utasítása •	 A Freelink™ távirányító használati utasítása 
az SC-5260 modellhez

Perkután vezetékek
•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvény és a 

külső próbastimulátor használatával
•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután 

vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és 

kezelése

•	 A Perkután vezetékek használati utasítása
•	 Az Avista vezetékek használati utasítása

SCS sebészeti vezetékek
•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvénnyel és a 

külső próbastimulátorral
•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 A Sebészeti vezetékek használati utasítása

A Nevrovezeték kompatibilitása
•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása 

egy SCS rendszerhez
•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – használati 

utasítás

SCS adapterek
•	 Precision M1 adapter •	 A Precision M1 adapter használati utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati utasítása
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Sebészeti eszközök és kiegészítők
•	 Clik Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X MRI Anchor •	 A Clik X MRI Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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Precision Novi™ rendszer használati utasítás 
Információk Használati utasítások

Rendeltetésszerű használat/Javallatok
•	 Javallatok •	 Használati javallatok és utasítások

Ellenjavallatok, biztonsági információ, általános készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Ellenjavallatok
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 A készülék leírása
•	 Csere javasolt
•	 A szolgáltatás vége
•	 Az akkumulátor élettartamának becslése
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége
•	 MRI információk
•	 Orvosi utasítások
•	 Óvintézkedések
•	 Sterilizáció
•	 Tárolás és kezelés
•	 Telemetria
•	 Óvintézkedések

•	 Precision Novi – Információk a felíró 
orvosok számára, használati utasítás

Precision Novi beültethető impulzusgenerátor (IPG)

•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Csatlakoztatás az IPG-hez
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 IPG regisztrációs információi
•	 A készlet tartalma 
•	 Specifikációk és műszaki adatok

•	 A Precision Novi beültethető 
impulzusgenerátor használati utasítása

OR kábel, OR kábelhosszabbítók, külső próbastimulátor, páciens próbaöve
•	 Csatlakozás a Külső Próbastimulátorhoz
•	 A vezetékek, vezetékhosszabbítók vagy elosztó 

összekapcsolása az OR Kábel csatlakozójával 
•	 1x16 OR Kábel
•	 2x8 OR Kábel

•	 Páciens Próbaövének használati útmutatója

•	 Orvosi próbakézikönyv
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Programozás: Orvosi programozó, pálca és távirányító

•	 Orvosi programozó
•	 Programozóvezetékek

•	 A Bionic Navigator 3D programozási 
kézikönyve 

•	 Az orvosi programozó csatlakozása a külső 
próbastimulátorhoz a programozó pálca révén •	 A Programozó pálca használati utasítása

•	 A távirányító (SC-5240) használati utasítása •	 A Freelink távirányító használati utasítása 
az SC-5240 modellhez 

•	 A távirányító (SC-5250) használati utasítása •	 A Freelink távirányító használati utasítása 
az SC-5250 modellhez

•	 A távirányító (SC-5260) használati utasítása •	 A Freelink távirányító használati utasítása 
az SC-5260 modellhez

Bőrön keresztüli vezetékek, hosszabbítók és elosztók
•	 Intraoperatív tesztelés az OR Kábelszerelvény és a Külső 

Próbastimulátor használatával
•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután vezetékek 

listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és kezelése

•	 A Perkután vezetékek használati utasítása

SCS Sebészeti vezetékek
•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvénnyel és a 

külső próbastimulátorral
•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 A Sebészeti vezetékek használati 
utasítása

A Nevro vezeték kompatibilitása
•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása egy 

SCS rendszerhez
•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – 

használati utasítás

SCS adapterek
•	 M1 csatlakozó •	 Az M1 csatlakozó használati utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati 
utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati 
utasítása
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Sebészeti eszközök és kiegészítők
•	 Clik Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia 
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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A Precision Spectra™ Rendszer használati utasítása

Információk Használati utasítások 

Rendeltetésszerű használat/Javallatok
•	 Javallatok •	 Használati javallatok és utasítások

Ellenjavallatok, Biztonsági információ, Általános készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 Ellenjavallatok
•	 A készülék leírása
•	 A programozott szolgáltatás vége
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége 
•	 MRI-információk
•	 Orvosi utasítások
•	 Óvintézkedések
•	 Sterilizáció
•	 Tárolás és kezelés
•	 Óvintézkedések

•	 Precision Spectra – Információk a felíró 
orvosok számára, használati utasítás

Precision Spectra beültethető impulzusgenerátor (IPG)

•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Csatlakoztatás az IPG-hez
•	 IPG akkumulátorának állapota
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 IPG regisztrációs információi
•	 A készlet tartalma 
•	 Specifikációk és műszaki adatok

•	 A Precision Spectra beültethető 
impulzusgenerátor használati utasítása

Precision Spectra ImageReady™ MRI irányelvek

•	 Az ImageReady MRI irányelvei
•	 ImageReady csak feji MRI irányelvek a 

Precision Spectra gerincvelő stimulációs 
rendszerhez
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OR kábel, OR kábelhosszabbítók, külső próbastimulátor, páciens próbaöve
•	 Csatlakozás a Külső Próbastimulátorhoz
•	 A vezetékek, vezetékhosszabbítók vagy elosztó 

összekapcsolása az OR Kábel csatlakozójával 
•	 1x16 OR Kábel
•	 2x8 OR Kábel

•	 Páciens Próbaövének használati útmutatója 

•	 Orvosi próbakézikönyv

Programozás: Orvosi programozó, pálca és távirányító

•	 Orvosi programozó
•	 Programozóvezetékek

•	 A Precision Spectra rendszer programozási 
kézikönyve

VAGY
•	 A Bionic Navigator 3D programozási 

kézikönyve

•	 Az orvosi programozó csatlakozása a külső 
próbastimulátorhoz a programozó pálca révén •	 A Programozó pálca használati utasítása

•	 A távirányító (SC-5240) használati utasítása •	 A Freelink™ távirányító használati utasítása 
az SC-5240 modellhez

•	 A távirányító (SC-5250) használati utasítása •	 A Freelink távirányító használati utasítása az 
SC-5250 modellhez

•	 A távirányító (SC-5232) használati utasítása •	 A Precision Spectra rendszer orvosi 
távirányítójának használati utasítása

•	 A távirányító (SC-5260) használati utasítása •	 A Freelink távirányító használati utasítása az 
SC-5260 modellhez

Bőrön keresztüli vezetékek, hosszabbítók és elosztók

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvény és a 
külső próbastimulátor használatával

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután 

vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és 

kezelése

•	 A Perkután vezetékek használati utasítása

SCS Sebészeti vezetékek

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvénnyel és a 
külső próbastimulátorral

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti Vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 A sebészeti vezetékek használati utasítása
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A Nevro vezeték kompatibilitása
•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása 

egy SCS rendszerhez
•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – használati 

utasítás

SCS adapterek:
•	 M1 csatlakozó •	 Az M1 csatlakozó használati utasítása

•	 Precision Spectra OMG adapter •	 A Precision Spectra OMG adapter használati 
utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati utasítása

Sebészeti eszközök és kiegészítők
•	 Clik Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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A Spectra WaveWriter™ rendszer használati utasítása

Információk Használati utasítások 

Rendeltetésszerű használat/Javallatok
•	 Javallatok •	 Használati javallatok és utasítások

Ellenjavallatok, Biztonsági információ, Általános készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 Ellenjavallatok
•	 A készülék leírása
•	 Elektromágneses interferencia
•	 A programozott szolgáltatás vége
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi
•	 MRI információk
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége
•	 Orvosi utasítások
•	 Óvintézkedések
•	 Sterilizáció
•	 Tárolás és kezelés
•	 Óvintézkedések

•	 Spectra WaveWriter előíró orvosok 
információja – használati utasítások

Spectra WaveWriter Beültethető Impulzusgenerátor (IPG)

•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Csatlakoztatás az IPG-hez
•	 IPG akkumulátorának állapota
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 IPG regisztrációs információi
•	 A készlet tartalma 
•	 Specifikációk és műszaki adatok

•	 A Spectra WaveWriter beültethető 
impulzusgenerátor használati utasítása
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A Spectra WaveWriter ImageReady™ MRI irányelvei

•	 Az ImageReady MRI irányelvei
•	 A csak feji ImageReady MRI irányelvei a 

Spectra WaveWriter gerincvelő stimulációs 
rendszerekhez

OR Kábel, OR Kábelhosszabbítók, Külső Próbastimulátor, Páciens Próbaöve
•	 Csatlakozás a Külső Próbastimulátorhoz
•	 A vezetékek, vezetékhosszabbítók vagy elosztó 

összekapcsolása az OR Kábel csatlakozójával
-- 1x16 OR Kábel
-- 2x8 OR Kábel

•	 Páciens Próbaövének használati útmutatója 

•	 Orvosi próbakézikönyv

Programozás: Orvosi Programozó, Pálca és Távirányító
•	 Orvosi Programozó
•	 Programozóvezetékek

•	 A Bionic Navigator™ 3D programozási 
kézikönyve

•	 Az Orvosi Programozó csatlakozása a Külső 
Próbastimulátorhoz a Programozó Pálca révén •	 A Programozó Pálca használati utasítása

•	 A Távirányító (SC-5260) használati utasítása •	 A Freelink Távirányító használati utasítása az 
SC-5260 modellhez

Bőrön keresztüli vezetékek, hosszabbítók és elosztók

•	 Intraoperatív tesztelés az OR Kábelszerelvény és a 
Külső Próbastimulátor használatával

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután 

vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és 

kezelése

•	 A Perkután vezetékek használati utasítása

SCS sebészeti vezetékek

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvénnyel és a 
külső próbastimulátorral

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti Vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 A sebészeti vezetékek használati utasítása

A Nevro vezeték kompatibilitása
•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása 

egy SCS rendszerhez
•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – használati 

utasítás
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SCS adapterek
•	 M1 csatlakozó •	 Az M1 csatlakozó használati utasítása

•	 Precision Spectra OMG™ adapter •	 A Precision Spectra OMG adapter használati 
utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati utasítása

Sebészeti eszközök és kiegészítők
•	 Clik Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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A WaveWriter Alpha™ és a WaveWriter Alpha™ Prime rendszerek 
használati utasításai
Információk Használati utasítások 

Rendeltetésszerű használat/Javallatok
•	 Javallatok •	 Használati javallatok és utasítások

Ellenjavallatok, biztonsági információ, általános készülékinformáció
•	 Nemkívánatos események összegzése
•	 Ellenjavallatok
•	 Az alkotóelemek ártalmatlanítása
•	 A készülék leírása
•	 Csere javasolt
•	 A szolgáltatás vége
•	 Az akkumulátor élettartamának becslése
•	 A Boston Scientific kapcsolattartási információi
•	 Az IPG akkumulátorának töltöttsége
•	 MRI információk
•	 Orvosi utasítások
•	 Óvintézkedések
•	 Sterilizáció
•	 Tárolás és kezelés
•	 Telemetria
•	 Óvintézkedések

•	 Spectra WaveWriter Alpha System – 
Információk a felíró orvosok számára, 
használati utasítás

WaveWriter Alpha beültethető impulzusgenerátor készlet

•	 Kompatibilis vezetékek
•	 Csatlakoztatás az IPG-hez
•	 IPG akkumulátorának állapota
•	 IPG explantálása vagy cseréje
•	 IPG szállítása és tárolása
•	 IPG beültetése
•	 IPG regisztrációs információi
•	 A készlet tartalma 
•	 Specifikációk és műszaki adatok

•	 A WaveWriter Alpha™ és  
a WaveWriter Alpha™ Prime Beültethető 
Impulzus Generátorok használati utasításai

A WaveWriter Alpha ImageReady™ MRI irányelvei

•	 Az ImageReady MRI irányelvei
•	 ImageReady teljes testen végzett MRI-

vizsgálatra vonatkozó irányelvek WaveWriter 
Alpha gerincvelői stimulátorrendszerhez
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OR kábel, OR kábelhosszabbítók, külső próbastimulátor, páciens próbaöve
•	 Csatlakozás a Külső Próbastimulátorhoz
•	 A vezetékek, vezetékhosszabbítók vagy elosztó 

összekapcsolása az OR Kábel csatlakozójával
-- 1x16 OR Kábel
-- 2x8 OR Kábel

•	 Páciens Próbaövének használati útmutatója 

•	 Orvosi próbakézikönyv

Programozás: Orvosi programozó és távirányító
•	 Orvosi programozó
•	 Programozóvezetékek

•	 Bionic Navigator™ 3D 4.0 programozási 
kézikönyve

•	 A távirányító (SC-5270) használati utasítása •	 A Freelink távirányító használati utasítása az 
SC-5270 modellhez

Bőrön keresztüli vezetékek, hosszabbítók és elosztók

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvény és a 
külső próbastimulátor használatával

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Próba- és maradandó beültetésre való perkután 

vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek, hosszabbítók és elosztók tárolása és 

kezelése

•	 A Perkután vezetékek használati utasítása
•	 Az Avista vezetékek használati utasítása

SCS sebészeti vezetékek

•	 Intraoperatív tesztelés az OR kábelszerelvénnyel és a 
külső próbastimulátorral

•	 A készlet tartalma
•	 Vezetékbeültetés
•	 Sebészeti Vezetékek listája
•	 Specifikációk és műszaki adatok
•	 Vezetékek és hosszabbítók tárolása és kezelése

•	 A sebészeti vezetékek használati utasítása

A Nevro vezeték kompatibilitása
•	 A Nevro vezetékek és hosszabbítók csatlakoztatása 

egy SCS rendszerhez
•	 A Nevro vezeték kompatibilitása – használati 

utasítás

SCS adapterek:
•	 M1 csatlakozó •	 Az M1 csatlakozó használati utasítása

•	 Precision Spectra OMG adapter •	 A Precision Spectra OMG adapter használati 
utasítása

•	 Precision M8 adapter •	 A Precision M8 adapter használati utasítása

•	 Precision S8 adapter •	 A Precision S8 adapter használati utasítása
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Sebészeti Eszközök és Kiegészítők
•	 Clik Anchor •	 A Clik Anchor használati utasítása

•	 Clik X Anchor •	 A Clik X Anchor használati utasítása

•	 Clik X MRI •	 A Clik X MRI használati utasítása

•	 Bevezető •	 Bevezető használati utasítása

•	 Med A •	 A Med A használati utasítása

Garancia
•	 Jótállási információk •	 Korlátozott garancia

Címkeszimbólumok
•	 Címkeszimbólumok •	 Címkeszimbólumok
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Gwarancje
Firma Boston Scientific Corporation zastrzega sobie prawo do dokonywania bez wcześniejszego 
powiadomienia zmian informacji dotyczących produktów w celu poprawy ich niezawodności 
lub wydajności.

Znaki towarowe
Wszystkie znaki towarowe są własnością odpowiednich właścicieli.
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Wstęp
Poradnik zawiera listę instrukcji obsługi (DFU) systemów firmy Boston Scientific. Podręczniki te są 
przeznaczone dla klinicystów i innych pracowników służby zdrowia. 

WAŻNE: Należy pamiętać, że z systemem dostarczona zostanie wyłącznie instrukcja obsługi właściwa 
dla danego regionu.
Dodatkowe informacje można znaleźć w dodatkach do instrukcji obsługi.

Sposób korzystania z poradnika
W niniejszym poradniku instrukcje obsługi dla każdego systemu zostały zestawione w tabeli. Aby znaleźć 
informacje dotyczące posiadanego systemu, należy postępować zgodnie z instrukcjami poniżej: 

1. Należy znaleźć właściwą tabelę dla danego systemu. Na przykład w przypadku systemu 
Precision Spectra™ należy znaleźć tabelę oznaczoną jako „Instrukcja obsługi systemu Precision Spectra”.

2. Użyć podświetlonych wierszy, aby odnaleźć pożądane informacje (np. wskazania, wszczepialny 
generator impulsów lub programowanie). Wykaz instrukcji obsługi zawierających te informacje 
można znaleźć poniżej.

Instrukcje obsługi firmy Boston Scientific można znaleźć online (wskazówki na opakowaniu produktu) 
lub są one dostarczane z systemem.
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Instrukcja obsługi systemu Precision™

Informacje Instrukcja obsługi

Przeznaczenie/wskazania do stosowania

•	 System Precision — podręcznik 
klinicysty

•	 Wskazania do stosowania 

Przeciwwskazania, informacje dotyczące 
bezpieczeństwa, ogólne informacje na temat urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Przeciwwskazania
•	 Środki ostrożności
•	 Ostrzeżenia
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Sterylizacja
•	 Utylizacja elementów
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific

Wszczepialny generator impulsów Precision
•	 Kompatybilne elektrody
•	 Podłączanie do IPG
•	 Żywotność baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Zawartość zestawu
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Specyfikacje i dane techniczne IPG

Kable stosowane w sali operacyjnej, przedłużacz kabla 
stosowanego w sali operacyjnej, zewnętrzny stymulator 
próbny
•	 Podłączanie elektrod, przedłużaczy elektrod lub rozdzielacza 

do kabla stosowanego w sali operacyjnej
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta

System Precision: wytyczne dotyczące MRI
•	 Wytyczne dotyczące MRI dla systemu stymulatora rdzenia 

kręgowego (SCS)
•	 System Precision 1.5 Tesla: wytyczne 

dotyczące MRI — instrukcja obsługi
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 Elektrody przezskórne, przedłużacze i rozdzielacze
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu kabli 

stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego stymulatora 
próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej i na stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i 

rozdzielaczy

•	 System Precision — podręcznik 
klinicysty 

LUB
•	 Instrukcja obsługi elektrod 

przezskórnych

Elektrody chirurgiczne SCS 

•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu kabli 
stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego stymulatora 
próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 System Precision — podręcznik 
klinicysty

LUB
•	 Instrukcja obsługi elektrod 

chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro

•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z systemem 
SCS

•	 Zgodność elektrod Nevro — instrukcja 
obsługi

Programowanie

•	 Programator klinicysty 
•	 Programowanie za pomocą oprogramowania Bionic 

Navigator™

•	 Przewodnik dotyczący 
oprogramowania Bionic Navigator

•	 Instrukcja obsługi pilota
•	 Połączenie zewnętrznego stymulatora próbnego do 

programatora klinicysty 

•	 System Precision — podręcznik 
klinicysty

Adaptery SCS:

•	 Złącze M1 •	 Instrukcja obsługi złącza M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera 
Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera 
Precision S8

•	 Złącze A OMG™ •	 Instrukcja obsługi złącza A OMG

•	 Złącze M OMG •	 Instrukcja obsługi złącza M OMG
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Narzędzia i akcesoria chirurgiczne

•	 Mocowanie Clik™ •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbole stosowane na etykietach
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Instrukcja obsługi systemu SCS Precision z technologią MultiWave™

Informacje Instrukcja obsługi

Wskazania

•	 System stymulatora rdzenia 
kręgowego Precision z technologią 
MultiWave — podręcznik klinicysty

•	 Wskazania do stosowania 

Przeciwwskazania, informacje dotyczące bezpieczeństwa, 
ogólne informacje na temat urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Przeciwwskazania
•	 Utylizacja elementów
•	 Opis urządzenia
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Środki ostrożności
•	 Sterylizacja
•	 Ostrzeżenia

Wszczepialny generator impulsów systemu Precision z 
technologią MultiWave
•	 Kompatybilne elektrody
•	 Połączenie elektrod do IPG
•	 Żywotność baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Specyfikacje i dane techniczne IPG
•	 Zawartość zestawu

Kable stosowane w sali operacyjnej, przedłużacz kabla 
stosowanego w sali operacyjnej, zewnętrzny stymulator 
próbny
•	 Podłączenie do kabla stosowanego w sali operacyjnej
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta
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 Elektrody przezskórne, przedłużacze i rozdzielacze

•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu kabli 
stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego stymulatora 
próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej i na stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i rozdzielaczy

•	 System stymulatora rdzenia 
kręgowego Precision z technologią 
MultiWave — podręcznik klinicysty 

LUB
•	 Instrukcja obsługi elektrod 

przezskórnych

Elektrody chirurgiczne SCS 

•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu kabli 
stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego stymulatora 
próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 System stymulatora rdzenia 
kręgowego Precision z technologią 
MultiWave — podręcznik klinicysty

LUB
•	 Instrukcja obsługi elektrod 

chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro

•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z systemem 
SCS

•	 Zgodność elektrod Nevro — 
instrukcja obsługi

Programowanie

•	 Programator klinicysty 
•	 Programowanie elektrod

•	 Przewodnik dotyczący 
oprogramowania Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Instrukcja obsługi pilota

•	 Połączenie zewnętrznego stymulatora próbnego do 
programatora klinicysty 

•	 System stymulatora rdzenia 
kręgowego Precision z technologią 
MultiWave — podręcznik klinicysty

Adaptery SCS:

•	 Złącze M1 •	 Instrukcja obsługi złącza M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera 
Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera 
Precision S8

•	 Złącze A OMG •	 Instrukcja obsługi złącza A OMG

•	 Złącze M OMG •	 Instrukcja obsługi złącza M OMG
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Narzędzia i akcesoria chirurgiczne

•	 Mocowanie Clik •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbole stosowane na etykietach
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Instrukcja obsługi systemu MRI Precision™ Montage™

Informacje Instrukcja obsługi 

Przeznaczenie/wskazania do stosowania
•	 Wskazania do stosowania •	 Instrukcja obsługi — wskazania do 

stosowania

Przeciwwskazania, informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne informacje na temat 
urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Żywotność baterii
•	 Utylizacja elementów
•	 Przeciwwskazania
•	 Opis urządzenia
•	 Zakłócenia elektromagnetyczne
•	 Koniec zaprogramowanego okresu użyteczności
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific
•	 Żywotność baterii IPG 
•	 Informacje na temat MRI
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Środki ostrożności
•	 Sterylizacja
•	 Przechowywanie i obsługa
•	 Informacje dotyczące telemetrii
•	 Ostrzeżenia

•	 Instrukcja obsługi: system Precision Montage 
MRI — informacje dla lekarzy

Precision Montage z technologią ImageReady™ — wytyczne dotyczące MRI
•	 Wytyczne dotyczące badania MRI całego ciała dla 

systemu SCS Precision Montage MRI z technologią 
ImageReady

•	 Wytyczne dotyczące badania MRI całego 
ciała dla systemu SCS Precision Montage 
MRI z technologią ImageReady

Wszczepialny generator impulsów Precision Montage MRI
•	 Kompatybilne elektrody
•	 Podłączanie do IPG
•	 Status baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Zawartość zestawu 
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Warunki implantacji systemu SCS w celu zapewnienia 

zgodności z MRI

•	 Wszczepialny generator impulsów Precision 
Montage MRI — instrukcja obsługi
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Kabel stosowany w sali operacyjnej, przedłużacze kabli stosowanych w sali operacyjnej, 
zewnętrzny stymulator próbny, próbny pasek pacjenta
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Wprowadzanie elektrod, przedłużaczy elektrod lub 

rozdzielacza do kabla stosowanego w sali operacyjnej 
•	 Kabel stosowany w sali operacyjnej 1x16
•	 Kabel stosowany w sali operacyjnej (2x8)

•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta 

•	 Podręcznik klinicysty dotyczący próby

Programowanie: Programator klinicysty, głowica i pilot
•	 Programator klinicysty 
•	 Programowanie elektrod

•	 Podręcznik programowania systemu Bionic 
Navigator 3D

•	 Połączenie programatora klinicysty do zewnętrznego 
stymulatora próbnego za pomocą głowicy 
programującej

•	 Instrukcja obsługi głowicy programującej

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5250) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink™ do 
SC-5250

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5260) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink™ do 
SC-5260

Elektrody przezskórne
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej 

i na stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i 

rozdzielaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod przezskórnych
•	 Instrukcja obsługi (DFU) elektrod Avista

Elektrody chirurgiczne SCS
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro
•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z 

systemem SCS
•	 Zgodność elektrod Nevro — instrukcja 

obsługi
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Adaptery SCS:
•	 Adapter Precision M1 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision S8

Narzędzia i akcesoria chirurgiczne
•	 Mocowanie Clik •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie MRI Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania MRI Clik X

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbole stosowane na etykietach
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Instrukcja obsługi systemu Precision Novi™ 
Informacje Instrukcja obsługi

Przeznaczenie/wskazania do stosowania
•	 Wskazania do stosowania •	 Instrukcja obsługi — wskazania do 

stosowania

Przeciwwskazania, informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne informacje na temat 
urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Przeciwwskazania
•	 Utylizacja elementów
•	 Opis urządzenia
•	 Planowana wymiana
•	 Koniec okresu użyteczności
•	 Szacowana żywotności baterii
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific
•	 Żywotność baterii IPG
•	 Informacje na temat MRI
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Środki ostrożności
•	 Sterylizacja
•	 Przechowywanie i obsługa
•	 Telemetria
•	 Ostrzeżenia

•	 Instrukcja obsługi systemu Precision Novi 
— informacje dla lekarzy

Wszczepialny generator impulsów (IPG) Precision Novi

•	 Kompatybilne elektrody
•	 Podłączanie do IPG
•	 Żywotność baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Zawartość zestawu 
•	 Specyfikacje i dane techniczne

•	 Instrukcja obsługi wszczepialnego 
generatora impulsów Precision Novi
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Kabel stosowany w sali operacyjnej, przedłużacze kabli stosowanych w sali operacyjnej, 
zewnętrzny stymulator próbny, próbny pasek pacjenta
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Wprowadzanie elektrod, przedłużaczy elektrod lub 

rozdzielacza do kabla stosowanego w sali operacyjnej 
•	 Kabel stosowany w sali operacyjnej 1x16
•	 Kabel stosowany w sali operacyjnej (2x8)

•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta

•	 Podręcznik klinicysty dotyczący próby

Programowanie: programator klinicysty, głowica i pilot

•	 Programator klinicysty
•	 Programowanie elektrod

•	 Podręcznik programowania systemu 
Bionic Navigator 3D 

•	 Połączenie programatora klinicysty do zewnętrznego 
stymulatora próbnego za pomocą głowicy programującej •	 Instrukcja obsługi głowicy programującej

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5240) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do 
SC-5240 

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5250) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do 
SC-5250

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5260) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do 
SC-5260

Elektrody przezskórne, przedłużacze i rozdzielacze
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej i na 

stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i 

rozdzielaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod przezskórnych

Elektrody chirurgiczne SCS
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro
•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z 

systemem SCS
•	 Zgodność elektrod Nevro — instrukcja 

obsługi
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Adaptery SCS:
•	 Złącze M1 •	 Instrukcja obsługi złącza M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision S8

Narzędzia i akcesoria chirurgiczne
•	 Mocowanie Clik •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja 
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbole stosowane na etykietach
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Instrukcja obsługi systemu Precision Spectra™

Informacje Instrukcja obsługi 

Przeznaczenie/wskazania do stosowania
•	 Wskazania do stosowania •	 Instrukcja obsługi — wskazania do 

stosowania

Przeciwwskazania, informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne informacje na temat 
urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Utylizacja elementów
•	 Przeciwwskazania
•	 Opis urządzenia
•	 Koniec zaprogramowanego okresu użyteczności
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific
•	 Żywotność baterii IPG 
•	 Informacje na temat MRI
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Środki ostrożności
•	 Sterylizacja
•	 Przechowywanie i obsługa
•	 Ostrzeżenia

•	 Instrukcja obsługi systemu Precision Spectra 
— informacje dla lekarzy

Wszczepialny generator impulsów (IPG) Precision Spectra

•	 Kompatybilne elektrody
•	 Podłączanie do IPG
•	 Status baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Zawartość zestawu 
•	 Specyfikacje i dane techniczne

•	 Instrukcja obsługi wszczepialnego generatora 
impulsów Precision Spectra

Precision Spectra z technologią ImageReady™ — wytyczne dotyczące MRI

•	 ImageReady — wytyczne dotyczące MRI
•	 Wytyczne dotyczące MRI głowy w systemie 

stymulatora rdzenia kręgowego Precision 
Spectra z technologią ImageReady
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Kabel stosowany w sali operacyjnej, przedłużacze kabli stosowanych w sali operacyjnej, 
zewnętrzny stymulator próbny, próbny pasek pacjenta
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Wprowadzanie elektrod, przedłużaczy elektrod lub 

rozdzielacza do kabla stosowanego w sali operacyjnej 
•	 Kabel stosowany w sali operacyjnej 1x16
•	 Kabel stosowany w sali operacyjnej (2x8)

•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta 

•	 Podręcznik klinicysty dotyczący próby

Programowanie: programator klinicysty, głowica i pilot

•	 Programator klinicysty
•	 Programowanie elektrod

•	 Podręcznik programowania systemu 
Precision Spectra

LUB
•	 Podręcznik programowania systemu Bionic 

Navigator 3D

•	 Połączenie programatora klinicysty do zewnętrznego 
stymulatora próbnego za pomocą głowicy 
programującej

•	 Instrukcja obsługi głowicy programującej

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5240) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink™ do 
SC-5240

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5250) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do SC-5250

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5232) •	 Instrukcja obsługi pilota klinicysty systemu 
Precision Spectra

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5260) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do SC-5260

Elektrody przezskórne, przedłużacze i rozdzielacze
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej 

i na stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i 

rozdzielaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod przezskórnych
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Elektrody chirurgiczne SCS
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro
•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z 

systemem SCS
•	 Zgodność elektrod Nevro — instrukcja 

obsługi

Adaptery SCS:
•	 Złącze M1 •	 Instrukcja obsługi złącza M1

•	 Adapter Precision Spectra OMG •	 Adapter Precision Spectra OMG — instrukcja 
obsługi

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision S8

Narzędzia i akcesoria chirurgiczne
•	 Mocowanie Clik •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbole stosowane na etykietach
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Instrukcja obsługi systemu Spectra WaveWriter™

Informacje Instrukcja obsługi 

Przeznaczenie/wskazania do stosowania
•	 Wskazania do stosowania •	 Instrukcja obsługi — wskazania do 

stosowania

Przeciwwskazania, informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne informacje na temat 
urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Utylizacja elementów
•	 Przeciwwskazania
•	 Opis urządzenia
•	 Zakłócenia elektromagnetyczne
•	 Koniec zaprogramowanego okresu użyteczności
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific
•	 Informacje na temat MRI
•	 Żywotność baterii IPG
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Środki ostrożności
•	 Sterylizacja
•	 Przechowywanie i obsługa
•	 Ostrzeżenia

•	 Instrukcja obsługi: system Spectra 
WaveWriter — informacje dla lekarzy

Wszczepialny generator impulsów Spectra WaveWriter

•	 Kompatybilne elektrody
•	 Podłączanie do IPG
•	 Status baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Zawartość zestawu 
•	 Specyfikacje i dane techniczne

•	 Instrukcja obsługi wszczepialnego generatora 
impulsów Spectra WaveWriter

Spectra WaveWriter z technologią ImageReady™ — wytyczne dotyczące MRI

•	 ImageReady — wytyczne dotyczące MRI

•	 Wytyczne dotyczące wyłącznie MRI 
głowy dla systemów stymulatora rdzenia 
kręgowego Spectra WaveWriter z technologią 
ImageReady
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Kabel stosowany w sali operacyjnej, przedłużacze kabli stosowanych w sali operacyjnej, 
zewnętrzny stymulator próbny, próbny pasek pacjenta
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Wprowadzanie elektrod, przedłużaczy elektrod lub 

rozdzielacza do kabla stosowanego w sali operacyjnej
-- Kabel stosowany w sali operacyjnej 1x16
-- Kabel stosowany w sali operacyjnej (2x8)

•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta 

•	 Podręcznik klinicysty dotyczący próby

Programowanie: Programator klinicysty, głowica i pilot
•	 Programator klinicysty
•	 Programowanie elektrod

•	 Podręcznik programowania systemu Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Połączenie programatora klinicysty do zewnętrznego 
stymulatora próbnego za pomocą głowicy 
programującej

•	 Instrukcja obsługi głowicy programującej

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5260) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do SC-5260

Elektrody przezskórne, przedłużacze i rozdzielacze
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej 

i na stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i 

rozdzielaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod przezskórnych

Elektrody chirurgiczne SCS
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro
•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z 

systemem SCS
•	 Zgodność elektrod Nevro — instrukcja 

obsługi
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Adaptery SCS:
•	 Złącze M1 •	 Instrukcja obsługi złącza M1

•	 Adapter Precision Spectra OMG™ •	 Adapter Precision Spectra OMG — instrukcja 
obsługi

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision S8

Narzędzia i akcesoria chirurgiczne
•	 Mocowanie Clik •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbol stosowany na etykietach
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Instrukcja obsługi systemów WaveWriter Alpha™ i WaveWriter Alpha™ 
Prime
Informacje Instrukcja obsługi 

Przeznaczenie/wskazania do stosowania
•	 Wskazania do stosowania •	 Instrukcja obsługi — wskazania do 

stosowania

Przeciwwskazania, informacje dotyczące bezpieczeństwa, ogólne informacje na temat 
urządzenia
•	 Podsumowanie zdarzeń niepożądanych
•	 Przeciwwskazania
•	 Utylizacja elementów
•	 Opis urządzenia
•	 Planowana wymiana
•	 Koniec okresu użyteczności
•	 Szacowana żywotności baterii
•	 Dane teleadresowe firmy Boston Scientific
•	 Żywotność baterii IPG
•	 Informacje na temat MRI
•	 Instrukcje dla lekarza
•	 Środki ostrożności
•	 Sterylizacja
•	 Przechowywanie i obsługa
•	 Telemetria
•	 Ostrzeżenia

•	 Instrukcja obsługi systemu WaveWriter Alpha 
— informacje dla lekarzy

Wszczepialny generator impulsów (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Kompatybilne elektrody
•	 Podłączanie do IPG
•	 Status baterii IPG
•	 Eksplantacja lub wymiana IPG
•	 Obsługa i przechowywanie IPG
•	 Implantacja IPG
•	 Informacje dotyczące rejestracji IPG
•	 Zawartość zestawu 
•	 Specyfikacje i dane techniczne

•	 Instrukcja obsługi wszczepialnego generatora 

impulsów WaveWriter Alpha™ i  
WaveWriter Alpha™ Prime

WaveWriter Alpha z technologią ImageReady™ — wytyczne dotyczące MRI

•	 ImageReady — wytyczne dotyczące MRI
•	 Wytyczne dotyczące MRI całego ciała dla 

systemów stymulatora rdzenia kręgowego 
WaveWriter Alpha z technologią ImageReady
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Kabel stosowany w sali operacyjnej, przedłużacze kabli stosowanych w sali operacyjnej, 
zewnętrzny stymulator próbny, próbny pasek pacjenta
•	 Podłączanie do zewnętrznego stymulatora próbnego
•	 Wprowadzanie elektrod, przedłużaczy elektrod lub 

rozdzielacza do kabla stosowanego w sali operacyjnej
-- Kabel stosowany w sali operacyjnej 1x16
-- Kabel stosowany w sali operacyjnej (2x8)

•	 Instrukcja obsługi próbnego paska pacjenta 

•	 Podręcznik klinicysty dotyczący próby

Programowanie: programator klinicysty i pilot
•	 Programator klinicysty
•	 Programowanie elektrod

•	 Podręcznik programowania systemu Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Instrukcja obsługi pilota (SC-5270) •	 Instrukcja obsługi pilota FreeLink do SC-5270

Elektrody przezskórne, przedłużacze i rozdzielacze
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod przezskórnych do implantacji próbnej 

i na stałe
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod, przedłużaczy i 

rozdzielaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod przezskórnych
•	 Instrukcja obsługi (DFU) elektrod Avista

Elektrody chirurgiczne SCS
•	 Testy śródoperacyjne z wykorzystaniem zestawu 

kabli stosowanych w sali operacyjnej i zewnętrznego 
stymulatora próbnego

•	 Zawartość zestawu
•	 Implantacja elektrod
•	 Wykaz elektrod chirurgicznych
•	 Specyfikacje i dane techniczne
•	 Przechowywanie i obsługa elektrod i przedłużaczy

•	 Instrukcja obsługi elektrod chirurgicznych

Zgodność elektrod Nevro
•	 Łączenie elektrod Nevro i przedłużacze elektrod z 

systemem SCS
•	 Zgodność elektrod Nevro — instrukcja 

obsługi

Adaptery SCS:
•	 Złącze M1 •	 Instrukcja obsługi złącza M1

•	 Adapter Precision Spectra OMG •	 Adapter Precision Spectra OMG — instrukcja 
obsługi

•	 Adapter Precision M8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Instrukcja obsługi adaptera Precision S8
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Narzędzia i akcesoria chirurgiczne
•	 Mocowanie Clik •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik

•	 Mocowanie Clik X •	 Instrukcja obsługi mocowania Clik X

•	 MRI Clik X •	 Instrukcja obsługi MRI Clik X

•	 Introduktor •	 Instrukcja obsługi introduktora

•	 Med A •	 Instrukcja obsługi Med A

Gwarancja
•	 Informacje dotyczące gwarancji •	 Ograniczona gwarancja

Symbole stosowane na etykietach
•	 Symbole stosowane na etykietach •	 Symbol stosowany na etykietach
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Strona celowo pozostawiona pusta.
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Гаранции
Boston Scientific Corporation си запазва правото да променя без предварително уведомление 
информацията, свързана с продуктите ѝ, за да подобри надеждността им или работния им 
капацитет.

Търговски марки
Всички търговски марки са собственост на съответните си притежатели.
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Въведение
Справочникът предоставя списък от указания за употреба (УУ) за системите на Boston Scientific. 
Тези наръчници са предназначени за клиницисти и други здравни специалисти. 

ВАЖНО: Имайте предвид, че с вашата система ще бъдат предоставени само указания за 
употреба, които са подходящи за вашия регион.
Може да бъде предоставена допълнителна информация в приложения към тези УУ.

Как да използвате този справочник
В този справочник УУ са изброени за всяка система в табличен формат. Следвайте инструкциите 
по-долу, за да получите информация за вашата система: 

1. Намерете подходящата таблица за вашата система. Ако например използвате система Precision 
Spectra™, намерете таблицата, озаглавена „Указания за употреба за Precision Spectra“.

2. Използвайте маркираните с различен цвят редове, за да намерите информацията, която 
ви интересува (напр. „показания“, „имплантируем пулсов генератор“ или „програмиране“). УУ, 
съдържащи тази информация, са изброени по-долу.

УУ на Boston Scientific се предоставят или онлайн (както е посочено в опаковката на вашия 
продукт), или с вашата система.
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Указания за употреба за система Precision™

Информация Указания за употреба

Предназначение/показания за употреба

•	 Наръчник за клинициста за 
система Precision

•	 Показания за употреба 

Противопоказания, информация за безопасност, 
обща информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Противопоказания
•	 Предпазни мерки
•	 Предупреждения
•	 Инструкции за лекаря
•	 Стерилизация
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Информация за контакт с Boston Scientific

Имплантируем пулсов генератор Precision
•	 Съвместими проводници
•	 Свързване с ИПГ
•	 Живот на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Съдържание на комплекта
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Спецификации и технически данни за ИПГ

Кабели за ОЗ, удължител за кабел за ОЗ, външен 
пробен стимулатор
•	 Свързване на проводници, удължители за проводници или 

сплитер към кабел за ОЗ
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Инструкции за употреба за пробен колан за пациента

Насоки за ЯМР на Precision
•	 Указания за ЯМР за система за стимулация на гръбначен 

мозък (SCS)
•	 Насоки за ЯМР 1,5 Tesla в УУ за 

Precision
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 Перкутанни проводници, удължители и сплитери
•	 Интраоперативно тестване чрез системата от кабели за 

ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и перманентно 

имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, удължители 

и сплитери

•	 Наръчник за клинициста за 
система Precision 

ИЛИ
•	 УУ за перкутанни проводници

SCS хирургични проводници 

•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели за ОЗ 
и външен пробен стимулатор

•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници и удължители

•	 Наръчник за клинициста за 
система Precision

ИЛИ
•	 УУ за хирургични проводници

Съвместимост на проводник Nevro

•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към 
SCS система

•	 Указания за употреба за 
съвместимост на проводник Nevro

Програмиране

•	 Програматор за клинициста 
•	 Програмиране със софтуера Bionic Navigator™

•	 Софтуерно ръководство за Bionic 
Navigator

•	 Инструкции за употреба на дистанционно управление
•	 Свързване на външния пробен стимулатор към 

програматора за клинициста 

•	 Наръчник за клинициста за 
система Precision

Преходници SCS

•	 M1 конектор •	 УУ за M1 конектор

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

•	 А конектор OMG™ •	 УУ за A конектор OMG

•	 M конектор OMG •	 УУ за M конектор OMG
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Хирургични инструменти и принадлежности

•	 Фиксатор Clik™ •	 УУ за фиксатор Clik

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символи за обозначаване
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Указания за употреба за SCS система Precision с технология 
MultiWave™

Информация Указания за употреба

Показания

•	 Наръчник за клинициста за 
система за стимулация на 
гръбначен мозък Precision с 
технология MultiWave

•	 Показания за употреба 

Противопоказания, информация за безопасност, обща 
информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Противопоказания
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Описание на устройството
•	 Информация за контакт с Boston Scientific
•	 Инструкции за лекаря
•	 Предпазни мерки
•	 Стерилизация
•	 Предупреждения

Имплантируем пулсов генератор Precision с MultiWave
•	 Съвместими проводници
•	 Свързване на проводници към ИПГ
•	 Живот на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Спецификации и технически данни за ИПГ
•	 Съдържание на комплекта

 Кабели за ОЗ, удължител за кабел за ОЗ, външен 
пробен стимулатор
•	 Връзка с кабел за ОЗ
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Инструкции за употреба за пробен колан за пациента
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 Перкутанни проводници, удължители и сплитери

•	 Интраоперативно тестване чрез системата от кабели за ОЗ 
и външен пробен стимулатор

•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и перманентно 

имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, удължители и 

сплитери

•	 Наръчник за клинициста за 
система за стимулация на 
гръбначен мозък Precision с 
технология MultiWave 

ИЛИ
•	 УУ за перкутанни проводници

SCS хирургични проводници 

•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели за ОЗ 
и външен пробен стимулатор

•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници и удължители

•	 Наръчник за клинициста за 
система за стимулация на 
гръбначен мозък Precision с 
технология MultiWave

ИЛИ
•	 УУ за хирургични проводници

Съвместимост на проводник Nevro

•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към SCS 
система

•	 Указания за употреба за 
съвместимост на проводник Nevro

Програмиране

•	 Програматор за клинициста 
•	 Програмиране на проводници

•	 Софтуерно ръководство за Bionic 
Navigator HR 1.0

•	 Инструкции за употреба на дистанционното управление

•	 Свързване на външния пробен стимулатор към 
програматора за клинициста 

•	 Наръчник за клинициста за 
система за стимулация на 
гръбначен мозък Precision с 
технология MultiWave

Преходници SCS

•	 M1 конектор •	 УУ за M1 конектор

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

•	 A конектор OMG •	 УУ за A конектор OMG

•	 M конектор OMG •	 УУ за M конектор OMG
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Хирургични инструменти и принадлежности

•	 Фиксатор Clik •	 УУ за фиксатор Clik

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символи за обозначаване
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Указания за употреба за система ЯМР Precision™ Montage™

Информация Указания за употреба 

Предназначение/показания за употреба
•	 Показания за употреба •	 УУ показания за употреба

Противопоказания, информация за безопасност, обща информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Живот на батерията
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Противопоказания
•	 Описание на устройството
•	 Електромагнитна интерференция
•	 Край на програмирания експлоатационен живот
•	 Информация за контакт с Boston Scientific
•	 Живот на батерията на ИПГ 
•	 Информация за ЯМР
•	 Инструкции за лекаря
•	 Предпазни мерки
•	 Стерилизация
•	 Съхранение и обработка
•	 Информация за телеметрия
•	 Предупреждения

•	 УУ за ЯМР Precision Montage информация 
за предписващи лица

Насоки за ЯМР за Precision Montage с ImageReady™ ЯМР технология

•	 Насоки за SCS система ЯМР Precision Montage с 
ImageReady ЯМР технология за цяло тяло

•	 Насоки за SCS система ЯМР Precision 
Montage с ImageReady ЯМР технология 
за цяло тяло

Имплантируем пулсов генератор (ИПГ) ЯМР Precision Montage
•	 Съвместими проводници
•	 Свързване с ИПГ
•	 Състояние на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Съдържание на комплекта 
•	 Спецификации и технически данни
•	 Условия за SCS имплант за пригодност за ЯМР

•	 УУ за имплантируем пулсов генератор 
ЯМР Precision Montage
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Кабел за ОЗ, удължители за кабел за ОЗ, външен пробен стимулатор, пробен колан 
за пациента
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Вкарване на проводници, удължители за 

проводници или сплитера в конектора за кабел 
за ОЗ 
•	 Кабел за ОЗ 1х16
•	 Кабел за ОЗ 2x8

•	 Инструкции за употреба за пробен колан 
за пациента 

•	 Наръчник за пробни процедури 
за клинициста

Програмиране: Програматор за клинициста, контролер и дистанционно управление
•	 Програматор за клинициста 
•	 Програмиране на проводници

•	 Наръчник за програмиране на Bionic 
Navigator 3D

•	 Връзка на програматора за клинициста към 
външния пробен стимулатор чрез контролера за 
програмиране

•	 УУ за контролер за програмиране

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5250)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink™ за SC-5250

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5260)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink™ за SC-5260

Перкутанни проводници
•	 Интраоперативно тестване чрез системата от 

кабели за ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и 

перманентно имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, 

удължители и сплитери

•	 УУ за перкутанни проводници
•	 УУ за проводници Avista

SCS хирургични проводници
•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели 

за ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници 

и удължители

•	 УУ за хирургични проводници

Съвместимост на проводник Nevro
•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към 

SCS система
•	 Указания за употреба за съвместимост 

на проводник Nevro
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Преходници SCS
•	 Преходник M1 Precision •	 УУ за преходник Precision M1

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

Хирургични инструменти и принадлежности
•	 Фиксатор Clik •	 УУ за фиксатор Clik

•	 ЯМР фиксатор Clik X •	 УУ за ЯМР фиксатор Clik Х

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символи за обозначаване
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Указания за употреба за система Precision Novi™ 
Информация Указания за употреба

Предназначение/показания за употреба
•	 Показания за употреба •	 УУ показания за употреба

Противопоказания, информация за безопасност, обща информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Противопоказания
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Описание на устройството
•	 Подмяна по избор
•	 Край на експлоатационния живот
•	 Приблизително изчисляване продължителност на 

живота на батерията
•	 Информация за контакт с Boston Scientific
•	 Живот на батерията на ИПГ
•	 Информация за ЯМР
•	 Инструкции за лекаря
•	 Предпазни мерки
•	 Стерилизация
•	 Съхранение и обработка
•	 Телеметрия
•	 Предупреждения

•	 УУ с информация за предписващи лица 
за Precision Novi

Имплантируем пулсов генератор (ИПГ) Precision Novi

•	 Съвместими проводници
•	 Свързване с ИПГ
•	 Живот на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Съдържание на комплекта 
•	 Спецификации и технически данни

•	 УУ за имплантируем пулсов 
генератор Precision Novi
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Кабел за ОЗ, удължители за кабел за ОЗ, външен пробен стимулатор, пробен колан за 
пациента
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Вкарване на проводници, удължители за проводници 

или сплитера в конектора за кабел за ОЗ 
•	 Кабел за ОЗ 1х16
•	 Кабел за ОЗ 2x8

•	 Инструкции за употреба за пробен колан за пациента

•	 Наръчник за пробни процедури за 
клинициста

Програмиране: Програматор за клинициста, контролер и дистанционно управление

•	 Програматор за клинициста
•	 Програмиране на проводници

•	 Наръчник за програмиране на Bionic 
Navigator 3D 

•	 Връзка на програматора за клинициста към външния 
пробен стимулатор чрез контролера за програмиране •	 УУ за контролер за програмиране

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5240)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink за SC-5240 

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5250)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink за SC-5250

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5260)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink за SC-5260

Перкутанни проводници, удължители и сплитери
•	 Интраоперативно тестване чрез системата от кабели 

за ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и 

перманентно имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, удължители 

и сплитери

•	 УУ за перкутанни проводници



Указания за употреба за система Precision Novi™ 

Справочник 
92395607-02    Страница 385 от 467

bg

SCS хирургични проводници
•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели за 

ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници и удължители

•	 УУ за хирургични проводници

Съвместимост на проводник Nevro
•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към 

SCS система
•	 Указания за употреба за 

съвместимост на проводник Nevro

Преходници SCS
•	 M1 конектор •	 УУ за M1 конектор

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

Хирургични инструменти и принадлежности
•	 Фиксатор Clik •	 УУ за фиксатор Clik

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция 
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символи за обозначаване
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Указания за употреба за система Precision Spectra™

Информация Указания за употреба 

Предназначение/показания за употреба
•	 Показания за употреба •	 УУ показания за употреба

Противопоказания, информация за безопасност, обща информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Противопоказания
•	 Описание на устройството
•	 Край на програмирания експлоатационен живот
•	 Информация за контакт с Boston Scientific
•	 Живот на батерията на ИПГ 
•	 Информация за ЯМР
•	 Инструкции за лекаря
•	 Предпазни мерки
•	 Стерилизация
•	 Съхранение и обработка
•	 Предупреждения

•	 УУ с информация за предписващи лица за 
Precision Spectra

Имплантируем пулсов генератор (ИПГ) Precision Spectra

•	 Съвместими проводници
•	 Свързване с ИПГ
•	 Състояние на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Съдържание на комплекта 
•	 Спецификации и технически данни

•	 УУ за имплантируем пулсов генератор 
(ИПГ) Precision Spectra

Насоки за ЯМР за Precision Spectra с ImageReady™ ЯМР технология

•	 Насоки за ЯМР за ImageReady ЯМР

•	 Насоки за системата за стимулация 
на гръбначен мозък Precision Spectra 
с ImageReady ЯМР технология само 
за главата.
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Кабел за ОЗ, удължители за кабел за ОЗ, външен пробен стимулатор, пробен колан 
за пациента
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Вкарване на проводници, удължители за 

проводници или сплитера в конектора за кабел 
за ОЗ 
•	 Кабел за ОЗ 1х16
•	 Кабел за ОЗ 2x8

•	 Инструкции за употреба за пробен колан за 
пациента 

•	 Наръчник за пробни процедури 
за клинициста

Програмиране: Програматор за клинициста, контролер и дистанционно управление

•	 Програматор за клинициста
•	 Програмиране на проводници

•	 Наръчник за програмиране за система 
Precision Spectra

ИЛИ
•	 Наръчник за програмиране на 

Bionic Navigator 3D

•	 Връзка на програматора за клинициста към 
външния пробен стимулатор чрез контролера за 
програмиране

•	 УУ за контролер за програмиране

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5240)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink™ за SC-5240

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5250)

•	 УУ за дистанционно управление Freelink 
за SC-5250

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5232)

•	 УУ за дистанционно управление за 
клинициста за система Precision Spectra

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5260)

•	 УУ за дистанционно управление Freelink 
за SC-5260

Перкутанни проводници, удължители и сплитери

•	 Интраоперативно тестване чрез системата от 
кабели за ОЗ и външен пробен стимулатор

•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и 

перманентно имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, 

удължители и сплитери

•	 УУ за перкутанни проводници
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SCS хирургични проводници
•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели 

за ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници и 

удължители

•	 УУ за хирургични проводници

Съвместимост на проводник Nevro
•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към 

SCS система
•	 Указания за употреба за съвместимост 

на проводник Nevro

Преходници SCS
•	 M1 конектор •	 УУ за M1 конектор

•	 Преходник Precision Spectra OMG •	 УУ за преходник Precision Spectra OMG

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

Хирургични инструменти и принадлежности
•	 Фиксатор Clik •	 УУ за фиксатор Clik

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символи за обозначаване
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Указания за употреба за система Spectra WaveWriter™

Информация Указания за употреба 

Предназначение/показания за употреба
•	 Показания за употреба •	 УУ показания за употреба

Противопоказания, информация за безопасност, обща информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Противопоказания
•	 Описание на устройството
•	 Електромагнитна интерференция
•	 Край на програмирания експлоатационен живот
•	 Информация за контакт с Boston Scientific
•	 Информация за ЯМР
•	 Живот на батерията на ИПГ
•	 Инструкции за лекаря
•	 Предпазни мерки
•	 Стерилизация
•	 Съхранение и обработка
•	 Предупреждения

•	 УУ с информация за предписващи лица за 
Spectra WaveWriter

Имплантируем пулсов генератор (ИПГ) Spectra WaveWriter

•	 Съвместими проводници
•	 Свързване с ИПГ
•	 Състояние на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Съдържание на комплекта 
•	 Спецификации и технически данни

•	 УУ за имплантируем пулсов генератор 
Spectra WaveWriter

Насоки за ЯМР за Spectra WaveWriter с ImageReady™ ЯМР технология

•	 Насоки за ЯМР за ImageReady ЯМР

•	 Насоки за системите за стимулация 
на гръбначен мозък Spectra WaveWriter 
с ImageReady ЯМР технология само за 
главата
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Кабел за ОЗ, удължители за кабел за ОЗ, външен пробен стимулатор, пробен колан 
за пациента
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Вкарване на проводници, удължители за 

проводници или сплитера в конектора за кабел 
за ОЗ
-- Кабел за ОЗ 1х16
-- Кабел за ОЗ 2x8

•	 Инструкции за употреба за пробен колан 
за пациента 

•	 Наръчник за пробни процедури за 
клинициста

Програмиране: Програматор за клинициста, контролер и дистанционно управление
•	 Програматор за клинициста
•	 Програмиране на проводници

•	 Наръчник за програмиране на 
Bionic Navigator™ 3D

•	 Връзка на програматора за клинициста към 
външния пробен стимулатор чрез контролера за 
програмиране

•	 УУ за контролер за програмиране

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5260)

•	 УУ за дистанционно управление 
Freelink за SC-5260

Перкутанни проводници, удължители и сплитери

•	 Интраоперативно тестване чрез системата от 
кабели за ОЗ и външен пробен стимулатор

•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и 

перманентно имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, 

удължители и сплитери

•	 УУ за перкутанни проводници

SCS хирургични проводници
•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели 

за ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници и 

удължители

•	 УУ за хирургични проводници
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Съвместимост на проводник Nevro
•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към 

SCS система
•	 Указания за употреба за съвместимост 

на проводник Nevro

Преходници SCS
•	 M1 конектор •	 УУ за M1 конектор

•	 Преходник Precision Spectra OMG™ •	 УУ за преходник Precision Spectra OMG

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

Хирургични инструменти и принадлежности
•	 Фиксатор Clik •	 УУ за фиксатор Clik

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символ за обозначаване
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Указания за употреба за системите WaveWriter Alpha™ и WaveWriter 
Alpha™ Prime
Информация Указания за употреба 

Предназначение/показания за употреба
•	 Показания за употреба •	 УУ показания за употреба

Противопоказания, информация за безопасност, обща информация за устройството
•	 Обобщение на нежеланите събития
•	 Противопоказания
•	 Изхвърляне на компоненти
•	 Описание на устройството
•	 Подмяна по избор
•	 Край на експлоатационния живот
•	 Приблизително изчисляване продължителност на 

живота на батерията
•	 Информация за контакт с Boston Scientific
•	 Живот на батерията на ИПГ
•	 Информация за ЯМР
•	 Инструкции за лекаря
•	 Предпазни мерки
•	 Стерилизация
•	 Съхранение и обработка
•	 Телеметрия
•	 Предупреждения

•	 УУ информация за предписващи лица за 
система WaveWriter Alpha

Имплантируем пулсов генератор (ИПГ) WaveWriter Alpha

•	 Съвместими проводници
•	 Свързване с ИПГ
•	 Състояние на батерията на ИПГ
•	 Експлантиране или подмяна на ИПГ
•	 Обработка и съхранение на ИПГ
•	 Имплантиране на ИПГ
•	 Информация за регистрация за ИПГ
•	 Съдържание на комплекта 
•	 Спецификации и технически данни

•	 УУ за имплантируеми пулсови 

генератори WaveWriter Alpha™ и  
WaveWriter Alpha™ Prime

Насоки за WaveWriter Alpha с ImageReady™ ЯМР технология

•	 Насоки за ImageReady ЯМР

•	 Насоки за системите за стимулация 
на гръбначен мозък WaveWriter Alpha 
с ImageReady ЯМР технология за 
цяло тяло
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Кабел за ОЗ, удължители за кабел за ОЗ, външен пробен стимулатор, пробен колан за 
пациента
•	 Връзка с външния пробен стимулатор
•	 Вкарване на проводници, удължители за 

проводници или сплитера в конектора за кабел за 
ОЗ
-- Кабел за ОЗ 1х16
-- Кабел за ОЗ 2x8

•	 Инструкции за употреба за пробен колан за 
пациента 

•	 Наръчник за пробни процедури за 
клинициста

Програмиране: програматор за клинициста и дистанционно управление
•	 Програматор за клинициста
•	 Програмиране на проводници

•	 Наръчник за програмиране на Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Инструкции за употреба на дистанционното 
управление (SC-5270)

•	 УУ за дистанционно управление Freelink 
за SC-5270

Перкутанни проводници, удължители и сплитери

•	 Интраоперативно тестване чрез системата от 
кабели за ОЗ и външен пробен стимулатор

•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с перкутанни проводници за пробно и 

перманентно имплантиране
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници, 

удължители и сплитери

•	 УУ за перкутанни проводници
•	 УУ за проводници Avista

SCS хирургични проводници
•	 Интраоперативно тестване със системата от кабели 

за ОЗ и външен пробен стимулатор
•	 Съдържание на комплекта
•	 Имплантиране на проводници
•	 Списък с хирургични проводници
•	 Спецификации и технически данни
•	 Съхранение и обработка за проводници и 

удължители

•	 УУ за хирургични проводници

Съвместимост на проводник Nevro
•	 Свързване на проводници Nevro и удължители към 

SCS система
•	 Указания за употреба за съвместимост 

на проводник Nevro
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Преходници SCS
•	 M1 конектор •	 УУ за M1 конектор

•	 Преходник Precision Spectra OMG •	 УУ за преходник Precision Spectra OMG

•	 Преходник M8 Precision •	 УУ за преходник M8 Precision

•	 Преходник Precision S8 •	 УУ за преходник Precision S8

Хирургични инструменти и принадлежности
•	 Фиксатор Clik •	 УУ за фиксатор Clik

•	 Фиксатор Clik Х •	 УУ за фиксатор Clik Х

•	 ЯМР фиксатор Clik X •	 УУ за ЯМР фиксатор Clik X

•	 Интродюсер •	 УУ за интродюсер

•	 Med A •	 УУ за Med A

Гаранция
•	 Гаранционна информация •	 Ограничена гаранция

Символи за обозначаване
•	 Символи за обозначаване •	 Символ за обозначаване
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Jamstva
Tvrtka Boston Scientific Corporation pridržava pravo na izmjenu, bez prethodne obavijesti, informacija 
koje se odnose na njene proizvode radi poboljšanja pouzdanosti ili radnog kapaciteta proizvoda.

Žigovi
Svi žigovi vlasništvo su odgovarajućih nositelja.
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Uvod
U Referentnom vodiču nalazi se popis Uputa za upotrebu (DFU) za sustave Boston Scientific. Priručnici su 
namijenjeni za liječnike i druge zdravstvene radnike. 

VAŽNO: napominjemo da će uz sustav biti priložene samo Upute za upotrebu koje odgovaraju vašoj regiji.
Dodatne informacije mogu biti navedene u dodacima tim uputama.

Kako koristiti ovaj Referentni vodič
U ovom Referentnom vodiču upute za upotrebu navedene su za svaki sustav u tabličnom formatu. 
Slijedite upute u nastavku kako biste pronašli informacije za svoj sustav: 

1. Pronađite odgovarajuću tablicu za svoj sustav. Na primjer, ako se koristite sustavom Precision 
Spectra™, pronađite tablicu s oznakom „Upute za upotrebu sustava Precision Spectra”.

2. Pomoću označenih redaka pronađite informacije koje su vam potrebne (npr. indikacije, implantacijski 
impulsni generator ili programiranje). Upute koje sadrže te informacije navedene su u nastavku.

Upute tvrtke Boston Scientific dostupne su na internetu (prema smjernicama na pakiranju proizvoda) ili 
sa sustavom.
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Upute za upotrebu sustava Precision™

Informacije Upute za upotrebu

Namjena / indikacije za upotrebu

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
Precision

•	 Indikacije za upotrebu 

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće 
informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Kontraindikacije
•	 Mjere opreza
•	 Upozorenja
•	 Upute za liječnika
•	 Sterilizacija
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Informacije za kontaktiranje tvrtke Boston Scientific

Implantacijski impulsni generator Precision
•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje s IPG-om
•	 Trajanje baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Sadržaj kompleta
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Specifikacije i tehnički podaci za IPG

Kabeli za operacijsku salu, ekstenzije kabela za 
operacijsku salu, vanjski probni stimulator
•	 Povezivanje elektroda, ekstenzija za elektrode ili razdjelnika s 

kabelom za operacijsku salu
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta

Smjernice za MR za Precision
•	 Smjernice za MR za sustav stimulatora kralježnične moždine 

(SCS)
•	 Smjernice za MR za Precision jakosti 

1,5 tesla - Upute
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 Perkutane elektrode, ekstenzije i razdjelnici
•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za operacijsku 

salu i vanjskog probnog stimulatora
•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije elektroda i 

razdjelnike

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
Precision 

ILI
•	 Upute za perkutane elektrode

Kirurške elektrode za SCS 

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za operacijsku 
salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
Precision

ILI
•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro

•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom SCS •	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 
elektrode Nevro

Programiranje

•	 Medicinski programator 
•	 Programiranje pomoću softvera Bionic Navigator™

•	 Vodič za softver Bionic Navigator

•	 Upute za upotrebu daljinskog upravljača
•	 Povezivanje vanjskog probnog stimulatora s medicinskim 

programatorom 

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
Precision

Adapteri SCS

•	 Priključak M1 •	 Upute za priključak M1

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision Adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8

•	 Priključak A OMG™ •	 Upute za priključak A OMG

•	 Priključak M OMG •	 Upute za priključak M OMG
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Kirurški alati i dodatna oprema

•	 Fiksator Clik™ •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simboli za označavanje
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Upute za upotrebu sustava SCS Precision s tehnologijom MultiWave™

Informacije Upute za upotrebu

Indikacije

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
stimulatora kralježnične moždine 
Precision s tehnologijom MultiWave

•	 Indikacije za upotrebu 

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće 
informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Kontraindikacije
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Opis uređaja
•	 Informacije za kontaktiranje tvrtke Boston Scientific
•	 Upute za liječnika
•	 Mjere opreza
•	 Sterilizacija
•	 Upozorenja

Implantacijski impulsni generator Precision s 
tehnologijom MultiWave
•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje elektroda s IPG-om
•	 Trajanje baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Specifikacije i tehnički podaci za IPG
•	 Sadržaj kompleta

 Kabeli za operacijsku salu, ekstenzije kabela za 
operacijsku salu, vanjski probni stimulator
•	 Povezivanje s kabelom za operacijsku salu
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta
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 Perkutane elektrode, ekstenzije i razdjelnici

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za operacijsku 
salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije elektroda i 

razdjelnike

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
stimulatora kralježnične moždine 
Precision s tehnologijom MultiWave 

ILI
•	 Upute za perkutane elektrode

Kirurške elektrode za SCS 

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za operacijsku 
salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
stimulatora kralježnične moždine 
Precision s tehnologijom MultiWave

ILI
•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro

•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom SCS •	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 
elektrode Nevro

Programiranje

•	 Medicinski programator 
•	 Elektrode za programiranje

•	 Vodič za softver Bionic Navigator 
HR 1.0

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača

•	 Povezivanje vanjskog probnog stimulatora s medicinskim 
programatorom 

•	 Priručnik za liječnike za sustav 
stimulatora kralježnične moždine 
Precision s tehnologijom MultiWave

Adapteri SCS

•	 Priključak M1 •	 Upute za priključak M1

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision Adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8

•	 Priključak A OMG •	 Upute za priključak A OMG

•	 Priključak M OMG •	 Upute za priključak M OMG



Upute za upotrebu sustava SCS Precision s tehnologijom MultiWave™

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 403 od 467

hr

Kirurški alati i dodatna oprema

•	 Fiksator Clik •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simboli za označavanje



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 404 od 467

hr

Upute za upotrebu sustava Precision™ Montage™ MRI

Informacije Upute za upotrebu 

Namjena / indikacije za upotrebu
•	 Indikacije za upotrebu •	 Upute za indikacije za upotrebu

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Trajanje baterije
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Kontraindikacije
•	 Opis uređaja
•	 Elektromagnetska interferencija
•	 Kraj programiranog vijeka trajanja
•	 Informacije za kontaktiranje tvrtke Boston Scientific
•	 Trajanje baterije za IPG 
•	 Informacije o MR
•	 Upute za liječnika
•	 Mjere opreza
•	 Sterilizacija
•	 Skladištenje i rukovanje
•	 Informacije o telemetriji
•	 Upozorenja

•	 Upute za informacije za liječnike za sustav 
Precision Montage MRI

Smjernice za MR za Precision Montage ImageReady™
•	 Smjernice za ImageReady MR cijelog tijela za sustav 

Precision Montage MRI SCS
•	 Smjernice za ImageReady MR cijelog tijela 

za sustav Precision Montage MRI SCS

Implantacijski impulsni generator (IPG) Precision Montage MRI
•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje s IPG-om
•	 Status baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Sadržaj kompleta 
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Uvjeti implantacije SCS-a za mogućnost MR-a

•	 Upute za upotrebu implantacijskog impulsnog 
generatora Precision Montage MRI



Upute za upotrebu sustava Precision™ Montage™ MRI

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 405 od 467

hr

Kabel za operacijsku salu, ekstenzije kabela za operacijsku salu, vanjski probni stimulator, 
probni remen za pacijenta
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Umetanje elektroda, ekstenzija za elektrode ili 

razdjelnika u priključak kabela za operacijsku salu 
•	 Kabel za operacijsku salu 1 x 16
•	 2 x 8 Kabel za operacijsku salu

•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta 

•	 Priručnik za liječnike – probni sustav

Programiranje: medicinski programator, daljinski upravljač za programiranje i daljinski upravljač
•	 Medicinski programator 
•	 Elektrode za programiranje

•	 Priručnik za programiranje sustava Bionic 
Navigator 3D

•	 Povezivanje medicinskog programatora i vanjskog 
probnog stimulatora daljinskim upravljačem za 
programiranje

•	 Upute za daljinski upravljač za programiranje

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5250) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink™ za 
SC-5250

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5260) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink™ za 
SC-5260

Perkutane elektrode
•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 

operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora
•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu 

implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije 

elektroda i razdjelnike

•	 Upute za perkutane elektrode
•	 Upute za elektrode Avista

Kirurške elektrode za SCS
•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 

operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora
•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro
•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom 

SCS
•	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 

elektrode Nevro



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 406 od 467

hr

Adapteri SCS
•	 Precision Adapter M1 •	 Upute za Precision Adapter M1

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision Adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8

Kirurški alati i dodatna oprema
•	 Fiksator Clik •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X za MR •	 Upute za fiksator Clik X za MR

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simboli za označavanje



Upute za upotrebu sustava Precision Novi™ 

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 407 od 467

hr

Upute za upotrebu sustava Precision Novi™ 
Informacije Upute za upotrebu

Namjena / indikacije za upotrebu
•	 Indikacije za upotrebu •	 Upute za indikacije za upotrebu

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Kontraindikacije
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Opis uređaja
•	 Elektivna zamjena
•	 Vijek trajanja
•	 Procjena dugotrajnosti baterije
•	 Informacije za kontaktiranje tvrtke Boston Scientific
•	 Trajanje baterije za IPG
•	 Informacije o MR
•	 Upute za liječnika
•	 Mjere opreza
•	 Sterilizacija
•	 Skladištenje i rukovanje
•	 Telemetrija
•	 Upozorenja

•	 Upute za informacije za liječnike za sustav 
Precision Novi

Implantacijski impulsni generator (IPG) Precision Novi

•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje s IPG-om
•	 Trajanje baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Sadržaj kompleta 
•	 Specifikacije i tehnički podaci

•	 Upute za Implantacijski impulsni generator 
Precision Novi

Kabel za operacijsku salu, ekstenzije kabela za operacijsku salu, vanjski probni stimulator, 
probni remen za pacijenta
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Umetanje elektroda, ekstenzija za elektrode ili razdjelnika 

u priključak kabela za operacijsku salu 
•	 Kabel za operacijsku salu 1 x 16
•	 2 x 8 Kabel za operacijsku salu

•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta

•	 Priručnik za liječnike – probni sustav



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 408 od 467

hr

Programiranje: medicinski programator, daljinski upravljač za programiranje i daljinski upravljač

•	 Medicinski programator
•	 Elektrode za programiranje

•	 Priručnik za programiranje sustava Bionic 
Navigator 3D 

•	 Povezivanje medicinskog programatora i vanjskog probnog 
stimulatora daljinskim upravljačem za programiranje

•	 Upute za daljinski upravljač za 
programiranje

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5240) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5240 

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5250) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5250

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5260) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5260

Perkutane elektrode, ekstenzije i razdjelnici
•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 

operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora
•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije elektroda 

i razdjelnike

•	 Upute za perkutane elektrode

Kirurške elektrode za SCS
•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 

operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora
•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro
•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom SCS •	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 

elektrode Nevro

Adapteri SCS
•	 Priključak M1 •	 Upute za priključak M1

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision Adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8



Upute za upotrebu sustava Precision Novi™ 

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 409 od 467

hr

Kirurški alati i dodatna oprema
•	 Fiksator Clik •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo 
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simboli za označavanje



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 410 od 467

hr

Upute za upotrebu sustava Precision Spectra™

Informacije Upute za upotrebu 

Namjena / indikacije za upotrebu
•	 Indikacije za upotrebu •	 Upute za indikacije za upotrebu

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Kontraindikacije
•	 Opis uređaja
•	 Kraj programiranog vijeka trajanja
•	 Informacije za kontaktiranje tvrtke Boston Scientific
•	 Trajanje baterije za IPG 
•	 Informacije o MR
•	 Upute za liječnika
•	 Mjere opreza
•	 Sterilizacija
•	 Skladištenje i rukovanje
•	 Upozorenja

•	 Upute za informacije za liječnike za sustav 
Precision Spectra

Implantacijski impulsni generator (IPG) Precision Spectra

•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje s IPG-om
•	 Status baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Sadržaj kompleta 
•	 Specifikacije i tehnički podaci

•	 Upute za implantacijski impulsni generator 
Precision Spectra

Smjernice za MR za Precision Spectra ImageReady™

•	 Smjernice za MR za ImageReady
•	 Smjernice za MR samo glave za ImageReady 

za Sustav stimulatora kralježnične moždine 
Precision Spectra



Upute za upotrebu sustava Precision Spectra™

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 411 od 467

hr

Kabel za operacijsku salu, ekstenzije kabela za operacijsku salu, vanjski probni stimulator, 
probni remen za pacijenta
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Umetanje elektroda, ekstenzija za elektrode ili 

razdjelnika u priključak kabela za operacijsku salu 
•	 Kabel za operacijsku salu 1 x 16
•	 2 x 8 Kabel za operacijsku salu

•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta 

•	 Priručnik za liječnike – probni sustav

Programiranje: medicinski programator, daljinski upravljač za programiranje i daljinski upravljač

•	 Medicinski programator
•	 Elektrode za programiranje

•	 Priručnik za programiranje sustava Precision 
Spectra

ILI
•	 Priručnik za programiranje sustava Bionic 

Navigator 3D

•	 Povezivanje medicinskog programatora i vanjskog 
probnog stimulatora daljinskim upravljačem za 
programiranje

•	 Upute za daljinski upravljač za programiranje

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5240) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink™ za 
SC-5240

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5250) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5250

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5232) •	 Upute za daljinski upravljač sustava Precision 
Spectra za liječnika

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5260) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5260

Perkutane elektrode, ekstenzije i razdjelnici

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 
operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu 

implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije 

elektroda i razdjelnike

•	 Upute za perkutane elektrode



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 412 od 467

hr

Kirurške elektrode za SCS

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 
operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro
•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom 

SCS
•	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 

elektrode Nevro

Adapteri SCS
•	 Priključak M1 •	 Upute za priključak M1

•	 Adapter za Precision Spectra OMG •	 Upute za adapter za Precision Spectra OMG

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8

Kirurški alati i dodatna oprema
•	 Fiksator Clik •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simboli za označavanje



Upute za upotrebu sustava Spectra WaveWriter™

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 413 od 467

hr

Upute za upotrebu sustava Spectra WaveWriter™

Informacije Upute za upotrebu 

Namjena / indikacije za upotrebu
•	 Indikacije za upotrebu •	 Upute za indikacije za upotrebu

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Kontraindikacije
•	 Opis uređaja
•	 Elektromagnetska interferencija
•	 Kraj programiranog vijeka trajanja
•	 Informacije za kontakt tvrtke Boston Scientific
•	 Informacije o MR
•	 Trajanje baterije za IPG
•	 Upute za liječnika
•	 Mjere opreza
•	 Sterilizacija
•	 Skladištenje i rukovanje
•	 Upozorenja

•	 Upute za informacije za liječnike za sustav 
Spectra WaveWriter

Implantacijski impulsni generator (IPG) Spectra WaveWriter

•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje s IPG-om
•	 Status baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Sadržaj kompleta 
•	 Specifikacije i tehnički podaci

•	 Upute za Implantacijski impulsni generator 
Spectra WaveWriter

Smjernice za MR za Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 Smjernice za MR za ImageReady
•	 Smjernice za MR samo glave za ImageReady 

za Sustav stimulatora kralježnične moždine 
Spectra WaveWriter



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 414 od 467

hr

Kabel za operacijsku salu, ekstenzije kabela za operacijsku salu, vanjski probni stimulator, 
probni remen za pacijenta
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Umetanje elektroda, ekstenzija za elektrode ili 

razdjelnika u priključak kabela za operacijsku salu
-- Kabel za operacijsku salu 1 x 16
-- 2 x 8 Kabel za operacijsku salu

•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta 

•	 Priručnik za liječnike – probni sustav

Programiranje: medicinski programator, daljinski upravljač za programiranje i daljinski upravljač
•	 Medicinski programator 
•	 Elektrode za programiranje

•	 Priručnik za programiranje sustava Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Povezivanje medicinskog programatora i vanjskog 
probnog stimulatora daljinskim upravljačem za 
programiranje

•	 Upute za daljinski upravljač za programiranje

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5260) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5260

Perkutane elektrode, ekstenzije i razdjelnici

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 
operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu 

implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije 

elektroda i razdjelnike

•	 Upute za perkutane elektrode

Kirurške elektrode za SCS

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 
operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro
•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom 

SCS
•	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 

elektrode Nevro



Upute za upotrebu sustava Spectra WaveWriter™

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 415 od 467

hr

Adapteri SCS
•	 Priključak M1 •	 Upute za priključak M1

•	 Adapter za Precision Spectra OMG™ •	 Upute za adapter za Precision Spectra OMG

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8

Kirurški alati i dodatna oprema
•	 Fiksator Clik •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simbol za označavanje



Boston Scientific Systems – Referentni vodič

Referentni vodič 
92395607-02    Stranica 416 od 467

hr

Upute za upotrebu sustava WaveWriter Alpha™ i WaveWriter 
Alpha™ Prime
Informacije Upute za upotrebu 

Namjena / indikacije za upotrebu
•	 Indikacije za upotrebu •	 Upute za indikacije za upotrebu

Kontraindikacije, sigurnosne informacije, opće informacije o uređaju
•	 Sažetak nuspojava
•	 Kontraindikacije
•	 Zbrinjavanje komponenti
•	 Opis uređaja
•	 Elektivna zamjena
•	 Vijek trajanja
•	 Procjena dugotrajnosti baterije
•	 Informacije za kontaktiranje tvrtke Boston Scientific
•	 Trajanje baterije za IPG
•	 Informacije o MR
•	 Upute za liječnika
•	 Mjere opreza
•	 Sterilizacija
•	 Skladištenje i rukovanje
•	 Telemetrija
•	 Upozorenja

•	 Upute u Informacijama za liječnike za sustav 
WaveWriter Alpha

Implantacijski impulsni generator (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Kompatibilne elektrode
•	 Povezivanje s IPG-om
•	 Status baterije za IPG
•	 Eksplantacija ili zamjena IPG-a
•	 IPG - rukovanje i skladištenje
•	 Implantacija IPG-a
•	 Informacije o registraciji IPG-a
•	 Sadržaj kompleta 
•	 Specifikacije i tehnički podaci

•	 Upute za implantacijske impulsne generatore 

WaveWriter Alpha™ i  
WaveWriter Alpha™ Prime

Smjernice za MR za WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 Smjernice za MR za ImageReady
•	 Smjernice za MR cijelog tijela ImageReady 

za sustave stimulatora kralježnične moždine 
WaveWriter Alpha
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Kabel za operacijsku salu, ekstenzije kabela za operacijsku salu, vanjski probni stimulator, 
probni remen za pacijenta
•	 Povezivanje s vanjskim probnim stimulatorom
•	 Umetanje elektroda, ekstenzija za elektrode ili 

razdjelnika u priključak kabela za operacijsku salu
-- Kabel za operacijsku salu 1 x 16
-- 2 x 8 Kabel za operacijsku salu

•	 Upute za upotrebu probnog remena za pacijenta 

•	 Priručnik za liječnike – probni sustav

Programiranje: medicinski programator i daljinski upravljač
•	 Medicinski programator
•	 Elektrode za programiranje

•	 Priručnik za programiranje sustava Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Upute za korištenje daljinskog upravljača (SC-5270) •	 Upute za daljinski upravljač Freelink za 
SC-5270

Perkutane elektrode, ekstenzije i razdjelnici

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 
operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis perkutanih elektroda za probnu i trajnu 

implantaciju
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode, ekstenzije 

elektroda i razdjelnike

•	 Upute za perkutane elektrode
•	 Upute za elektrode Avista

Kirurške elektrode za SCS

•	 Intraoperativno testiranje pomoću sklopa kabela za 
operacijsku salu i vanjskog probnog stimulatora

•	 Sadržaj kompleta
•	 Implantacija elektrode
•	 Popis kirurških elektroda
•	 Specifikacije i tehnički podaci
•	 Skladištenje i rukovanje za elektrode i ekstenzije

•	 Upute za kirurške elektrode

Kompatibilnost elektrode Nevro
•	 Povezivanje elektroda Nevro i ekstenzija sa sustavom 

SCS
•	 Upute za upotrebu za kompatibilnost 

elektrode Nevro

Adapteri SCS
•	 Priključak M1 •	 Upute za priključak M1

•	 Adapter za Precision Spectra OMG •	 Upute za adapter za Precision Spectra OMG

•	 Precision Adapter M8 •	 Upute za Precision adapter M8

•	 Precision Adapter S8 •	 Upute za Precision Adapter S8
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Kirurški alati i dodatna oprema
•	 Fiksator Clik •	 Upute za fiksator Clik

•	 Fiksator Clik X •	 Upute za fiksator Clik X

•	 Clik X za MR •	 Upute za Clik X za MR

•	 Uvodnica •	 Upute za korištenje uvodnice

•	 Med A •	 Upute za Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Ograničeno jamstvo

Simboli za označavanje
•	 Simboli za označavanje •	 Simbol za označavanje
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Garanții
Boston Scientific Corporation își rezervă dreptul de a modifica fără preaviz informații legate de produsele 
sale, în scopul îmbunătățirii fiabilității sau capacității de funcționare a acestora.

Mărci comerciale
Toate mărcile comerciale reprezintă proprietatea deținătorilor respectivi.
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Introducere
Ghidul de referință furnizează lista Instrucțiunilor de utilizare (IU) pentru sistemele Boston Scientific. 
Aceste manuale sunt concepute pentru medici și alți furnizori de servicii medicale. 

IMPORTANT: Rețineți că, împreună cu sistemul dvs., vor fi furnizate numai Instrucțiunile de utilizare 
adecvate pentru regiunea dvs.
Informații suplimentare pot fi furnizate în anexele la aceste IU.

Utilizarea acestui Ghid de referință
În acest Ghid de referință, Instrucțiunile de utilizare pentru fiecare sistem sunt prezentate în format tabelar. 
Urmați instrucțiunile de mai jos pentru a găsi informații privind sistemul dvs.: 

1. Găsiți tabelul corespunzător pentru sistemul dvs. De exemplu, dacă utilizați un sistem 
Precision Spectra™, găsiți tabelul cu titlul „Instrucțiuni de utilizare pentru Precision Spectra”.

2. Utilizați rândurile evidențiate pentru a localiza informațiile dorite (de ex. indicațiile, Generatorul de puls 
implantabil sau programarea). Mai jos, sunt enumerate IU care conțin aceste informații.

IU Boston Scientific sunt furnizate fie online (conform indicațiilor de pe ambalajul produsului), fie împreună 
cu sistemul dvs.
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Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul Precision™

Informații Instrucțiuni de utilizare

Destinație/Indicații de utilizare

•	 Manual pentru medici pentru sistemul 
Precision

•	 Indicații de utilizare 

Contraindicații, informații de siguranță, informații 
generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Contraindicații
•	 Precauții
•	 Avertismente
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Sterilizare
•	 Eliminarea componentelor
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific

Generatorul de puls implantabil Precision
•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea la IPG
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Conținutul kitului
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Specificații și date tehnice ale IPG

Cablurile pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru 
sala de operații, Stimulator de probă extern
•	 Conectarea Sondelor, a Extensiilor de Sondă sau a splitterului 

la cablul pentru sala de operații
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Instrucțiuni de utilizare a Curelei de probă pentru pacient

Ghid IRM Precision
•	 Ghid IRM pentru Sistemul de stimulare a măduvei spinării 

(SCS) •	 IU Ghid IRM 1,5 Tesla Precision
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 Sonde percutanate, Extensii și splittere
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului Cablului 

pentru sala de operații și al Stimulatorului de probă extern
•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și splitterelor

•	 Manual pentru medici pentru sistemul 
Precision 

SAU
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 

percutanate

Sonde chirurgicale SCS 

•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului Cablului 
pentru sala de operații și al Stimulatorului de probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Manual pentru medici pentru sistemul 
Precision

SAU
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 

chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro

•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem SCS •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
compatibilitate sondă Nevro

Programarea

•	 Programator medic 
•	 Programarea cu ajutorul software-ului Bionic Navigator™

•	 Ghid software Bionic Navigator

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii
•	 Conectarea Stimulatorului de probă extern la sistemul 

Programator medic 

•	 Manual pentru medici pentru sistemul 
Precision

Adaptoare SCS

•	 Conector M1 •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
conectorul M1

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Adaptorul M8 Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Adaptorul S8 Precision

•	 Conectorul A OMG™ •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
conectorul A OMG

•	 Conectorul M OMG •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
conectorul M OMG
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Instrumente și accesorii chirurgicale

•	 Ancora Clik™ •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora 
Clik

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora 
Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
dispozitivul de introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simboluri de etichetare
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Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul SCS Precision cu tehnologie 
MultiWave™

Informații Instrucțiuni de utilizare

Indicații

•	 Sistemul de Stimulare a măduvei 
spinării Precision cu tehnologie 
MultiWave – Manual pentru medici

•	 Indicații de utilizare 

Contraindicații, informații de siguranță, informații 
generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Contraindicații
•	 Eliminarea componentelor
•	 Descrierea dispozitivului
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Precauții
•	 Sterilizare
•	 Avertismente

Generatorul de puls implantabil Precision cu tehnologie 
MultiWave
•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea Sondelor la IPG
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Specificații și date tehnice ale IPG
•	 Conținutul kitului

 Cablurile pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru 
sala de operații, Stimulator de probă extern
•	 Conectarea la Cablul pentru sala de operații
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Instrucțiuni de utilizare a curelei de probă pentru pacient
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 Sonde percutanate, Extensii și splittere

•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului Cablului pentru 
sala de operații și al Stimulatorului de probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și splitterelor

•	 Sistemul de stimulare a măduvei 
spinării Precision cu tehnologie 
MultiWave – Manual pentru medici 

SAU
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 

percutanate

Sonde chirurgicale SCS 

•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului Cablului pentru 
sala de operații și al Stimulatorului de probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Sistemul de stimulare a măduvei 
spinării Precision cu tehnologie 
MultiWave – Manual pentru medici

SAU
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 

chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro

•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem SCS •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
compatibilitate sondă Nevro

Programarea

•	 Programator medic 
•	 Sonde de programare

•	 Ghid software Bionic Navigator HR 
1.0

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii

•	 Conectarea Stimulatorului de probă extern la sistemul 
Programator medic 

•	 Sistemul de stimulare a măduvei 
spinării Precision cu tehnologie 
MultiWave – Manual pentru medici

Adaptoare SCS

•	 Conector M1 •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
conectorul M1

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Adaptorul M8 Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Adaptorul S8 Precision

•	 Conectorul A OMG •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
conectorul A OMG

•	 Conectorul M OMG •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
conectorul M OMG



Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul SCS Precision cu tehnologie MultiWave™

Ghid de referință 
92395607-02    Pagina 427 din 467

ro

Instrumente și accesorii chirurgicale

•	 Ancora Clik •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora 
Clik

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora 
Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
dispozitivul de introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simboluri de etichetare



Sisteme Boston Scientific – Ghid de referință

Ghid de referință 
92395607-02    Pagina 428 din 467

ro

Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul IRM Precision™ Montage™

Informații Instrucțiuni de utilizare 

Destinație/Indicații de utilizare
•	 Indicații de utilizare •	 IU Indicații de utilizare

Contraindicații, informații de siguranță, informații generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Durata de funcționare a bateriei
•	 Eliminarea componentelor
•	 Contraindicații
•	 Descrierea dispozitivului
•	 Interferență electromagnetică
•	 Final de serviciu programat
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG 
•	 Informații despre IRM
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Precauții
•	 Sterilizare
•	 Depozitare și manipulare
•	 Informații privind telemetria
•	 Avertismente

•	 IU informații sistem IRM Precision Montage 
pentru medicii care eliberează rețete

Ghid IRM ImageReady™ pentru sistemul Precision Montage
•	 Ghidul IRM ImageReady pentru întregul corp al 

sistemului SCS Precision Montage MRI
•	 Ghidul IRM ImageReady pentru întregul corp 

al sistemului SCS Precision Montage MRI

Generator de puls implantabil (IPG) IRM Precision Montage
•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea la IPG
•	 Starea bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Conținutul kitului 
•	 Specificații și date tehnice
•	 Condițiile de compatibilitate a implanturilor SCS cu IRM

•	 IU Generator de puls implantabil IRM 
Precision Montage



Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul IRM Precision™ Montage™

Ghid de referință 
92395607-02    Pagina 429 din 467

ro

Cablul pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru sala de operații, Stimulator de probă extern, 
curea de probă pentru pacient
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Introducerea Sondelor, Extensiilor Sondelor sau 

splitterului în Cablul pentru sala de operații 
•	 Cablu 1x16 pentru sala de operații
•	 Cablu 2x8 pentru sala de operații

•	 Instrucțiuni de utilizare a curelei de probă pentru pacient 

•	 Manual pentru medici privind probele

Programarea: Programator medic, Telecomanda pentru programare și Telecomanda
•	 Programator medic 
•	 Sonde de programare

•	 Manual de programare pentru Bionic 
Navigator 3D

•	 Conectarea Programatorului medic la Stimulatorul 
de probă extern cu ajutorul Telecomenzii pentru 
programare

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
pentru programare

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5250) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink™ pentru SC-5250

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5260) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink™ pentru SC-5260

Sonde percutanate
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și 

splitterelor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
percutanate

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde Avista

Sonde chirurgicale SCS
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro
•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem 

SCS
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru compatibilitate 

sondă Nevro
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Adaptoare SCS
•	 Adaptorul M1 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul M1 

Precision

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul M8 
Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul S8 
Precision

Instrumente și accesorii chirurgicale
•	 Ancora Clik •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik

•	 Ancora IRM Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora IRM 
Clik X

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru dispozitivul de 
introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simboluri de etichetare



Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul Precision Novi™ 

Ghid de referință 
92395607-02    Pagina 431 din 467

ro

Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul Precision Novi™ 
Informații Instrucțiuni de utilizare

Destinație/Indicații de utilizare
•	 Indicații de utilizare •	 Indicații de utilizare IU

Contraindicații, informații de siguranță, informații generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Contraindicații
•	 Eliminarea componentelor
•	 Descrierea dispozitivului
•	 Înlocuirea opțională
•	 Final de serviciu
•	 Durata estimată de funcționare a bateriei
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG
•	 Informații despre IRM
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Precauții
•	 Sterilizare
•	 Depozitare și manipulare
•	 Telemetrie
•	 Avertismente

•	 IU Sistemul Precision Novi – Informații 
pentru medicii care eliberează rețete

Generatorul de puls implantabil (IPG) Precision Novi

•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea la IPG
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Conținutul kitului 
•	 Specificații și date tehnice

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Generatorul 
de puls implantabil Precision Novi

Cablul pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru sala de operații, Stimulator de probă extern, 
curea de probă pentru pacient
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Introducerea Sondelor, Extensiilor Sondelor sau splitterului 

în Cablul pentru sala de operații 
•	 Cablu 1x16 pentru sala de operații
•	 Cablu 2x8 pentru sala de operații

•	 Instrucțiuni de utilizare a curelei de probă pentru pacient

•	 Manual pentru medici privind probele
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Programarea: Programator medic, Telecomanda pentru programare și Telecomanda

•	 Programator medic
•	 Sonde de programare

•	 Manual de programare pentru Bionic 
Navigator 3D 

•	 Conectarea Programatorului medic la Stimulatorul de 
probă externă prin telecomanda pentru programare

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Telecomanda pentru programare

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5240) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Telecomanda Freelink pentru SC-5240 

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5250) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Telecomanda Freelink pentru SC-5250

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5260) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru 
Telecomanda Freelink pentru SC-5260

Sonde percutanate, Extensii și splittere
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului Cablului 

pentru sala de operații și al Stimulatorului de probă extern
•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și 

splitterelor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
percutanate

Sonde chirurgicale SCS
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului Cablului 

pentru sala de operații și al Stimulatorului de probă extern
•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro
•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem 

SCS
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru 

compatibilitate sondă Nevro

Adaptoare SCS
•	 Conector M1 •	 Instrucțiuni de utilizare pentru conectorul 

M1

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul 
M8 Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul 
S8 Precision
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Instrumente și accesorii chirurgicale
•	 Ancora Clik •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora 
Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru dispozitivul 
de introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție 
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simboluri de etichetare
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Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul Precision Spectra™

Informații Instrucțiuni de utilizare 

Destinație/Indicații de utilizare
•	 Indicații de utilizare •	 Indicații de utilizare IU

Contraindicații, informații de siguranță, informații generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Eliminarea componentelor
•	 Contraindicații
•	 Descrierea dispozitivului
•	 Final de serviciu programat
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG 
•	 Informații despre IRM
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Precauții
•	 Sterilizare
•	 Depozitare și manipulare
•	 Avertismente

•	 IU Sistemul Precision Spectra – Informații 
pentru medicii care eliberează rețete

Generatorul de puls implantabil (IPG) Precision Spectra

•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea la IPG
•	 Starea bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Conținutul kitului 
•	 Specificații și date tehnice

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Generatorul de 
puls implantabil Precision Spectra

Ghid IRM ImageReady™ pentru sistemul Precision Spectra

•	 Ghid IRM ImageReady
•	 Ghid IRM ImageReady doar pentru cap 

pentru sistemul de stimulare a măduvei 
spinării Precision Spectra
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Cablul pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru sala de operații, Stimulator de probă extern, 
curea de probă pentru pacient
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Introducerea Sondelor, Extensiilor Sondelor sau 

splitterului în Cablul pentru sala de operații 
•	 Cablu 1x16 pentru sala de operații
•	 Cablu 2x8 pentru sala de operații

•	 Instrucțiuni de utilizare a curelei de probă pentru pacient 

•	 Manual pentru medici privind probele

Programarea: Programator medic, Telecomanda pentru programare și Telecomanda

•	 Programator medic
•	 Sonde de programare

•	 Manual de programare a sistemului Precision 
Spectra

SAU
•	 Manual de programare pentru Bionic 

Navigator 3D

•	 Conectarea Programatorului medic la Stimulatorul 
de probă extern cu ajutorul Telecomenzii pentru 
programare

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
pentru programare

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5240) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink™ pentru SC-5240

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5250) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink pentru SC-5250

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5232) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru medici pentru 
Sistemul Precision Spectra cu Telecomandă

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5260) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink pentru SC-5260

Sonde percutanate, Extensii și splittere
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și 

splitterelor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
percutanate
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Sonde chirurgicale SCS
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro
•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem 

SCS
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru compatibilitate 

sondă Nevro

Adaptoare SCS
•	 Conector M1 •	 Instrucțiuni de utilizare pentru conectorul M1

•	 Adaptor Precision Spectra OMG •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul 
Precision Spectra OMG

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul M8 
Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul S8 
Precision

Instrumente și accesorii chirurgicale
•	 Ancora Clik •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru dispozitivul de 
introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simboluri de etichetare
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Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul Spectra WaveWriter™

Informații Instrucțiuni de utilizare 

Destinație/Indicații de utilizare
•	 Indicații de utilizare •	 Indicații de utilizare IU

Contraindicații, informații de siguranță, informații generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Eliminarea componentelor
•	 Contraindicații
•	 Descrierea dispozitivului
•	 Interferență electromagnetică
•	 Final de serviciu programat
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific
•	 Informații despre IRM
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Precauții
•	 Sterilizare
•	 Depozitare și manipulare
•	 Avertismente

•	 IU Sistemul Spectra WaveWriter – Informații 
pentru medicii care eliberează rețete

Generatorul de puls implantabil (IPG) Spectra WaveWriter

•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea la IPG
•	 Starea bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Conținutul kitului 
•	 Specificații și date tehnice

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Generatorul de 
puls implantabil Spectra WaveWriter

Ghid IMR pentru Spectra WaveWriter ImageReady™

•	 Ghid IRM ImageReady
•	 Ghid ImageReady IRM numai cu privire la 

cap pentru sistemele de Stimulator pentru 
măduva spinării Spectra WaveWriter
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Cablul pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru sala de operații, Stimulator de probă extern, 
curea de probă pentru pacient
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Introducerea Sondelor, Extensiilor Sondelor sau 

splitterului în Cablul pentru sala de operații
-- Cablu 1x16 pentru sala de operații
-- Cablu 2x8 pentru sala de operații

•	 Instrucțiuni de utilizare a curelei de probă pentru pacient 

•	 Manual pentru medici privind probele

Programarea: Programator medic, Telecomanda pentru programare și Telecomanda
•	 Programator medic
•	 Sonde de programare

•	 Manual de programare pentru Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Conectarea Programatorului medic la Stimulatorul 
de probă extern cu ajutorul Telecomenzii pentru 
programare

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
pentru programare

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5260) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink pentru SC-5260

Sonde percutanate, Extensii și splittere
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și 

splitterelor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
percutanate

Sonde chirurgicale SCS
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro
•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem 

SCS
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru compatibilitate 

sondă Nevro
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Adaptoare SCS
•	 Conector M1 •	 Instrucțiuni de utilizare pentru conectorul M1

•	 Adaptor Precision Spectra OMG™ •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul 
Precision Spectra OMG

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul M8 
Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul S8 
Precision

Instrumente și accesorii chirurgicale
•	 Ancora Clik •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru dispozitivul de 
introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simbol de etichetare
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Instrucțiuni de utilizare pentru sistemele WaveWriter Alpha™ și 
WaveWriter Alpha™ Prime
Informații Instrucțiuni de utilizare 

Destinație/Indicații de utilizare
•	 Indicații de utilizare •	 Indicații de utilizare IU

Contraindicații, informații de siguranță, informații generale privind dispozitivul
•	 Rezumatul evenimentelor adverse
•	 Contraindicații
•	 Eliminarea componentelor
•	 Descrierea dispozitivului
•	 Înlocuirea opțională
•	 Final de serviciu
•	 Durata estimată de funcționare a bateriei
•	 Informațiile de contact ale companiei Boston Scientific
•	 Durata de funcționare a bateriei IPG
•	 Informații despre IRM
•	 Instrucțiuni pentru medici
•	 Precauții
•	 Sterilizare
•	 Depozitare și manipulare
•	 Telemetrie
•	 Avertismente

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru sistemul 
WaveWriter Alpha – Informații pentru medicii 
care eliberează rețete

Generator de puls implantabil (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Sonde compatibile
•	 Conectarea la IPG
•	 Starea bateriei IPG
•	 Explantarea sau înlocuirea IPG
•	 Manipularea și depozitarea dispozitivului IPG
•	 Implantarea generatorului de puls implantabil
•	 Informații privind înregistrarea IPG
•	 Conținutul kitului 
•	 Specificații și date tehnice

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Generatoarele 

de puls implantabile WaveWriter Alpha™ și  
WaveWriter Alpha™ Prime

Ghid IMR pentru WaveWriter Alpha ImageReady™

•	 Ghid IRM ImageReady
•	 Ghid ImageReady IRM pentru întregul corp 

pentru sistemele de stimulare a măduvei 
spinării WaveWriter Alpha
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Cablul pentru sala de operații, Extensii Cablu pentru sala de operații, Stimulator de probă extern, 
curea de probă pentru pacient
•	 Conectarea la Stimulatorul de probă extern
•	 Introducerea Sondelor, Extensiilor Sondelor sau 

splitterului în Cablul pentru sala de operații
-- Cablu 1x16 pentru sala de operații
-- Cablu 2x8 pentru sala de operații

•	 Instrucțiuni de utilizare a curelei de probă pentru pacient 

•	 Manual pentru medici privind probele

Programarea: Programator medic și Telecomandă
•	 Programator medic
•	 Sonde de programare

•	 Manual de programare pentru Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Instrucțiuni de utilizare a Telecomenzii (SC-5270) •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Telecomanda 
Freelink pentru SC-5270

Sonde percutanate, Extensii și splittere
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor percutanate pentru probă și implantarea 

permanentă
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor, Extensiilor și 

splitterelor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
percutanate

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde Avista

Sonde chirurgicale SCS
•	 Testarea intraoperatorie cu ajutorul ansamblului 

Cablului pentru sala de operații și al Stimulatorului de 
probă extern

•	 Conținutul kitului
•	 Implantarea Sondelor
•	 Lista Sondelor chirurgicale
•	 Specificații și date tehnice
•	 Depozitarea și manipularea Sondelor și Extensiilor

•	 Instrucțiuni de utilizare pentru Sonde 
chirurgicale

Compatibilitate Sondă Nevro
•	 Conectarea Sondelor și Extensiilor Nevro la un sistem 

SCS
•	 Instrucțiuni de utilizare pentru compatibilitate 

sondă Nevro
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Adaptoare SCS
•	 Conector M1 •	 Instrucțiuni de utilizare pentru conectorul M1

•	 Adaptor Precision Spectra OMG •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul 
Precision Spectra OMG

•	 Adaptorul M8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul M8 
Precision

•	 Adaptorul S8 Precision •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Adaptorul S8 
Precision

Instrumente și accesorii chirurgicale
•	 Ancora Clik •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik

•	 Ancora Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru Ancora Clik X

•	 IRM Clik X •	 Instrucțiuni de utilizare pentru IRM Clik X

•	 Dispozitiv de introducere •	 Instrucțiuni de utilizare pentru dispozitivul de 
introducere

•	 Med A •	 Instrucțiuni de utilizare pentru MED A

Garanție
•	 Informații privind garanția •	 Garanție limitată

Simboluri de etichetare
•	 Simboluri de etichetare •	 Simbol de etichetare
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Jamstva
Družba Boston Scientific Corporation si pridržuje pravico, da brez predhodnega obvestila spremeni 
informacije v zvezi s svojimi izdelki z namenom izboljšanja njihove zanesljivosti ali zmogljivosti delovanja.

Blagovne znamke
Vse blagovne znamke so last svojih imetnikov.
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Uvod
V tem referenčnem priročniku je seznam navodil za uporabo za sisteme družbe Boston Scientific. 
Ti priročniki so zasnovani za klinične zdravnike in druge izvajalce zdravstvenih storitev. 

POMEMBNO: Sistemu bodo priložena le navodila za uporabo, ki so primerna za vaše območje.
Tem navodilom za uporabo so lahko priloženi dodatki z dodatnimi informacijami.

Kako uporabljati ta referenčni priročnik
V tem referenčnem priročniku so navedena navodila za uporabo za posamezne sisteme v obliki tabel. 
Informacije o svojem sistemu poiščete tako, da uporabite spodnja navodila: 

1. Poiščite ustrezno tabelo za svoj sistem. Če na primer uporabljate sistem Precision Spectra™, poiščite 
tabelo z naslovom »Navodila za uporabo sistema Precision Spectra«.

2. Pri iskanju informacij, ki vas zanimajo (npr. indikacije, vsadni generator impulzov ali programiranje), si 
pomagajte z označenimi vrsticami. Spodaj so navedena navodila za uporabo, ki vsebujejo te informacije.

Navodila za uporabo družbe Boston Scientific so na voljo prek spleta (v skladu z navodili na ovojnini 
izdelka) ali priložena sistemu.



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 446 od 467

sl

Navodila za uporabo sistema Precision™

Informacije Navodila za uporabo

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo

•	 Priročnik za zdravnika za sistem 
Precision

•	 Indikacije za uporabo 

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne 
informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Kontraindikacije
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Opozorila
•	 Navodila za zdravnika
•	 Sterilizacija
•	 Odlaganje komponent
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific

Vsadni generator impulzov Precision
•	 Združljive elektrode
•	 Vzpostavitev povezave s pripomočkom IPG
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Specifikacije in tehnični podatki pripomočka IPG

Kabli za operacijsko sobo, podaljšek kabla za 
operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator
•	 Povezovanje elektrod, podaljškov elektrod ali razdelilnika s 

kablom za operacijsko sobo
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika

Smernice glede slikanja z MR za sistem Precision
•	 Smernice glede slikanja z MR za sistem za stimulacijo 

hrbtenjače (SCS)
•	 Navodila za uporabo s smernicami 

glede slikanja z MR (1,5 T) za sistem 
Precision
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 Perkutane elektrode, podaljški in razdelilniki
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in razdelilnikov ter 

ravnanje z njimi

•	 Priročnik za zdravnika za sistem 
Precision 

ALI
•	 Navodila za uporabo perkutanih 

elektrod

Kirurške elektrode SCS 

•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 
operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem

•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter ravnanje z 

njimi

•	 Priročnik za zdravnika za sistem 
Precision

ALI
•	 Navodila za uporabo kirurških elektrod

Združljivost elektrod Nevro

•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom SCS •	 Združljivost elektrod Nevro – navodila 
za uporabo

Programiranje

•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje 
•	 Programiranje s programsko opremo Bionic Navigator™

•	 Priročnik za programsko opremo 
Bionic Navigator

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika
•	 Povezovanje zunanjega poskusnega stimulatorja z 

zdravnikovim pripomočkom za programiranje 

•	 Priročnik za zdravnika za sistem 
Precision

Adapterji SCS

•	 Priključek M1 •	 Navodila za uporabo priključka M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision S8

•	 Priključek OMG™ A •	 Navodila za uporabo priključka OMG A

•	 Priključek OMG M •	 Navodila za uporabo priključka 
OMG M
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Kirurška orodja in dodatna oprema

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik™ •	 Navodila za uporabo pripomočka za 
fiksacijo Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za 
fiksacijo Clik X

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simboli za označevanje
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Navodila za uporabo sistema SCS Precision s tehnologijo MultiWave™

Informacije Navodila za uporabo

Indikacije

•	 Priročnik za zdravnika za sistem 
za stimulacijo hrbtenjače Precision 
s tehnologijo MultiWave

•	 Indikacije za uporabo 

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne 
informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Kontraindikacije
•	 Odlaganje komponent
•	 Opis pripomočka
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific
•	 Navodila za zdravnika
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Sterilizacija
•	 Opozorila

Vsadni generator impulzov Precision s tehnologijo 
MultiWave
•	 Združljive elektrode
•	 Povezovanje elektrod s pripomočkom IPG
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Specifikacije in tehnični podatki pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta

 Kabli za operacijsko sobo, podaljšek kabla za 
operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator
•	 Povezovanje s kablom za operacijsko sobo
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 450 od 467

sl

 Perkutane elektrode, podaljški in razdelilniki

•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za operacijsko 
sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem

•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in razdelilnikov ter 

ravnanje z njimi

•	 Priročnik za zdravnika za sistem za 
stimulacijo hrbtenjače Precision s 
tehnologijo MultiWave 

ALI
•	 Navodila za uporabo perkutanih 

elektrod

Kirurške elektrode SCS 

•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za operacijsko 
sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem

•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter ravnanje z njimi

•	 Priročnik za zdravnika za sistem za 
stimulacijo hrbtenjače Precision s 
tehnologijo MultiWave

ALI
•	 Navodila za uporabo kirurških 

elektrod

Združljivost elektrod Nevro

•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom SCS •	 Združljivost elektrod Nevro – navodila 
za uporabo

Programiranje

•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje 
•	 Programiranje elektrod

•	 Priročnik za programsko opremo 
Bionic Navigator HR 1.0

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika

•	 Povezovanje zunanjega poskusnega stimulatorja z 
zdravnikovim pripomočkom za programiranje

•	 Priročnik za zdravnika za sistem za 
stimulacijo hrbtenjače Precision s 
tehnologijo MultiWave

Adapterji SCS

•	 Priključek M1 •	 Navodila za uporabo priključka M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision S8

•	 Priključek OMG A •	 Navodila za uporabo priključka 
OMG A

•	 Priključek OMG M •	 Navodila za uporabo priključka OMG 
M



Navodila za uporabo sistema SCS Precision s tehnologijo MultiWave™

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 451 od 467

sl

Kirurška orodja in dodatna oprema

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik •	 Navodila za uporabo pripomočka za 
fiksacijo Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za 
fiksacijo Clik X

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simboli za označevanje



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 452 od 467

sl

Navodila za uporabo sistema Precision™ Montage™ MRI

Informacije Navodila za uporabo 

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo
•	 Indikacije za uporabo •	 Navodila z navedbo indikacij za uporabo

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Življenjska doba baterije
•	 Odlaganje komponent
•	 Kontraindikacije
•	 Opis pripomočka
•	 Elektromagnetne motnje
•	 Konec programiranega delovanja
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG 
•	 Informacije o slikanju z MR
•	 Navodila za zdravnika
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Sterilizacija
•	 Shranjevanje in ravnanje
•	 Informacije o telemetriji
•	 Opozorila

•	 Navodila za uporabo z informacijami za 
predpisovalce za sistem Precision Montage 
MRI

Smernice ImageReady™ MRI za sistem Precision Montage

•	 Smernice glede slikanja celega telesa z MR za 
ImageReady za sistem SCS Precision Montage MRI

•	 Smernice glede slikanja celega telesa z MR 
za ImageReady za sistem SCS Precision 
Montage MRI

Vsadni generator impulzov (IPG) Precision Montage MRI
•	 Združljive elektrode
•	 Vzpostavitev povezave s pripomočkom IPG
•	 Stanje baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta 
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Pogoji vsaditve sistema SCS za primernost slikanja z 

MR

•	 Navodila za uporabo vsadnega generatorja 
impulzov Precision Montage MRI



Navodila za uporabo sistema Precision™ Montage™ MRI

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 453 od 467
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Kabel za operacijsko sobo, podaljški kabla za operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator, 
poskusni pas za bolnika
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vstavljanje elektrod, podaljškov elektrod ali razdelilnika 

v podaljšek kabla za operacijsko sobo 
•	 Kabel za operacijsko sobo 1 x 16
•	 Kabel za operacijsko sobo 2 x 8

•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika 

•	 Priročnik za poskusni pripomoček za 
zdravnika

Programiranje: zdravnikov pripomoček za programiranje, upravljalnik za programiranje in 
daljinski upravljalnik
•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje 
•	 Programiranje elektrod

•	 Priročnik za programiranje za Bionic 
Navigator 3D

•	 Povezovanje zdravnikovega pripomočka za 
programiranje z zunanjim poskusnim stimulatorjem z 
upravljalnikom za programiranje

•	 Navodila za uporabo upravljalnika za 
programiranje

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5250)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink™ za SC-5250

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5260)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink™ za SC-5260

Perkutane elektrode
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno 

vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in 

razdelilnikov ter ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo perkutanih elektrod
•	 Navodila za uporabo elektrod Avista

Kirurške elektrode SCS
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter 

ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo kirurških elektrod

Združljivost elektrod Nevro
•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom 

SCS
•	 Združljivost elektrod Nevro – navodila za 

uporabo



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 454 od 467
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Adapterji SCS
•	 Adapter Precision M1 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision S8

Kirurška orodja in dodatna oprema
•	 Pripomoček za fiksacijo Clik •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 

Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X MRI •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 
Clik X MRI

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 
Clik X

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simboli za označevanje



Navodila za uporabo sistema Precision Novi™ 

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 455 od 467

sl

Navodila za uporabo sistema Precision Novi™ 
Informacije Navodila za uporabo

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo
•	 Indikacije za uporabo •	 Navodila z navedbo indikacij za uporabo

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Kontraindikacije
•	 Odlaganje komponent
•	 Opis pripomočka
•	 Opozorilo o zamenjavi baterije
•	 Konec delovanja
•	 Ocena življenjske dobe baterije
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG
•	 Informacije o slikanju z MR
•	 Navodila za zdravnika
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Sterilizacija
•	 Shranjevanje in ravnanje
•	 Telemetrija
•	 Opozorila

•	 Navodila za uporabo z informacijami za 
predpisovalce za sistem Precision Novi

Vsadni generator impulzov (IPG) Precision Novi

•	 Združljive elektrode
•	 Vzpostavitev povezave s pripomočkom IPG
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta
•	 Specifikacije in tehnični podatki

•	 Navodila za uporabo vsadnega 
generatorja impulzov Precision Novi



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 456 od 467

sl

Kabel za operacijsko sobo, podaljški kabla za operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator, 
poskusni pas za bolnika
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vstavljanje elektrod, podaljškov elektrod ali razdelilnika v 

podaljšek kabla za operacijsko sobo 
•	 Kabel za operacijsko sobo 1 x 16
•	 Kabel za operacijsko sobo 2 x 8

•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika

•	 Priročnik za poskusni pripomoček za 
zdravnika

Programiranje: zdravnikov pripomoček za programiranje, upravljalnik za programiranje in 
daljinski upravljalnik
•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje
•	 Programiranje elektrod

•	 Priročnik za programiranje za Bionic 
Navigator 3D 

•	 Povezovanje zdravnikovega pripomočka za programiranje 
z zunanjim poskusnim stimulatorjem z upravljalnikom za 
programiranje

•	 Navodila za uporabo upravljalnika za 
programiranje

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika (SC-5240) •	 Navodila za uporabo daljinskega 
upravljalnika Freelink za SC-5240 

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika (SC-5250) •	 Navodila za uporabo daljinskega 
upravljalnika Freelink za SC-5250

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika (SC-5260) •	 Navodila za uporabo daljinskega 
upravljalnika Freelink za SC-5260

Perkutane elektrode, podaljški in razdelilniki
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in razdelilnikov 

ter ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo perkutanih elektrod

Kirurške elektrode SCS
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter ravnanje 

z njimi

•	 Navodila za uporabo kirurških elektrod

Združljivost elektrod Nevro
•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom 

SCS
•	 Združljivost elektrod Nevro – navodila za 

uporabo



Navodila za uporabo sistema Precision Novi™ 

Referenčni priročnik 
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Adapterji SCS
•	 Priključek M1 •	 Navodila za uporabo priključka M1

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision S8

Kirurška orodja in dodatna oprema
•	 Pripomoček za fiksacijo Clik •	 Navodila za uporabo pripomočka za 

fiksacijo Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za 
fiksacijo Clik X

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo 
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simboli za označevanje



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
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Navodila za uporabo sistema Precision Spectra™

Informacije Navodila za uporabo 

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo
•	 Indikacije za uporabo •	 Navodila z navedbo indikacij za uporabo

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Odlaganje komponent
•	 Kontraindikacije
•	 Opis pripomočka
•	 Konec programiranega delovanja
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG 
•	 Informacije o slikanju z MR
•	 Navodila za zdravnika
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Sterilizacija
•	 Shranjevanje in ravnanje
•	 Opozorila

•	 Navodila za uporabo z informacijami za 
predpisovalce za sistem Precision Spectra

Vsadni generator impulzov (IPG) Precision Spectra

•	 Združljive elektrode
•	 Vzpostavitev povezave s pripomočkom IPG
•	 Stanje baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta
•	 Specifikacije in tehnični podatki

•	 Navodila za uporabo vsadnega generatorja 
impulzov Precision Spectra

Smernice ImageReady™ MRI za sistem Precision Spectra

•	 Smernice ImageReady MRI
•	 Smernice glede slikanja samo glave z MR 

za ImageReady za sistem za stimulacijo 
hrbtenjače Precision Spectra



Navodila za uporabo sistema Precision Spectra™

Referenčni priročnik 
92395607-02    Stran 459 od 467
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Kabel za operacijsko sobo, podaljški kabla za operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator, 
poskusni pas za bolnika
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vstavljanje elektrod, podaljškov elektrod ali razdelilnika 

v podaljšek kabla za operacijsko sobo 
•	 Kabel za operacijsko sobo 1 x 16
•	 Kabel za operacijsko sobo 2 x 8

•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika 

•	 Priročnik za poskusni pripomoček za 
zdravnika

Programiranje: zdravnikov pripomoček za programiranje, upravljalnik za programiranje in 
daljinski upravljalnik

•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje
•	 Programiranje elektrod

•	 Priročnik za programiranje za sistem 
Precision Spectra

ALI
•	 Priročnik za programiranje za Bionic 

Navigator 3D

•	 Povezovanje zdravnikovega pripomočka za 
programiranje z zunanjim poskusnim stimulatorjem z 
upravljalnikom za programiranje

•	 Navodila za uporabo upravljalnika za 
programiranje

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5240)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink™ za SC-5240

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5250)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink za SC-5250

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5232)

•	 Navodila za uporabo zdravnikovega 
daljinskega upravljalnika sistem Precision 
Spectra

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5260)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink za SC-5260

Perkutane elektrode, podaljški in razdelilniki

•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 
operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem

•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno 

vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in 

razdelilnikov ter ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo perkutanih elektrod



Sistemi družbe Boston Scientific – referenčni priročnik

Referenčni priročnik 
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Kirurške elektrode SCS
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter 

ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo kirurških elektrod

Združljivost elektrod Nevro
•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom 

SCS
•	 Združljivost elektrod Nevro – navodila za 

uporabo

Adapterji SCS
•	 Priključek M1 •	 Navodila za uporabo priključka M1

•	 Adapter Precision Spectra OMG •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision Spectra OMG

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision S8

Kirurška orodja in dodatna oprema
•	 Pripomoček za fiksacijo Clik •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 

Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 
Clik X

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simboli za označevanje



Navodila za uporabo sistema Spectra WaveWriter™

Referenčni priročnik 
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Navodila za uporabo sistema Spectra WaveWriter™

Informacije Navodila za uporabo 

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo
•	 Indikacije za uporabo •	 Navodila z navedbo indikacij za uporabo

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Odlaganje komponent
•	 Kontraindikacije
•	 Opis pripomočka
•	 Elektromagnetne motnje
•	 Konec programiranega delovanja
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific
•	 Informacije o slikanju z MR
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG
•	 Navodila za zdravnika
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Sterilizacija
•	 Shranjevanje in ravnanje
•	 Opozorila

•	 Navodila za uporabo z informacijami za 
predpisovalce za sistem Spectra WaveWriter

Vsadni generator impulzov (IPG) Spectra WaveWriter

•	 Združljive elektrode
•	 Vzpostavitev povezave s pripomočkom IPG
•	 Stanje baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta
•	 Specifikacije in tehnični podatki

•	 Navodila za uporabo vsadnega generatorja 
impulzov Spectra WaveWriter

Smernice ImageReady™ MRI za sistem Spectra WaveWriter

•	 Smernice ImageReady MRI
•	 Smernice glede slikanja samo glave z MR 

za ImageReady za sisteme za stimulacijo 
hrbtenjače Spectra WaveWriter
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Kabel za operacijsko sobo, podaljški kabla za operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator, 
poskusni pas za bolnika
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vstavljanje elektrod, podaljškov elektrod ali razdelilnika 

v podaljšek kabla za operacijsko sobo
-- Kabel za operacijsko sobo 1 x 16
-- Kabel za operacijsko sobo 2 x 8

•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika 

•	 Priročnik za poskusni pripomoček za 
zdravnika

Programiranje: zdravnikov pripomoček za programiranje, upravljalnik za programiranje in 
daljinski upravljalnik
•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje
•	 Programiranje elektrod

•	 Priročnik za programiranje za Bionic 
Navigator™ 3D

•	 Povezovanje zdravnikovega pripomočka za 
programiranje z zunanjim poskusnim stimulatorjem z 
upravljalnikom za programiranje

•	 Navodila za uporabo upravljalnika za 
programiranje

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5260)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink za SC-5260

Perkutane elektrode, podaljški in razdelilniki

•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 
operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem

•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno 

vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in 

razdelilnikov ter ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo perkutanih elektrod

Kirurške elektrode SCS
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter 

ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo kirurških elektrod

Združljivost elektrod Nevro
•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom 

SCS
•	 Združljivost elektrod Nevro – navodila za 

uporabo
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Adapterji SCS
•	 Priključek M1 •	 Navodila za uporabo priključka M1

•	 Adapter Precision Spectra OMG™ •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision Spectra OMG

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision S8

Kirurška orodja in dodatna oprema
•	 Pripomoček za fiksacijo Clik •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 

Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 
Clik X

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simbol za označevanje
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Navodila za uporabo sistemov Wavewriter Alpha™ in WaveWriter Alpha™ 
Prime
Informacije Navodila za uporabo 

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo
•	 Indikacije za uporabo •	 Navodila z navedbo indikacij za uporabo

Kontraindikacije, varnostne informacije, splošne informacije o pripomočku
•	 Povzetek neželenih dogodkov
•	 Kontraindikacije
•	 Odlaganje komponent
•	 Opis pripomočka
•	 Opozorilo o zamenjavi baterije
•	 Konec delovanja
•	 Ocena življenjske dobe baterije
•	 Informacije za stik z družbo Boston Scientific
•	 Življenjska doba baterije pripomočka IPG
•	 Informacije o slikanju z MR
•	 Navodila za zdravnika
•	 Previdnostni ukrepi
•	 Sterilizacija
•	 Shranjevanje in ravnanje
•	 Telemetrija
•	 Opozorila

•	 Navodila za uporabo z informacijami za 
predpisovalce za sistem WaveWriter Alpha

Vsadni generator impulzov (IPG) WaveWriter Alpha

•	 Združljive elektrode
•	 Vzpostavitev povezave s pripomočkom IPG
•	 Stanje baterije pripomočka IPG
•	 Odstranitev ali zamenjava pripomočka IPG
•	 Ravnanje s pripomočkom IPG in njegovo shranjevanje
•	 Vsaditev pripomočka IPG
•	 Podatki za registracijo pripomočka IPG
•	 Vsebina kompleta
•	 Specifikacije in tehnični podatki

•	 Navodila za uporabo vsadnih generatorjev 

impulzov WaveWriter Alpha™ in  
WaveWriter Alpha™ Prime

Smernice ImageReady™ MRI za sistem WaveWriter Alpha

•	 Smernice ImageReady MRI
•	 Smernice glede slikanja celega telesa z MR 

za ImageReady za sisteme za stimulacijo 
hrbtenjače WaveWriter Alpha
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Kabel za operacijsko sobo, podaljški kabla za operacijsko sobo, zunanji poskusni stimulator, 
poskusni pas za bolnika
•	 Povezovanje z zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vstavljanje elektrod, podaljškov elektrod ali razdelilnika 

v podaljšek kabla za operacijsko sobo
-- Kabel za operacijsko sobo 1 x 16
-- Kabel za operacijsko sobo 2 x 8

•	 Navodila za uporabo poskusnega pasu za bolnika 

•	 Priročnik za poskusni pripomoček za 
zdravnika

Programiranje: zdravnikov pripomoček za programiranje in daljinski upravljalnik
•	 Zdravnikov pripomoček za programiranje
•	 Programiranje elektrod

•	 Priročnik za programiranje za Bionic 
Navigator™ 3D 4.0

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
(SC-5270)

•	 Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika 
Freelink za SC-5270

Perkutane elektrode, podaljški in razdelilniki

•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 
operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem

•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam perkutanih elektrod za poskusno in trajno 

vsaditev
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod, podaljškov elektrod in 

razdelilnikov ter ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo perkutanih elektrod
•	 Navodila za uporabo elektrod Avista

Kirurške elektrode SCS
•	 Medoperativno preskušanje s kabelskim snopom za 

operacijsko sobo in zunanjim poskusnim stimulatorjem
•	 Vsebina kompleta
•	 Vsaditev elektrod
•	 Seznam kirurških elektrod
•	 Specifikacije in tehnični podatki
•	 Shranjevanje elektrod in podaljškov elektrod ter 

ravnanje z njimi

•	 Navodila za uporabo kirurških elektrod

Združljivost elektrod Nevro
•	 Povezovanje elektrod in podaljškov Nevro s sistemom 

SCS
•	 Združljivost elektrod Nevro – navodila za 

uporabo

Adapterji SCS
•	 Priključek M1 •	 Navodila za uporabo priključka M1

•	 Adapter Precision Spectra OMG •	 Navodila za uporabo adapterja 
Precision Spectra OMG

•	 Adapter Precision M8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision M8

•	 Adapter Precision S8 •	 Navodila za uporabo adapterja Precision S8
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Kirurška orodja in dodatna oprema
•	 Pripomoček za fiksacijo Clik •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 

Clik

•	 Pripomoček za fiksacijo Clik X •	 Navodila za uporabo pripomočka za fiksacijo 
Clik X

•	 Clik X MRI •	 Navodila za uporabo pripomočka Clik X MRI

•	 Uvajalo •	 Navodila za uporabo uvajala

•	 Med A •	 Navodila za uporabo Med A

Jamstvo
•	 Informacije o jamstvu •	 Omejeno jamstvo

Simboli za označevanje
•	 Simboli za označevanje •	 Simbol za označevanje
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Argentina

T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550
Australia / New Zealand
T: +61 2 8063 8100, F: +61 2 9330 1444
Austria
T: +43 1 726 30 05 F: +43 1 726 30 05 1030
Balkans
T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
Belgium
T: 080094 494 F: 080093 343
Brazil
T: +55 11 5502 8500 F: +55 11 5103 2212
Bulgaria
T: +359 2 986 50 48 F: +359 2 986 57 09
Canada
T: +1 888 359 9691 F: +1 888 575 7396
Chile
T: +562 445 4904 F: +562 445 4915
China – Beijing
T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566
China – Guangzhou
T: +86 20 8767 9791 F: +86 20 8767 9789
China – Shanghai
T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100
Colombia
T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761
Czech Republic
T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334
Denmark
T: 80 30 80 02 F: 80 30 80 05
Finland
T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83
France
T: +33 (0) 1 39 30 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99
Germany
T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319
Greece
T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
Hong Kong
T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Hungary
T: +36 1 456 30 40 F: +36 1 456 30 41
India – Bangalore
T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
India – Chennai
T: +91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695

India – Delhi
T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
India – Mumbai
T: +91 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Italy
T: +39 010 60 60 1 F: +39 010 60 60 200
Korea
T: +82 2 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Malaysia
T: +60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
Mexico
T: +52 55 5687 63 90 F: +52 55 5687 62 28
Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805 445
The Netherlands
T: +30 602 5555 F: +30 602 5560
Norway
T: 800 104 04 F: 800 101 90
Philippines
T: +63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Poland
T: +48 22 435 1414 F: +48 22 435 1410
Portugal
T: +351 1 381 25 401 F: +351 1 381 25 589
Singapore
T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
South Africa
T: +27 11 840 8600 F: +27 11 463 6077
Spain
T: +34 934 447 200 F: +34 934 059 045
Sweden
T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35
Switzerland
T: 0800 826 786 F: 0800 826 787
Taiwan
T: +886 2 2747 7278 F: +886 2 2747 7270
Thailand
T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey – Ankara
T: +90 312 447 98 50 F: +90 312 447 98 54
Turkey – Istanbul
T: +90 212 327 78 00 F: +90 212 327 74 27
Uruguay
T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
UK & Eire
T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Venezuela
T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
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Address EC REP EU Authorized 

Representative
Boston Scientific Neuromodulation 
Corporation
25155 Rye Canyon Loop
Valencia, CA 91355 USA
(866) 789-5899 in US and Canada
(661) 949-4000, (661) 949-4022 Fax
(866) 789-6364 TTY
www.bostonscientific.com
Email: neuro.info@bsci.com

Boston Scientific (Australia) Pty Ltd
PO Box 332
BOTANY
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Australia
Free Phone 1800 676 133
Free Fax 1800 836 666

Boston Scientific Limited
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Galway, Ireland
T: +33 (0) 1 39 30 97 00 
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